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Глава 1


Фиби, сидевшая за письменным столом, откинулась назад в своем старомодном кресле. До ее слегка донеслось щелканье ключа в одном из соседних кабинетов редакции газеты «Зеркало Залива».
«Можно подумать, в этой газете кто-то занимается делом, — вздохнула она. — Кроме меня, конечно».
Фиби опустила затекшие руки и уставилась на чистый экран компьютера. Это было какое-то наваждение. Она боролась с текстом словно со злейшим врагом уже несколько часов подряд. Зевнув, Фиби поднесла ладонь ко рту. Оказалось, ее наручные часы показывают восемь. Это означало, что она целых пять часов пыталась состряпать колонку советов, но у нее так ничего и не вышло.
«В любом случае, женщине тяжело советовать по поводу любовных отношений, когда ее собственное сердце… Нет, даже не разбито… а разорвано на части самым темным». Эти навязчивые мысли так и подбивали ее бросить работу незавершенной.
Она пересматривала распечатки писем, пришедших по электронной почте на адрес рубрики «Спроси у Фиби», бродила по кабинету, рассеянно перебирая слезливые исповеди читательниц, надеясь найти хоть какую-нибудь зацепку. Но везде было одно и то же.
Неожиданно Фиби прочла вслух:
— «Как мне заставить его заметить меня? Как заставить его полюбить меня? Как женить его на себе?»
— Так, Фиби, подумай-ка над этим хорошенько, — прошептала она, спрятав лицо в ладонях.
Элиза, ее начальница, велела сидеть хоть до утра, но чтобы колонка была готова. Что ж, может быть, к рассвету у нее и наступит озарение и откроется второе дыхание. Фиби закрыла глаза и представила себе что-нибудь приятное. Например, как к утра она создаст нормальную колонку.
«Можно и немного погулять», — решила она, выключив компьютер и подхватив сумочку.
Но было уже слишком поздно.
Фиби заметила тень, промелькнувшую на матовом дверном стекле. Помещение наполнилось ярким-ярким светом…
И она чуть было не врезалась в своего бывшего мужа. Вскрикнув от неожиданности, она заметила что-то, слетевшее с подноса, который Коул держал в руках. Это были две чашки кофе — крепкого и ужасно горячего. Жидкость устремилась прямо к ее новенькой блузке.
Мгновенно — опасность миновала. Обжигающий напиток вернулся обратно в чашки, которые вновь встали на поднос.
«Магия — подумала Фиби. — Коул не остерегается использовать ее даже здесь! Только бы никто не заметил!»
И все-таки она услышала чей-то вскрик.
Выглянув из-за широких плеч Коула, Фиби увидела, как репортер Джордж Финнаджи опрокинул на стол банку газировки. Она залила и столешницу, и компьютер, и брюки самого репортера.
— Нет, нет, у меня ничего страшного не случилось, — сказал он в телефонную трубку. — Просто небольшое происшествие. Ладно, назовите мне адрес, я запомню.
Седеющий репорте средних лет прикрыл образовавшуюся на полу лужу вечерним выпуском газеты и несколько раз кивнул:
— Да, хорошо. Понятно. Приду!
Фиби отвернулась. С Джорджем и вправду ничего страшного не случилось, так что беспокоится не о чем. А он тем временем стер со стола следы происшествия — там стало даже чище, чем прежде.
— Бутерброд падает маслом вниз, — сказал Коул, хитровато улыбаясь. — К счастью для нас, у меня хорошая реакция.
— Н-н-да, к счастью, — протянула Фиби с досадой. — Не упоминал бы о нем.
— Я принес нам по чашечке, — Коул протянул ей кофе. — Кажется это твой любимый.
Она машинально кивнула.
Коул осторожно обогнул ее и оставил поднос на маленький столик, стоявший рядом с письменным столом. Потом вернулся к двери, туда, где стояла Фиби. Она надеялась, что он сейчас уйдет. Но понимала — от него так просто не отделаешься.
— Ты выглядишь просто… — начал подлизываться Коул, — великолепно. У тебя новая блузка?
— Да, и лишь по чистой случайности до сих пор чистая, — ответила Фиби с иронией. — Но это поправимо.
Коул перехватил ее укоризненный взгляд, вновь посмотрел на Джорджа и его разлившуюся газировку, а потом на свой чудесным образом спасенный кофе. Наконец встретился со стальным взглядом Фиби и начал оправдываться:
— Ты думаешь, что я… — Он покачал головой. — Это не моя работа, просто совпадение.
— Языком трепать я легко. — Фиби была неумолима. — И поверить собственным словам тоже легко. Однако нужно смотреть фактам в лицо.
— И что же это за факты? — спросил Коул мягким, миролюбивым тоном, который всегда обезоруживал Фиби. Он прикрыл дверь, чтобы ни Джордж, ни весь окружающий мир не мешали им спокойно поговорить.
Фиби всплеснула руками:
— Ты получил столько силы в этой демонической пустыне. Столько, сколько не должно быть в руках одного человека… если ты только все еще человек…
— Человек, — подтвердил Коул. — Я человека, Фиби. И моя человеческая сущность не дает мне возможности оставаться в преисподней, томиться вдалеке от тебя… Я …
— Довольно! — Фиби прервала его довольно резко. — Только не упоминай слово на букву «Л». Говорю тебе: между нами все кончено!
— Нет, наши отношения никогда не закончатся, — не согласился Коул.
Она отступила на шаг, слегка напуганная его настойчивостью.
Он с грустью опустил плечи, от чего натянулся его серый пиджак. В былые дни у Фиби замирало сердце от этого движения — впечатление было такое, что перед ней не взрослый мужчина, а стеснительный мальчишка на выпускном вечере, мнущийся возле двери…
Коул вздохнул:
— Я чувствую — мы вовек не расстанемся. Даже если разлука будет казаться нам не такой уж болезненной, чем на самом деле.
— А я чувствую, что не бывает следствия без причины. Ты спас мой костюм от кофейных пятен и избавил Лео от необходимости лечить ожоги. Но через секунду Джордж чуть было не загубил свой компьютер. Ты избавил нас от одной проблемы, но для него создал другую.
— Но не в моих силах избавлять всех от проблем!
— В самом деле? — спросила Фиби с нажимом. — Можно подумать, ты даже сам не знал, что делаешь!
На этой ироничной ноте разговор о магии был закончен.
— Мне надоело об этом спрашивать, и все-таки придется. — Фиби постаралась взять себя в руки. — Зачем ты сюда заявился?
Коул пожал плечами, но теперь он уже не казался растерянным человеком. Его лицо стало серьезным.
— Нам с тобой не нужно ничего, кроме времени, — произнес он. — Чтобы у нас появился еще один шанс.
— Ты же знаешь, что дела обстоят совсем не так просто.
— Совсем не просто, — согласился Коул. — В любви иначе и не бывает.

И прежде чем Фиби успела проронить хоть слово, он смерил ее взглядом, исполненным дикой боли, и телепортировался. В очередной раз сработали окружавшие его магические каналы.
Фиби поглядела на оставленный им поднос. Да, этот кофе она действительно любила больше всего. По крайней мере, до сегодняшнего дня.
Взявшись за поднос с таким видом, будто он мог ее укусить, Фиби стряхнула его содержимое в корзину для бумаг. Затем снова села за стол и взялась за клавиатуру.

«Уважаемая Фиби!

Я допустила в жизни ужасную ошибку — влюбилась не в того парня. Я понимаю, что об этом говорится в каждом письме, но все-таки выслушайте меня. Это не просто слезливая история.

Понимаете, мой возлюбленный оказался настоящим демоном. То есть наполовину демоном. И он вместе с силами тьмы старался уничтожить меня и двух моих сестер.

Вы заинтересовались?

Замечательно!

Он стал любовью моей жизни. Я пожертвовала ради него всем на свете — семьей, друзьями… А также положением ведьмы и статусом Зачарованной.

Я буквально пошла за ним в пекло.

Конечно, в конце концов я вернулась к своим сестрам. Я изо всех сил старалась избавиться от него, но ничего не помогло.

Меня так и подмывает сказать ему: „Послушай, Коул, если ты все время на глазах, разве я смогу скучать по тебе?“

То есть я так ему и сказала.

Но, как я уже писала, ничего не помогло, хоть тресни! Вот так вот. Он возвращается и возвращается, с каждым разом становясь все сильнее, и утверждает, что по-прежнему любит меня.

Что же мне делать?

Если хоть малейшая часть моей души готова помириться с ним, то стоит ли идти у нее на поводу?

Наверное, нет. Я хочу дать ему от ворот поворот.

А правда состоит в том, что…»


Она окинула взглядом гору настоящих писем, требовавших ответа. Читательницы ждали от нее помощи и засыпали редакцию вопросами. Жаль, что на этот раз в них не было ничего неожиданного.
Фиби боялась, что кто-нибудь видел, как Коул вошел в кабинет, но не вышел оттуда. Но в соседнем по-мещении никого не оказалось. Хотя нет — Джордж ушел, но в дальнем углу торчали из компьютерами еще двое каких-то незнакомых ребят. Должно быть, стажеры. Они походили на студентов, были одеты в кожаные куртки и джинсы. Работа поглощала все их внимание, так что им было совсем не до Коула.
Фиби невольно вскрикнула, поскользнулась на чем-то мокром.
Она слишком поздно вспомнила про газету, которой Джордж накрыл лужу. И все-таки Фиби успела вскинуть руку и схватиться за край стола, потом за спинку кресла Джорджа.
В ее сознании тут же закружился водоворот.
Редакция исчезла. Видение унесло ее куда-то далеко, в район гавани. Какие-то люди в плащах собрались на странной платформе, сделанной из покрытого резьбой гранита и мрамора, возможно — бывших надгробий. Неровная платформа состояла из нескольких ярусов. Оттуда торчали какие-то гнутые трубы. Медленно плескавшиеся волны будто играли на них заунывную мелодию.
Оглядевшись, она увидела римскую архитектуру — крепкие колонны, крепостной вал, какой-то купол…
Может быть, ее посетило видение из прошлого?
Над гаванью разнесся низкий гудок пароходной сирены. Совсем близко. Значит, открывшаяся картина связана с нынешними днями или, может быть, с ближайшим будущим.
Тем временем люди в плащах, в которых было около двух дюжин, сдвинули капюшоны. Фиби увидела изогнутые рога, мрачные лица, острые оскаленные зубы и сверкающие красные глаза. Перед нею были демоны! Их губы двигались, но различить слова было очень трудно. Фиби разобрала названия криминальных районов города, но в целом как будто говорили на тарабарском языке.
Потом она заметила какое-то движение справа. Это был Джордж, державший в руках цифровой фотоаппарат. Он стал устраиваться поудобнее, чтобы сделать снимок, и тут из-под его ноги выскользнул камешек.
Демоны разом обернулись. Один из них, заметив Джорджа, разжал ладонь. Взметнувшаяся с нее огненная спираль охватила репортера, и он уже не смог избежать ужасной участи…
Фиби вдруг вновь оказалась в редакции. Двое парней, до этого возившихся за компьютером, поспешили к ней на помощь.
— Ничего страшного, — сказала Фиби, изо всех сил стараясь улыбаться.
Один из парней, высокий и тощих, с серовато-синими глазами чем-то напоминал кота. Другой оказался приземистым коротышкой и смахивал на культуриста. У него были короткие, но сильные с виду руки.
— Вам действительно не нужно помочь? — спросил тощий, а его товарищ схватил швабру и начал убирать с пола остатки мокрой газеты, на которой поскользнулась Фиби.
— Кажется, у меня повысился уровень сахара в крови. Ну, знаете, как это бывает, — пошутила девушка. — В общем, пустяки!
— Мы можем проводить вас до машины, — предложил коротышка.
Фиби улыбнулась, на этот раз уже совсем спокойно, и заметила, что у него тоже сероватые глаза. Может быть, эти ребята — братья?
— Я видела по дороге автомат с шоколадом, — сказала Фиби. — Всего один батончик, и стану как новенькая.
Ей уже давно было не привыкать скрывать свои видения.
Она обошла злосчастную газету и вышла. Нужно срочно сообщить сестрам о случившемся. Они снова должны защищать невинного, хотя им совершенно ничего не известно о планах Джорджа.
* * *
Двое ребят, оставшихся в кабинете, глядели вслед до тех пор, пока она не скрывалась из виду.
— Мистер Вздох, — позвал высокий негромко.
— Да, мистер Трепет? — поднял глаза коротышка.
Конечно, эти были не настоящие имена. Они пользовались ими только во время непосредственной службы Властелинам Внешней Тьмы, которые заправляли всем в их демоническом клане.
Когда-то это семейство правило в преисподней, но со временем утратило власть. Однако теперь Вздох и Трепет решили все исправить.
— Понимает ли этот репортер, во что он вляпался? — спросил мистер Трепет.
— И да, и нет, — ответил мистер Вздох. — Мой человек предложил ему присутствовать на сходке местных криминальных авторитетов. Вот только не сказал, какие это авторитеты. Ведьма случайно дотронулась до его кресла и узнала о том, что произойдет. Это большая удача.
— Но для нас будет неудачей, если она поняла о нашей роли во всем этом, — заметил длинный и тощий.
— Пока удача на нашей, а не на ее стороне, — подчеркнул коротышка.
— Мы сами создали свою удачу, — продолжал первый.
— Это точно, — согласился второй.
Они оба обладали огромной силой, потому что могли управлять удачей и неудачей.
— А как же Хозяин? — спросил мистер Вздох. — Он может встать нам поперек пути. Если даже Зачарованный и справились с ним, он может вскоре вернуться, набравшись еще больше сил.
— Согласен. Если он пронюхает, что за сегодняшним происшествием стояли мы, то это не сойдет нам с рук. Нужно соблюдать осторожность. Иначе свершится месть. — Мистер Вздох пожал руку своему брату.
— Пусть восторжествует справедливость, — ответил мистер Трепет торжественно.
Итак, события начинали развиваться. Зачарованные и демоны, которых представляли Вздох и Трепет, уже соприкоснулись.



Глава 2


В ночном клубе «Р3», которым владела Пайпер Холлиуэл, все было слишком скучным. А владельцам клубов, как известно, необходима толпа, возбуждение и шум. Ведь лишь три этих вещи неизменно превращаются в поток наличности, текущий в их карманы.
Пайпер, элегантная и изящная брюнетка, оделась по моде сороковых годов. И она была готова задушить каждого, кто усомнится, будто этот наряд способствует бизнесу.
— Может быть, скоро все вернутся к этому, — сказал Лео неуверенно, проводя руками по своим песочным волосам и поглядев на пустую сцену.
— Это тебе Старейшины сказали? — спросила Пайпер.
Лео был высоким и красивым. С трудом верилось, что он давным-давно погиб и превратился в Носителя Белого Света, то есть ангела-хранителя. Хотя это случилось более шестидесяти лет назад, он выглядел привлекательно. Несмотря на то что был одет в штаны цвета хаки и темную майку.
Дело в том, что именно Лео был виноват в нынешнем запустении. В последнее время стало модным оформлять клубы в стиле шестидесятых годов. Но Лео предложил обратится к сороковым, ко временам своей молодости.
«Все бы ничего, но нам совершенно необходим полный зал, — подумала Пайпер. — И вот что сейчас по-лучилось — клуб пустеет, а я еще и вырядилась как дура!»
Она взмахнула было руками, но вовремя остановилась.
«Я же добрая ведьма, добрая ведьма, добрая ведьма, — начала твердить про себя Пайпер. — И мне не полагается взрывать своего мужа. Но если ему придется взрывать своего мужа. Но если ему придет в голову подобная сумасбродная идея, я за себя не ручаюсь!»
Лео поднял бровь, словно прочтя ее мысли:
— Но разве я во всем виноват?
Пайпер поглядела на него таким ледяным взглядом, который мог бы заморозить целый квартал.
— Ладно, допустим, я все-таки виноват, — примирительно произнес Лео. — Но что уж такого случилось? Я же тебе все объяснил…
— Меня это не колышет, — оборвала его Пайпер.
— Прости меня. — Лео поглядел на нее пристыженно. — Но я думал, если мы устроим здесь что-то вроде кабачка сороковых годов, какие показывают в голливудских фильмах, это пробудит у многих ностальгию. Просто я не сообразил — пробуждать-то ее уже не у кого!
Пайпер поняла, что сейчас он начнет одну из своих историй, но у нее не было настроения его выслушивать. Все его рассказы относились ко временам Второй мировой, к совершенно другой эпохе и даже к другому веку. А Пайпер терпеть не могла напоминаний о том, что ее муж уже давно умер. Он был ей слишком дорог, и она благодарила судьбу за то, что ему дано новое бытие.
Чтобы поднять настроение, Лео принялся подпевать звучавшей пластинке, потом сообщил:
— Это буги-одно из лучших. Оно даже номинировалось на премию Академии за тысяча девятьсот сорок первый год. Жалко, что ты этого не знаешь.
— Тоже мне, потеря!
— Зря смеешься. Это было всего за год до того, как… — не закончив фразы, он отвернулся.
«За год до того, как он лишился человеческой жизни», — закончила про себя Пайпер.
— Ладно, — сказала она примирительно. — Я сама недостаточно разработала твою идею, потому и не по-лучилось. Теперь ты доволен?
Он наградил ее самой упомрачительной улыбкой:
— Я всегда доволен, когда мы вместе.
И Пайпер растаяла.
Правда, она терпеть не могла, когда он заставлял ее таять. Но ничего не могла поделать со своими чувствами к мужу. И он это прекрасно усвоил.
— Еще не поздно, — продолжал гнуть сове Лео. — Как я уже говорил, нужно преодолеть гордость и первым выйти на танцплощадку…
— Нет уж, тебе меня туда ни за что не вытащить. — Пайпер скрестила руки на груди.
— Ну ладно, пойдем! Что плохого тебе сделает старый Дух Койота?
— Дух — слишком мягко сказано, — возразила Пайпер. — Когда бродячий призрак напал на меня, я даже не была в своем теле.
— Да, но выглядела ты хорошо-о-о-о. — Лео специально провыл последнее слово.
— Ах, милый, я так тебя люблю, — прошептала Пайпер.
— Я тоже тебя люблю!
— Но все-таки этого делать не буду, — упрямо закончила она.
— Да не бойся же ты! — настаивал он.
Но прежде чем Лео успел еще что-нибудь добавить, в зал ворвалась средняя сестра, на ходу яростно нажимавшая все кнопки сотового телефона.
— Уму непостижимо, — простонала Пайпер. — Уму непостижимо! Как это не похоже на Фиби.
Лео пошел поменять пластинку и поставил песню «Сентиментальное путешествие». Пайпер призналась себе, что он включает довольно милые мелодии. Эта песня была его любимой. Правда, покопавшись как-то в Интернете, она выяснила время написания — не раньше 1944 года, то есть уже после смерти Лео. Но, по-видимому, та эпоха значила для него слишком много, и песня запечатлелась в его сознании как услышанная при жизни.
Подбежав к ним, Фиби воскликнула:
— У нас опять аврал. А тут еще телефон капризничает. Я пыталась дозвониться вам всю дорогу, но он все время срывается. Меня преследуют ужасные неудачи!
— Снова все наперекосяк, — пожаловалась Пайпер, глядя на Лео.
— Но у нас еще масса времени для спасения невинного, — сообщил Лео. — Должно быть, есть час или два?
— Двенадцать, — уточнила Пайпер.
Фиби кратко изложила ситуацию и в заключении сказала:
— Только я точно знаю, куда нам отправляться.
— Ну, это совсем просто, — усмехнулся Лео. — Ты описала Дворец Изящных Искусств. Платформа, о которой ты говорила, называется «Водяной Орган». Я время от времени прихожу его послушать. Вы тоже должны насладиться этими звуками. Они похожи на… — Он поднял голову и сделал несколько резких движений.
— На что-то высокое? — догадалась Фиби.
— Как будто все поднимается ввысь, — подтвердил Лео с воодушевлением.
— Верно! Ветер, пение и нечто призрачное, — согласилась Фиби. — Но это не для меня — мне нравится бо-лее динамическая музыка.
— Уверен, тебе и эта понравится, — возразил Лео.
— А где Пейдж? — спросила Фиби. — Ведьмам не обойтись без Силы Трех.
— У нее сегодня какие-то занятия, — объяснила Пайпер. И нельзя терять ни минуты, — сказала Фиби. Пайпер кивнула. Только теперь она поняла, что весь вечер переживала из-за мелочей.
Но больше ей киснуть не придется.
* * *
Пейдж Меттьюс, единоутробная сестра Пайпер и Фиби, полуведьма, полуангел, сидела за узким столом в государственном колледже и слушала лекцию по генеалогии.
«Уф! Кто бы мог подумать, что это так сложно?»
Она поглядела на свои записи, сделанные в начале занятия. Строчки тянулись от одного угла в другой, иногда складывались в концентрические круги и спирали, так что к концу их нельзя было разобрать.
Пейдж была не против тяжелой работы или учебы. Тем более после того, как несколько месяцев назад она наконец-то стала настоящим социальным работником.
К тому же ей пришлось спешно изучать магические науки, и жизнь стала совсем замечательной, а учеба доставляла удовольствие.
Можно было придумать и еще пару причин для этих занятий.
Небольшая аудитория была наполовину пустой, да и остальная-то половина заполнилась, скорее всего, по ошибке. Интересно, замечал ли это худой высокий преподаватель по имени Луис Лэшер? В данный момент он чертил на доске какую-то сложную схему. Пейдж знала, что должна переписать каждое имя да еще следить за речью преподавателя, который несся галопам по Европам.
Но это не мешало ей поглядывать на красивого парня, видимо наполовину азиата, сидевшего впереди. Он был такой молодой и атлетичный. Под одеждой проступали рельефные мышцы.
— Бен Кавцай, — представился он, даже не взглянув в ее сторону.
Пейдж удивленно подняла бровь, однако поймала себя на том, что смотрит прямо на него. Оказывается, парень улыбался.
— Я инструктор по физической подготовке, — объяснил он, — и у меня сильно развито боковое зрение.
— Ты застал меня врасплох, — несколько смутилась девушка.
— Вот именно, — с удовольствием отметил парень.
— А я тебя не смутила?
— Ничуть!
Пейдж почувствовала себя значительно лучше.
— Мне хочется выяснить побольше о своей семье, поэтому я здесь, — сообщила она.
— Мне тоже. Я знаю наверняка лишь то, что вырос с приемными родителями и что…
Преподаватель обратил к ним свое побагровевшее от возмущения лицо:
— Если вы пришли сюда не для того, чтобы учиться, то идите флиртовать куда-нибудь еще!
Бен, прикрыв рот ладонью, сказал, обращаясь к Пейдж:
— Я уже усвоил все, что о надыбал в Интернете, так что могу обучить тебя намного быстрее. Хочешь, пойдем с тобой в библиотеку?
— Конечно.
Бен собрал свои вещи, Пейдж последовала его примеру. Уже через несколько минут они шагали по студенческому городку, смеясь над сердитой тирадой мистера Лэшера. Его негодующий голос все еще продолжал звучать в ушах.
В библиотеке было довольно людно. Бен и Пейдж сели за длинный стол, на котором стояли несколько компьютеров. К изумлению Пейдж, парень обращался с машиной, словно профессионал. Она заметила, как на него заглядываются девчонки.
«Черт возьми! — подумала она. — Он мой!»
— Мне прекрасно известно, что значит иметь две семьи, — сказала Пейдж. Ей было легко с этим парнем, будто бы они уже давно знали друг друга. — Когда я была маленькой, мне не приходило в голову выяснить что-нибудь о своих предках…
— А теперь тебе хочется о них расспросить да некого. Верно? — догадался он.
Она кивнула и принялась отвечать на массу вопросов, связанных с ее прошлым. Бен открыл несколько сайтов, которые нашлись по ключевым словам, и сообщил, что заплатил за пользование членские взносы.
— Так что все законно, — объяснил он, добавив: — Ох и наживаются они на нас!
— Блестяще, — пробормотала Пейдж, не зная, как отреагировать. Что-то подсказывало ей, что этот па-рень будто бы создан для нее, хотя это и казалось чистым безумием. Ведь они познакомились лишь несколько минут назад.
— Мне хватит пары секунд, — сказал Бен, глядя на клавиатуру. — Нам должно повезти.
— А мне, похоже, уже повезло, — прошептала Пейдж, изо всех сил борясь с желанием положить ему на плечо.
Тем временем парень, не обращая внимания на ее эмоции, произнес:
— Вот!
Пейдж оторвала взгляд от Бена и сосредоточилась на экране. Там была заметка из старой лос-анджелесской газеты. У Пейдж отвисла челюсть, она в немом изумлении уставилась на изображение — на экране был ее портрет!
Девица, жившая во времена Второй мировой, походила на нее как две капли воды. Все различие было лишь в одежде.
— Она напоминает кинозвезду, — заметила Пейдж.
— Так и есть, — откликнулся Бен.
— Правда?
— «Пенни Дей Меттьюс, — прочел Бен, — исполняет главную роль в фильме „Звездные ночи“, романтической картине, посвященной нашим фронтовикам и их возлюбленным».
— Значит, она моя… кто же? — спросила Пейдж, раздумывая о том, что связывает ее с этой дамой.
— Насколько я понимаю, она была двоюродной бабушкой твоего приемного отца.
Пейдж удивленно помотала головой:
— Но это же чушь какая-то! Она так похожа на меня! Как же такое возможно, если я была приемной дочерью?
— Прошлое полно загадок, — произнес Бен негромко. — И мое прошлое в том числе. Я решил узнать все, что можно, о своих настоящих родителях. Потом решу, стоит их разыскивать или нет. Кажется, мои дедушка и бабушка до войны оказались в лагере для интернированных. Неизвестно, как родители воспримут мое внезапное появление… Думаю, прежде чем вторгнуться в жизнь незнакомых людей, нужно узнать о них как можно больше.
— Давай же — вперед! — сказала Пейдж, невольно сжав его руку. — Разве ты не веришь в удачу? Знакомство должно состояться.
— Может быть…
— Но как же удача? Ты что, в нее не веришь?
Парень улыбнулся, потом взял руку Пейдж, поцеловал ее, будто бы рыцарь Круглого стола, и сказал:
— Недаром же говориться: удача — капризная дама.
Чувствуя, что сердце вот-вот выскочит из груди, Пейдж собиралась уже ринуться дальше, навстречу судьбе, как вдруг увидела своих сестер и Лео, спешащих к ней.
— Привет, — взяла Лео на себя инициативу. — Можно тебя на минутку?
Поняв по его взгляду, что дело плохо, она раздосадовано вздохнула.
Склонившись к клавиатуре, она написала свой номер телефона и спросила Бена:
— Позвонишь мне?
— Какой же дурак не позвонил бы, — ответил тот, улыбнувшись.
Уже через минуту семья была на улице.
— Тебя не было на лекции, — упрекнула Пайпер сестру. — Хорошо, что Лео чует каждую из нас.
— Ну вы же меня нашли! А что дальше? — спросила Пейдж.
Лео и сестры кратко изложили ей ситуацию.
— Дворец скоро закроется. Наверное, демоны обезвредят охрану, — предположил Лео. — Иначе как они туда попадут?
— Я думала, что они выбирают гаражи, или темные аллеи, или заброшенные склады, — заметила Пейдж, все еще чувствуя досаду из-за сорвавшегося приятного вечера.
— Возможно, это место обладает какими-то мистическими свойствами, — объяснил Лео. — Тамошняя му-зыка так прекрасна, она сильно действует на душу…
— Верно, — вмешалась Пайпер. — Только не важно для демонов. Они собираются там, где скапливаются большая сила. А сегодня к тому же их сборище угрожает невинному. Нам предстоит его спасти. Но они совсем этому не обрадуются.
— А что нам о них известно? — спросила Пейдж, настороженно оглядываясь. Но кажется, на площадке за административным корпусом было пусто, так что никто не мог подслушать их разговор.
Не отвечая на вопрос Пейдж, Фиби пожаловалась:
— Мы пытались тебе позвонить, но почему-то ни один телефон не работает. Как будто какое-то проклятие…
— Может быть, мы настолько закрутились, что просто забыли сменить батарейки? — предположила Пайпер.
Пейдж взяла их за руки и постаралась вернуть к главному:
— Мне не терпится взяться за дело. Давайте же приступим!
Лео кивнул. Всех четверых окутало синеватое мерцающее сияние. И они исчезли.



Глава 3


Лео стоял один в темноте у воды, недалеко от того места, которое описала Фиби, и дожидался Джорджа. Сестры притаились совсем близко от демонов. Лео хотелось защитить свою любимую, но он понимал, что от него в битве будет мало толку. Лучше всего положиться на волю Старейшин и не вставлять между Пайпер и ее судьбой.
Шестьдесят лет назад, до смерти, ему приходилось каждый раз делать выбор самому. Теперь же все обстояло иначе.
К тому же и Пайпер теперь нельзя было назвать беспомощной. Ведь она была одной из трех наиболее могущественных ведьм на свете. И благодаря своей силе она даже не раз спасала его самого, тогда как в его обязанности входило спасать ее.
Да уж…
Когда Лео врачом во время Второй мировой, он сражался против жестокого и беспощадного врага. А теперь, переродившись в ангела-хранителя, он стал защищать ведьм, других ангелов и добрых людей, которым угрожали демонические силы.
В своей новой жизни Лео боролся со всеми проявлениями зла, причем задолго до того, как его приставили к Зачарованным. Он спас множество жизней, не только хитроумно просчитывая ходы темных сил, но и вовремя давая демонам пинка.
Сейчас он ощущал мощную силу, исходившую от фигур в плащах. Это были демоны среднего и высшего звена, получавшие энергию от живых, мертвых и даже от самой Земли. Неудивительно, что для своего сборища они избрали именно это место. Постройка притягивала к себе силу, причем звуки, получавшиеся с по-мощью волн, играли тут не последнюю роль. Всякий, кто находится здесь, мог завладеть этой силой или быть поглощенным ею.
В общем, здесь было опасно, как в аду.
Лео все вглядывался во тьму в ожидании репортера. Светлый твидовый пиджак Джорджа будет легко заметить.
А вот и он!
Убедившись в том, что сестры готовы к битве, Лео кинулся вперед, обхватил репортера одной рукой, не давая поднять фотоаппарат, а другой крепко зажал ему рот.
— Уж поверь мне, — прошептал Лео ему на ухо, — если бы ты знал, что тут происходит, то был бы мне благодарен.
После этого они оба исчезли с громким хлопком, сопровождавшим телепортацию. Только на этот раз звук получился чересчур резким.
* * *
Фиби невольно охнула, когда демоны повернулись в том направлении, где возникла синяя вспышка. Сестры стояли на другой стороне платформы, почти по колено в грязи, не пожалев одежды и обуви. Но разве это важно, когда борешься со злом?!
Теперь, раз невинный спасен, можно было бы оставить этих демонов в покое и не вмешиваться в их планы. Но, видимо, не время, потому что явственно чувствовалось — надвигается нечто большое и страшное. Ведь такая масса демонов никогда не собралась бы без особой причины…
На этот раз Фиби не могла понять, в чем дело. Каждый из демонов имел в Сан-Франциско свой участок и покровительствовал тамошним преступным группировкам. Но сейчас они обсуждали, кто и зачем собрал их сюда, а не делили территорию и не качали права. Значит, их вызвали сюда кто-то еще?
А если так, то какова же причина?
— Пора действовать, — прошептала Пайпер. — Помните, что сказал Лео: если использовать магию здесь, она будет усилена в десять раз. Может быть, они поэтому и встречаются тут — надеются, что напавший на них сам себя погубит. Так что давайте тщательнее выбирать мишени и думать о последствиях.
— Так точно, сержант Пайпер, — отчеканила Пейдж и приложила ладонь к своим рыжим волосам.
Фиби выбралась из укрытия и взмыла над платформой. Фигуры в плащах обернулись к ней. Тогда она метнула в них маленький фиал с противодемоническим зельем. Один из демонов взмахнул было мечом, но не сумел отразить нападения. Фиби тем временем вернулась на место, и сестры принялись читать защитное заклинание. Фиал разбился в самом центре круга, образованного демонами. Зелье вспыхнула. Сестер отделило от демонов фиолетовое защитное поле. Грянул гром, в воздух взметнулся фонтан красных искр. Двое демонов повалились наземь и загорелись, а всех остальных разбросало взрывом. После, защищавшее Зачарованных, выдержало, хотя взрыв оказался куда более мощным, чем они ожидали.
Худшее осталось позади. Поэтому Пайпер и Пейдж ринулась в бой. Фиби кинулась следом.
— Эй ты, чумазый! — воскликнула она, увидев жуткое лицо ближайшего демона и его изогнутые рога, блестевшие в го голова откинулась назад.
Вдруг Пайпер крикнула:
— Девчонки, в укрытие!
Младшие сестры выполнили команду, а она одним движение взорвала сразу двоих демонов. Их останки шлепнулись на камни на дальнем конце платформы.
Фиби невольно поежилась, видя летящие кости и зубастые части.
— А теперь мы их остановим, — сказала Пайпер, делая новый жест.
Демоны, оставшиеся на платформе, а также падающие останки замерли на месте, будто бы кто-то оставил видеозапись. Пайпер поспешила к своим сестрам.
Они втроем скользнули за ближайший камень. Пайпер хотела было снова взмахнуть рукой и вернуть демонам подвижность, но Пейдж схватила ее за руку и сказала:
— Подожди.
— Из-за них я погубила прекрасные туфли, так что у меня нет охоты с ними церемониться. — Она снова подняла руки, но Пейдж вновь помешала ей.
— Да постой же ты! Кажется, твоя сила прежде не была такой. Раньше ты обращала демонов в прах, а не заставляла летать такую большую массу!
— Ну уж не знаю, — ответила Пайпер. — Наверное, все дело в усиливающем факторе. Но главное — я уничтожила их, так что остальное меня не волнует.
— Может быть, стоит расправится с ними, пока они неподвижны? — предложила Фиби. — Ведь так они не смогут нам ответить.
— Пожалуй, — согласилась Пайпер, взмахнув руками. Воздух тотчас наполнился дикими воплями. Несколько фигур, до сих пор остававшихся на ногах, все-таки полетели наземь, сметенные взрывной волной.
Пейдж выскочила из укрытия.
— Ладно, посмотрим, на что я годна. — Она протянула руку и скомандовала: — Меч!
Оружие исчезло прямо из руки демона и появилось в ладони у Пейдж так быстро, что она едва успела сомкнуть пальцы. К счастью, ее реакции обострилась, она выставила меч перед собой и скомандовала:
— А теперь назад!
Оружие сверкнуло и исчезло, чтобы тут же появиться в груди у демона, совсем недавно державшего его. Он повалился на спину с громким ревом.
Фиби принялась раздавать удары направо и налево, причем ее сила также возросла во много раз. Но от этого она почувствовала тревогу — как-то уж слишком просто все выходило.
Да и зелье действовало обычно не так сильно, как в этот раз.
Может быть, этому месту покровительствуют добрые силы и именно поэтому все идет столь гладко?
А может быть, удача снова вернулась к ним?
— Вообще-то я направлялся совсем не сюда, — произнес Лео, оглядывая темную пещеру и торчавшие стены факелы. Репорте вырвался из его объятий, повернулся к нему лицом и сбросили твидовую шляпу.
— Кажется, неудача, — сказал он, снимая пиджак и улыбаясь. — Не переживая — от нее никто не застрахован.
Этот человек был гораздо моложе, чем тот, кого описала Фиби. У него были густые соломенные волосы, серовато-синие глаза, а мышцы так и выпирали, обтянутые рубашкой.
— Постой-ка, — произнес Лео удивительно, начиная понимать, что, кажется, схватил не того, кого нужно. — Кто ты такой? Я не понимаю…
Незнакомец саркастически улыбнулся:
— Никто не способен изменить будущее! Даже вы с Зачарованными.
— Я ожидал совсем не тебя. Мне нужен был репортер по имени Джордж. — Лео отступил на шаг, ища взглядом какое-нибудь оружие.
— Похоже, что так, — ответил незнакомец. — Можешь звать меня Вздох. Мистер Вздох. После сегодняшней ночи меня будут называть уже настоящим именем. А пока на мне лежит заклятие. Если я назову свое настоящее имя, мой язык засунут в кислоту.
Он взмахнул рукой — и его костюм сразу же изменился. Появились черные ботинки, широкие брюки, свитер с высоким воротом и золотое ожерелье с амулетом в виде пентаграммы.
Стало ясно, что это демон.
— В том месте собралось слишком много зла, — начал соображать Лео. — Поэтому я и не раскусил тебя.
— Классно придумано, правда?
Лео хотел было переместиться, но это не удалось ему даже с трех попыток. Белое сияние вспыхивало и тут же гасло. Он недоумевал… Ведь сюда они попали совсем просто. Почему же не получается выбраться сюда?
Лео окинул взглядом пещеру. В нее вел тоннель, но он был сейчас завален камнями. Другого выхода не наблюдалось.
Его заманили в ловушку!
— Мы с братом прекрасно знали, что вы не сможете устоять. Спасти невинного? Разгромить демонов? Блестящая приманка для Зачарованных и их хранителя.
— Но зачем вам это понадобилось? И что стало с репортером?
— С ним все нормально. Он находится на три этажа выше. Какая удача, а?
— А что должно случиться с Пайпер?
— Тебе следует волноваться о более важных вещах, — сообщил мистер Вздох. В это время из его рукава выскочило несколько серебристых арбалетных стрел. — Я позаимствовал эти стрелы у Темных Ангелов, которых привел к печальным последствиям целый ряд несчастных случаев…
Лео помотал головой. Для него не было более важной вещи, чем защита своей любимой и других подопечных. Именно в этом цель существования ангела-хранителя. И даже теперь, когда на него смотрели наконечники смертоносных стрел, он позвал:
— Пайпер! Пейдж!
Лео надеялся с помощью своей силы направить послание по тем же каналам, по которым приходили их вызовы. Пейдж наверняка должна услышать, ведь она наполовину ангел.
— Вы слышите меня? — с надеждой спросил Лео.
И тут демон кинулся на него.
* * *
Мистер Трепет наблюдал за битвой с дальнего края платформы, закутавшись в плащ. Зачарованные сражались весело, с огромным удовольствием осваивая новый уровень своей силы. Вот только не замечали, что каждый уничтоженный демон вскоре снова возникал на том же месте. Магическая сила этого места усилила способности Властелинов Внешней Тьмы.
Другими словами, чем больше силы использовали Зачарованные, тем больше получали ее демоны, по-сле каждого удара становившиеся все сильнее. И по этой простой причине Зачарованные не могли победить.
С другой стороны, ведьмы расходовали много больше сил, чем могли впитать жадные Властелины Внешней Тьмы. И как только погибнут Зачарованные, демоны тоже погибнут, не выдержав перегрузки. Единственную реальную угрозу представлял хранитель, поэтому мистер Трепет вовремя догадался избавиться от него. Мистер Вздох удачно вывел Лео из игры. Правда, оставалась еще Пейдж, полуангел, которая также могла перемещаться. Возможно, она заметит, что происходит.
Мистер Трепет вытащил из-под плаща старинный серебристый пистолет и прицелился в Пейдж. Задержал дыхание и выстрелил, одновременно произнеся какое-то магическое слово.
Пейдж вскрикнула, ее голова запрокинулась. Пуля ударила в висок, и девушка упала без сознания. Увидев это, сестры вскрикнули и кинулись было поднимать ее, но демоны помешали им. Пайпер и Фиби не знали, жива ли сестра. Они стали сражаться еще яростнее, но потеряли осторожность. Мистер Трепет успел обезвредить Пейдж как раз тогда, когда потребовалась Сила Трех. И теперь вся моя мощь ведьм будет по-глощена демонами.
Великолепно. Именно этого и добивался мистер Трепет.
— Удачный выстрел, — раздался позади чей-то резкий голос.
Обернувшись, он, к своему удивлению, увидел Коула Тернера — демона Бельтазора, который недавно стал Хозяином.
— Тебя не должно здесь быть, — удивился мистер Трепет.
— Тем не менее я здесь, — сказал Коул, готовясь к битве.
— Ты не должен здесь быть, — повторил Трепет. — Ты сплутовал, а это не приветствуется!
— Только ты и моя бывшая жена всегда твердили мне, где я должен быть! — возмущенно взревел Коул.
Он ответил назад рукой, в которой появилась шаровая молния, и швырнул ее прямо в тощего демона.
Раздался свист. Но тут нога Коула попала на скользкий камень, он потерял равновесие, и шаровая молния пролетела мимо цели, случайно задев одного из сражавшихся демонов.
Пайпер и Фиби показалось, что сгусток энергии разорвался прямо у них над головой. Эффект оказался совершенно неожиданным — взрывом разорвало в клочья всех демонов, находившихся на платформе.
Мистер Трепет растворился в тени, улыбаясь и прочесывая в уме возможности и вероятности. Он знал, что его дело здесь завершено. Коул начла разворачиваться, снова собираясь атаковать, но противник уже исчез, и только его смех звучал в ушах еще некоторое время.
* * *
Пайпер кинулась к Пейдж, которая лежала без сознания.
— Кажется, ничего страшного, — решила старшая сестра. — Сейчас она придет в себя. — Лео! Лео!
Прошло несколько секунд, но ангел все не появлялся.
— Странно не только это, — подтвердила Фиби, увидев своего бывшего мужа. — Коул! Что тебе здесь по-надобилось?
Тот поправил галстук и поднялся на платформу:
— Пришел удостовериться, что у тебя все в порядке. А ты что подумала?
— И давно ты сюда заявился?
— Минуту назад. А какое это имеет значение?
— Выкладывай-ка все начистоту!
— Ладно. — Коул поморщился. — Я почувствовал, что тебе приходится туго. Не спрашивай каким образом. И тут же узнал, где тебя искать. Вот я здесь, ничего удивительного.
Фиби подумала, что он просто демонстрирует свои сверхъестественные способности. Кто знает, что у него на уме? Стечение множества обстоятельств сделало Коула получеловеком, полудемоном, но по временам преобладало то одно, то другое.
— А где же Лео? — снова спросила Пайпер. — Ведь он должен быть где-то поблизости!
— Правда, почему он до сих пор не появился? — забеспокоилась Фиби.
— Мало ли что могло случиться, — туманно произнес Коул. — Может быть, его вызвали Старейшины…
Пейдж, все еще лежавшая на спине, зашевелилась, протянула руку к сестрам и прошептала:
— Берегитесь…
Обернувшись, Фиби увидела, что все демоны, которых они уничтожили, снова вернулись к жизни.
— Плохи дела, — заволновалась Пайпер. — Но куда же Лео провалился?
Фиби и Коул помогли Пейдж подняться. И тут все четверо увидели, как кольцо демонов смыкается во-круг.
— Пейдж, немедленно перемещай нас… — попросила Пайпер.
— Не могу сосредоточиться, — простонала та, роняя голову на грудь.
— Ладно, тогда я, — спокойно сообщил Коул. Он поднял руку, словно фокусник, но Фиби остановила его, схватив за запястье.
— Нет уж, спасибо, — сказала она, — обойдемся без демонической магии.
Коул поглядел на нее с досадой:
— Послушай, я же говорил тебе, что во мне больше нет зла!
— Даже если его нет в душе, оно питает твою силу, — ответила Пайпер. И добавила уверенно: — Ничего, если мы один раз справились с этим демонами, то справимся и в другой.
— Прекрасно, — сказал Коул, поднимая новую шаровую молнию. — И все-таки дайте мне уничтожить этих ребят раз и навсегда!
Лео боролся за свою жизнь с мускулистым коротышкой-демоном. Ему удалось уворачиваться от сверкающих серебристых стрел, которые летали в него из арбалета. Но он чувствовал, что все идет не так, как задумал враг. Он игрался с ним, как кошка с мышкой, и наслаждался тем, что может поиздеваться над носителем добра.
— Мы запланировали это уже очень давно, — сказал мистер Вздох, выпуская очередную стрелу, которая порвала рубашку Лео, но не задела его. — Эти демоны, с которыми сражаются твои драгоценные Зачарованные, стояли на пути нашего клана. Но сила должна по праву принадлежать нам. Но вместе нее мы получили лишь жуткий позор на все времена.
— Вот как? — спросил Лео, продолжая искать взглядом какое-нибудь подходящее оружие. — А как зовут этих ребят?
— Твой оптимизм меня удивляет, — ухмыльнулся мистер Вздох. — Ты думаешь, что сможешь выбраться наверх и помочь подопечным? Этому не бывать!
— Ты что-то слишком болтлив, — ответил Лео.
Стрела ударилась в скалу прямо над его головой. И в этот момент Лео внезапно кинулся на демона и дернул его за руку. Она хрустнула, демон заорал от боли и чуть было не выпустил следующую стрелу в упор.
Но Лео оказался проворнее — он успел переломить дугу арбалета. Демон швырнул бесполезное оружие на пол, и этот звук громом разнесся по всей пещере. Мистер Вздох поднял руку, осматривая повреждение.
— Ты ловко все придумал, — сказал Лео, предусмотрительно отскакивая назад. — А теперь выкладывай все о тех, кто перешел дорогу твоему клану.
— Это Властелины Внешней Тьмы, — ответил мистер Вздох. Его лицо уже не было таким уж самоуверенным. — Их могут уничтожить только Зачарованные. Но если сражаться там, где усиливаются сверхъестественные силы, никто не уцелеет.
— И ты приволок меня сюда, чтобы я не мог утащить Зачарованных с поля битвы, — догадался Лео.
— Точно. И о Пейдж мы тоже не забыли позаботиться.
«Позаботиться»… Лео совсем не понравилось ехидное звучание этого слова. Как же все-таки выбраться отсюда? В честной борьбе он бы просто справился с этим демоном, однако сейчас у того было преимущество.
Но одной вещи Лео так и не мог понять. Если он попал в эту пещеру так просто, то почему же не может переместиться обратно? Правда, ему уже приходилось попадать в подобные ситуации, но там было все по-нятно.
Лео вскрикнул от неожиданности осенившей его мысли. Кажется, ему стало ясно, что делать. Но времени оставалось совсем мало.
— Ладно, — произнес он. — Кажется, я действительно попался.
— Я знаю, что ты в это не веришь, — ответил демон, наклоняясь вперед. — Ты что-то задумал. Но это не важно. Я буду…
Лео снова подскочил к нему, схватил за запястья, резко развел их в стороны, ударил его головой и, по-валив на пол, уперся коленом в грудь.
— Мы переместились вместе сюда, крепко обнявшись, — произнес Лео. — Сейчас тоже похоже на это…
И он снова попробовал телепортироваться. Вокруг них возникло синее сияние… и как будто бы начало получаться.
* * *
— Интересно, что придает им силу? — спросила Фиби, метнув нож прямо в горло ближайшего демона.
— Кажется, именно мы, — ответил Коул, сменив шаровые молнии на обычные. Они так и сверкали в воздухе. Демоны разлетались в стороны, но все было бесполезно — враги тут же возвращались. — Они черпают энергию у нас! — понял Коул.
— Фиби… — прошептала Пейдж все еще слабым голосом. Правда, теперь она уже самостоятельно держалась на ногах и даже пыталась, выдергивая оружие у демонов, обращать его против них. — Пусть Коул заберет нас отсюда. Он прав, я чувствую то же самое — они черпают нашу силу!
С Пайпер градом катился пот, она еле держалась на ногах, но продолжала взрывать демонов одного за другим. И она прекрасно видела, что они моментально возраждаются.
— Как ни прискорбно, но я согласна с Коулом, — выдохнула Пайпер.
— Но мы еще не применили Силу Трех, — запротестовала Фиби.
— Это сейчас слишком опасно, — возразил Коул, поражая очередного демона. — В таком месте может случиться все, что угодно. Я давно не чувствовал присутствия столь мощной энергии.
— И все же надо использовать Силу Трех, — заартачилась Фиби. — А если она не поможет, заберешь нас отсюда.
— Ладно, — прошипела Пайпер.
— Я готова, — откликнулась Пейдж.
— Попробую вас прикрыть, — сказал Коул, и вокруг них возникло сверкающее алым и янтарным светом защитное поле. Хотя бы не в течение минуты демоны не смогут через него пробиться.
Этого времени должно хватить. Но лучше бы его больше было побольше.
Фиби достала клочок бумаги, а сестры взяли ее за руки.
— Демоны, что в плащи рядятся, сейчас на части разлетятся! — начали скандировать они.
Фиби прекрасно понимала, что стихи так себе. Но ведь у нее было так мало времени! В любом случае ничего другого не оставалось. Сестры прочитали заклинание дважды и трижды, а Коул все удерживал защитное пол. От ведьм исходили потоки магической энергии, сверкавшей ослепительным светом.
— Вряд ли это подействует, — засомневался Коул.
— Еще бы, — раздался из темноты знакомый голос. Рядом с ним появился Лео в обнимку с основательно потрепанным демоном удачи. — Девчонки, прекратите читать заклинание!
Но было уже поздно. Таинственная энергия уже полностью ослепила троих ведьм. Они вошли в транс и создали сверхъестественное пламя, которое расходилось по спирали, поглощая все на пути.
— Коул, останови их! — крикнул Лео. — Раз они в таком состоянии, мне это не под силу. Сейчас может произойти все, что угодно!
— Как же я их остановлю?
— А я почем знаю? — крикнул Лео, перекрывая рев ветра. — Попробуй направить поток энергии в другую сторону. Делай все, что можешь! Только чтобы они выбрались отсюда живыми!
Коул кивнул и встал между скандирующими ведьмами, не обращая внимания на без конца взрывающихся и возрождающихся демонов.
Сам он не получил ни единой царапины благодаря своим чудовищным возможностям.
Позаимствовал силу у ближайшего демона, Коул развернул крутящийся вихрь энергии, который должен был вот-вот накрыть сестер с головой, и отвел его в сторону. Он использовал всю свою мощь, чтобы поглотить их энергию. Теперь они, наверное, будут в безопасности.
Коул чувствовал присутствие Лео, который пытался помочь ему на расстоянии.
«В безопасное место, направь их в безопасное место», — мысленно повторял хранитель.
«Рад бы», подумал Коул. Но он не был уверен, что ему удастся спасти Фиби и ее сестер.
Ведомый голосом ангела-хранителя, Коул вошел в самую середину вихря и направил всю собранную энергию на спасение ведьм. Коснувшись лица Фиби, он получил такой мощный заряд, который испепелил бы обычного человека. И даже обычного демона.
Противники, собрав всю допустимую им энергию, начали расти. Но ее было слишком много для Властелинов Внешней Тьмы.
Лео, стоявший в восьми метрах от сестер, увидел, как крутящаяся воронка вихря засверкала и взорвалась, разбросав демонов в стороны.
И окружающий пейзаж вдруг стал таким, как до начала битвы. Будто бы не было ни демонов, ни Коула, ни Зачарованных.
Лео повернулся, собираясь снова схватить и как следует встряхнуть демона удачи, но тот тоже исчез. Тогда хранитель напряг все свои чувства, пытаясь ощутить страх сестер и боль их ран. Но ничего не почувствовал. Как будто их не было на Земле, ни в других мирах.
— Пайпер! — заорал Лео, чувствуя такой удар, какого не получал ни разу в жизни. — ПАЙПЕР!
И ничего не изменилось.
И Пайпер, и сестры пропали.



Глава 4


Сестер и Коула оглушил залп множества столов. Вихрь растворился, выбросив их на песчаный берег. Был ясный день. С одной стороны тянулись бесконечные белые дюны, а с другой, монотонно плескались волны.
— Куда это нас занесло? — прошептала Фиби. — И в какое время?
Она услышала шаги множества людей, топавших по песку тяжелыми подошвами.
Вскоре сестры увидели солдат, которые выглядели как-то странно, не по-современному.
Они были одеты, как в фильме «Спасение рядового Райна» — темно-зеленые каски, коричневато-зеленая форма, тяжелые черные сапоги В руках у них виднелись карабины М1 и винтовки М1903. Стало ясно, что это американцы. Но вдалеке виднелись и их противники, одетые в серое с черным и вооруженные винтовками.
Это были фашисты.
— Лео! — позвала Пайпер. — Лео, забери нас отсюда! Сейчас же!
Но ангел-хранитель не появился.
— Откуда свалились эти дамочки? — спросил один из фашистов почуму-то с явным бруклинским произношением.
— Что вы тут делаете? — спросил ближайший американец и поднял винтовку.
— Эй-эй-эй-эй! — воскликнула Пайпер. — Не смейте! Не стреляйте!
Она хотела было остановить время, но кто-то крикнул:
— Отставить!
Приказ раздался из-за ближайшей дюны. Все солдаты застыли на месте. Через секунду показался низкорослый человек с мегафоном в руке. На нем были круглые темные очки, белая рубашка с закатанными рукавами, развевающийся на ветру галстук, бриджи на подтяжках и ботинки для верховой езды.
— Кто вы такие, леди? И почему мешаете мне снимать? — крикнул он в мегафон.
Фиби вздохнула с облегчением. Коул обнял ее за плечи. Пайпер заметила, что Пейдж нетвердо стоит на ногах, — возможно, все еще давала знать о себе рана в голову. Старшая сестра поспешно подхватило ее.
— Слава Богу, это всего лишь съемки, — произнесла Фиби. — Я уже думала, мы попали во времена Второй мировой.
— Да от них никакого вреда, — сказал еще один человек в штатском, появившийся из-за спины американских солдат. Он держал на плече огромную камеру. Он смог пустить ее на землю только благодаря двоим помощникам. Все были довольно молоды и одеты не менее странно, чем человек с мегафоном. Белые рубашки, полосатые жилеты, небольшие белые шляпы. Совершенно чудной вид!
— Интересно, сколько дублей им приходится делать? — пробормотала Фиби.
— По-моему, это малобюджетная картина, — ответила Пайпер.
Коротышка разразился градом проклятий и забросил свой мегафон в песок.
— Мне что, ставить здесь охрану? — крикнул он возмущенно и зашагал прочь.
Один из немецких солдат вдруг завелся:
— Я терпеть не могу эту форму!
— Еще бы! — поддержал его другой. — Нам выделили так мало средств, что мы похожи скорее на наших чем на фрицев.
Потом один из актеров вновь обратил взгляд на незваных гостей и сообщил им:
— Выход вон там! На вашем месте я бы поспешил поскорее убираться отсюда, пока наш маленький диктатор не вернулся.
Зачарованные и Коул подобрали свои вещи и зашагали вдоль пляжа. Обернувшись, они увидели, как съемочная группа окружила коротышку — режиссера, вернувшегося с двумя полицейскими.
Дорога с пляжа оказалась намного спокойнее, чем ожидалось. Здесь не было никаких салонов с игровыми автоматами, и никто не разговаривал по сотовым телефонам. Правда, вдалеке располагалсь площадка для катания на роликовых коньках, но виднелись там в основном женщины и дети. К удивлению Фиби, не попадалось ни одной женщины в купальнике или хотя бы шортах. И вообще, все были одеты довольно забавно.
Многие женщины носили балетные туфельки вместо обычных. На них были очень старомодные и ужасно мешковатые наряды. Увидев проходящий мимо шар, закутанный в бело, Фиби подумала: «Ничего себе! Кто же ходит на пляж в платье?»
На небольшой сцене трое атлетов поднимали штангу. Кругом юродили мужчины в смешных кепочках. Встречалось немало людей в панамах и костюмах для сафари.
Постепенно сестры поняли, что встречные посмеиваются над их собственной одеждой. «Кошмар!» — по-думала Фиби. Можно было бы понять, если бы люди недоуменно глядели на Пайпер с ее нарядом для специальной вечеринке в клубе. Но именно она казалась окружающим наиболее естественной!
Вскоре все четверо поравнялись с небольшим домиком, где увидели женщину, одетую словно рефери, и мужчину, должно быть ее мужа, сидевшего перед огромным радиоприемником, напоминавшим совиную голову. Может быть, там располагалась антикварная лавка?
Вдруг приемник ожил:
— А сейчас с нами в прямом эфире великий Джемс Кэгни. Мы поговорим о его фильме «Янки-Дулдль в Дэнди». Итак, великий Джеймс Кэгни!
Раздался гром аплодисментов.
— Я рад встрече с вами, — раздался знакомый голос. — Многие считают меня жестоким. Но ведь в наше время жестоким стал весь мир! И все-таки нужно стараться облегчить жизнь, особенно нашим ребятам, несущим воинскую службу. Мы должны поддерживать наших солдат, ежедневно совершающих героические поступки. Мы можем помочь им, хотя бы покупая облигации военного займа!
— Послушайте, Джимми… Можно мне вас так называть? Вы не выйдете из себя?
Из приемника донесся смех.
— Я выхожу из себя лишь тогда, когда люди не делают то, что должны. Итак, купите облигации военного займа сегодня же!
— Вот это слова вполне в стиле вашей картины! А теперь позвольте зачитать обращение президента Рузвельта по поводу развития военных действий в Тихом океане.
— Так, девчонки. — Коул обвел сестер взглядом. — Кажется, мы проделали слишком дальний путь.
Женщина протянула им пачку облигаций. Они взяли по одной и посмотрели на дату.
— Мы опять переместились во времени! — воскликнула Пейдж с досадой.
— Отменный получился взрыв, — пробурчал Коул.
Фиби протянула ему облигацию и спросила:
— Куда же мы попали? В сорок второй год? Что ты натворил?
— Я? — Коул покачал головой. — Скорее Лео. Он просил перенести вас в какое-нибудь безопасное место. Может быть, именно это место казалось ему самым безопасным… до тех пор, пока он не попал на фронт.
— Прекрасно. — Пайпер всплеснула руками. — А теперь, всемогущий ты наш, отправь нас обратно домой.
По всей высокой, представительной фигуре Коула прошла волна дрожи.
— Легко сказать. Я пытался вновь открыть портал, через который нас сюда занесло, едва мы оказались на пляже. Но ничего не вышло.
— Тогда попробуй еще что-нибудь сделать. — Фиби пожала плечами. И добавила: — Посмотрим, насколько велика твоя сила.
— Та самая, которой ты брезговала воспользоваться? — Коул поднял брови. Фиби лишь пристально по-смотрела на него.
Коул огляделся по сторонам, удостоверившись, что никто за ними не наблюдает, и махнул рукой в сторону кучки бутылок, валявшейся на обочине дороги. Подождал несколько секунд, но ничего не произошло. Тогда он сделал несколько движений, будто бы бросая аркан, но результат остался прежним.
— Что именно ты пытаешься сделать? — спросила Пайпер.
— Я пытался взорвать одну из бутылок. Но без толку. Тогда я просто решил ее передвинуть, и снова не вышло. Ничего не понимаю.
— Бутылка, — скомандовала Пейдж, протягивая открытую руку. И названный предмет засветился, а через секунду возник у нее в ладони. — Держи, Коул!
— Значит, у некоторых все же осталась сила, — сказала Фиби. — И то хорошо.
— Эй! — воскликнул Коул. — Кто это сказал, что я бессильный?
— Да брось ты, — ответила Пайпер.
Неожиданно из-за поворота вылетел на бешенной скорости какой-то мальчишка на велосипеде. Он пронесся так близко от Коула, что тот отпрыгнул в сторону. Его ботинки заскользили по песку. Он завалился назад, взмахнув руками, и сшиб навес. Деревянные планки посыпались наземь, а один из гвоздей оцарапал ему лицо.
Коул сел и потер царапину.
— Ну вот, только этого не хватало. — Он поднес ладонь к глазам и увидел алую полоску. — Ничего себе! У меня течет кровь?
Фиби уставилась на него в изумлении. Вновь обретя демоническую силу, Коул стал неуязвимым. Кроме того, его кровь действовала на смертных, как кислота. И вот теперь он сидел в пыли с растерянным видом разглядывал окровавленную ладонь. Коул напоминал ребенка, который впервые в жизни упал и поцарапался, а теперь не может поверить, что такое действительно случилось.
И это почти воскресило в Фиби любовь.
Но лишь почти.
— Значит, я все-таки лишился силы, — сказал Коул и нервно рассмеялся.
— Какой силы — той, что появлялась у тебя в демоническом состоянии? — уточнила Фиби.
— Вот именно, — ответил он, все еще отказываясь верить в это. — Видимо, мироздание не допускает, чтобы в одном времени находилось сразу два Коула Тернера. Я оказался в своем старом теле!
— Но ведь ты снова Белтазор? — спросила Пайпер. — Почему у тебя нет силы?
— Так-то оно так, — покачал головой Коул. — Но удача отвернулась от меня. Надо же было попасть именно в сорок второй год! В это время Белтазор лишился силы.
— Ты нам об этом не рассказывал, — заметила Фиби.
— А зачем? — пожал он плечами. — Так или иначе, у меня нет сейчас силы потому, что не было тогда.
— Когда же ты вновь восстановил свою силу? — поинтересовалась Фиби.
— В сорок третьем. А о том, как это произошло, лучше умолчу. Все равно толку не будет.
Фиби почувствовала некоторое удовлетворение и повернулась к младшей сестре.
— Пейдж, а ты не можешь перенести нас обратно?
— Обратно? Да я вряд ли дотащу вас до ближайшей автобусной остановки — меня еле ноги держат.
Коул подскочил к Фиби и воскликнул:
— Только не думай, будто я ни на что теперь не годен! Ведь я жил в этой эпохе, и мне прекрасно знаком ее мир. Лучше нам держаться друг за друга. Нравится тебе это или нет, деваться нам некуда. Мы все хотим домой.
— Может быть, заключим на время перемирие? — спросила Пайпер.
— Хотя ты столько раз пытался угробить нас…
— Раньше я служил силам зла, — начал Коул поспешно. — А потом я стал добрым. Затем — опять злым… Сейчас я добрый, и в этом все дело!
— Так что, перемирие? — повторила свой вопрос Пайпер. — Разве ты не хотел предложить то же самое?
— Конечно, — подтвердил Коул. — У нас просто нет другого выхода, если мы хотим вернуться.
— Ладно, перемирие. — Фиби повернулась к нему: — А все же мне было приятно видеть, как ты приземлился на задницу.
Они направились к автобусной остановке. Вскоре подкатила старомодная колымага, на лобовом стекле которой виднелась табличка: «Хермоза-Бич — Лос-Анджелес».
— Замечательно: Лос-Анджелес. Что мы там забыли?! — воскликнула Пайпер, стряхивая песок с одежды. — Кажется, дела совсем плохи.
Фиби улыбнулась, видя, что сестра терпеть не может «Город Ангелов» в любую эпоху. Она достала из кармана пятидолларовую бумажку, поднялась в салон и протянула ее водителю.
Тот осмотрел банкноту и вернул ее Фиби:
— Что это значит, леди? За дурочка меня принимаете? Это же чистая липа!
— Но…
— Вон отсюда! Живо!
Фиби покорно сошла обратно. Водитель хотел было захлопнуть двери у них перед носом, но Коул неожиданно шагнул вперед, достал из кармана монету и протянул ее водителю:
— А это пойдет?
Водитель оглядел монету и кивнул:
— ДА, этого хватит на всех. Вот сдача. — Он дал сверкающий никель.
Они разместились на задних сидениях. Автобус рванул с места и направился к городу.
— Что за монету ты дал и что получил? — спросила Фиби.
— Всего лишь никель. Но я прекрасно помню эту эпоху. Магазинчики, где все стоило гроши — бутылки пепси за пять центов, литр моторного масла за двенадцать, пилка для ногтей — за семь…
Даже Пайпер поглядела на него с нескрываемым недоверием.
— Я же объяснил, откуда все знаю, — сказал Коул, потупившись.
— Ну да, благодаря своей памяти, ты чувствуешь себя здесь как дома, — с нескрываемым ехидством сообщила Фиби. Только нам это ни к чему. Нам всем необходимо попасть обратно, в начало двадцать первого века. И как можно быстрее.
— Да прекрати ты его терзать, — одернула ее старшая сестра. — Сейчас Коул такой же человек, как и все остальные, к тому же совершенно беззащитный. Может быть, он даже тот невинный, которого мы должны защищать.
— Коул? Невинный? — фыркнула Фиби. — Ну ты скажешь!
— А почему бы нет? Может быть, и так, — вмешался Коул. — Пойми же, что я ни в чем не виноват. Я сам влип — будь здоров!
— Тебе всегда сопутствовала удача, — напомнила Фиби.
— С чего это ты взяла? — удивился он.
— Ты нарочно подстроил тот случай с кофе, чтобы казаться героем, — ответила Фиби.
— А то, что нас занесло именно в сорок второй год, — это, по-твоему, тоже удача?
Фиби тяжко вздохнула и отвернулась. Она по-прежнему считала, что все случилось из-за него. Ради того чтобы вернуть ее, Коул пойдет на все, в том числе и на путешествие во времени. А чего ожидать от него дальше — вообще никому неизвестно.
Въехав в город, они подивились тому, как просторно было на улицах. Виднелось всего несколько машин, да и то непривычной формы — крыша была круглой и опускалась к кузову, а крылья обязательно изгибались. Рулевые колеса из металла, капоты напоминали морды хищных рыб.
В кабине автобуса висели фотографии новых для той поры моделей «студебеккеров», «паккарадов» и других машин.
Автобус лениво преодолел очередной поворот, и водитель объявил:
— Мы проезжаем Закатный бульвар и Высоты Полумесяца.
— А вот и Вилла-Нова, — сказал Коул спустя несколько секунд. — А через дорогу — Сад Аллаха, достопримечательность этого времени.
Вскоре они оказались перед огромными отелями «Шато-Мармонт» и «Закатные Башни» — тридцатиэтажными махинами, украшенными изображениями Адама и Евы, различных мифических существ, а также самолетов и дирижаблей.
— Багси Зигель лишился своих отелей из-за обычного пари, — сказал Коул. — Он не отличался большим умом.
— Спасибо за экскурсию, — поблагодарила Фиби с иронией. Не очень-то хотелось вверять бывшему мужу свою судьбу, но лишь он один ориентировался в этом мире.
— Ага, вот она! — воскликнул Коул, делая знак водителю. — Наша остановка.
Все четверо вышли из автобуса и направились к ломбарду на противоположной стороне улицы.
— И что дальше? — произнесла Фиби вопросительно.
Коул все еще говорил примирительно:
— Я не знаю, как нас сюда занесло и сколько мы будем искать обратный путь. Но я знаю, что нам нужна наличность, а у вас, девчонок, всегда полно побрякушек. Другого выхода нет.
— Он прав, — решила Пайпер.
Войдя в ломбард, они оказались среди странных предметов. Фиби увидела тостер размером с микроволновую печь, громоздкий радиоприемник с эмблемой в виде собачки, склонившей голову набок, наручные часы с ремешком цвета хаки. Их реклама гласила: «Многофункциональные наручные часы-суперавтомат „Мидо“, в корпусе из нержавеющей стали, с фосфорическими цифрами и стрелками, циферблатом из полированного серебра. Заводятся без головки, благодаря движению руки».
Глядя на эти допотопные часы, Пайпер подумала, не носил ли такие Лео. Был ли он падок до технических новинок? Старался ли покупать самые последние модели? Или был таким, каким она его знала? Обыкновенным, приземленным (за исключением тех случаев, когда его вызывали на небо). Потом Пайпер вспомнила, что у Лео была страсть собирать вещи, напоминавшие о его человеческой жизни. Из заднего помещения тем временем появился старик. И уставился на наряд младших сестер.
— Боже мой! — воскликнул он. — Вы пришли прямо с пляжа и забыли одеться?
— Ну… да, — пробормотала Пайпер. — У них украли одежду.
— Ах вот как, — сочувственно улыбнулся старик.
— И все остальное тоже, — подключилась Фиби. — Вещи, деньги…
— Вы уже обращались в полицию? — спросил старик заботливо.
Пайпер глотнула побольше воздуха и выпалила:
— Там ничего не смогли сделать.
— Да, сказали, что такое происходит без конца, — кивнула Фиби.
— Какой позор! — покачал головой старик. — Но я вижу, у вас хоть драгоценности остались.
— Слава Богу, — деланно вздохнула Фиби.
— Ладно, постараюсь вам помочь. Так что там у вас?
На Пайпер оказался итальянский золотой браслет, на Пейдж — золотые сережки. Фиби же носила лишь серебряную цепочку с небольшим бриллиантовым кулончиком.
Через несколько минут они вышли на улицу. Пайпер пересчитывала деньги, а Фиби вдруг схватила Коула за руку:
— Ты говорил, что поблизости есть отели. Какой из них лучший?
— Башни более шикарны, а «Мармонт» более уютен. Ну, какой предпочтем?
— По-моему, лучше устроиться с шиком, — сказала Пейдж. Ее слабость уже почти прошла, но голова все равно болела.
Пройдя полтора квартала, они увидели шикарный отель.
Когда распахнулась дверь, все, находившиеся в роскошном вестибюле, подняли глаза.
— Этот отель настолько же богат, насколько знаменит, — сообщил Коул.
Фиби с Коулом усадили Пейдж на кушетку, а Пайпер отправилась заказывать номера.
Она вернулась через несколько секунд с очень мрачным видом.
— Сколько же они запросили? — поинтересовалась Фиби.
— Столько, сколько у нас нет, — ответила Пайпер удивленно. — Кажется, придется отправляться в ночлежку.
— Не обязательно, — сказал Коул.
— Ты о чем? — спросила Пайпер, удивленно.
— Да ведь существует уйма способов заработать деньги, — улыбнулся он торжествующе.
— Что именно ты задумал? — обернулась к нему Фиби.
— Во всяком случае, это не связано со злом. Все в рамках закона, — уверил Коул. Но, наткнувшись на строгий взгляд Фиби, сознался: — Ладно, согласен: немножко незаконное и немножко связано со злом. Но, клянусь, никто из невинных не пострадает!
— Не вздумай… — начала было Фиби.
— Выкладывай, — оборвала Пайпер, обращаясь к ее бывшему супругу.
— Спасибо, — улыбнулся Коул. — Это совсем просто. Я знаю много о нынешней эпохе. Понимаю, когда и в каком месте окажутся демоны или криминальные авторитеты.
— Что же ты предлагаешь? — спросила Пайпер.
— У меня сохранились все воспоминания Белтазора. Я не могу ничего забыть, даже если и хотел бы. Это просто часть меня самого. И эта информация поможет нам «срубить капусту». Пахан западной части города готов отстегнуть кругленькую сумму за сведения о том, у кого из его прилипал рыльце в пуху и кто проворачивает мелкие делишки без его ведома. А пахан восточной части раскошелится, если сообщить ему, где скрывается один красавчик, который увел его шалаву.
— Но имеем ли мы право открывать эти секреты, — засомневалась Пайпер.
— Я бы не стал вмешиваться в ход истории, — заверил Коул. — Ведь я узнал эти вещи, а также массу других лишь потому, что они раскрылись впоследствии. А от того, что я шепну нужные слова в нужное время и в нужное ухо, с нашим временем ничего не случится.
— Не нравится мне это, — сказала Фиби резко.
— Не дури, — успокоила ее Пайпер. — Раз мы решили заключить перемирие с Коулом, не стоит поворачиваться к нему спиной и давать волю чувствам.
Фиби молча кивнула.
— Кажется, Коул прав, — продолжала старшая сестра. — Мы заработаем деньги, но ничего не нарушим.
— В самом деле, пусть попытается, — произнесла Пейдж слабым голосом.
— И если он соприкоснется с злом, то это не значит, что он ему служит. Кажется, я ясно выражаюсь? — заключила старшая.
— Так и быть, — окончательно сдалась Фиби и все же бросила на бывшего мужа подозрительный взгляд. — Нам ведь еще нужно сводить Пейдж к врачу. А если мы будем все время думать, где достать денег, то так и не сообразим, как вернуться в две тысячи четвертый год. Значит, зло должно раскошелиться.
Коул вышел на улицу. Сестры приблизились к портье, и тот спросил, что нужно молодым леди.
— Наш «Бентли» сломался вблизи пляжа, — ответила Фиби, стараясь выиграть время. — Мы приехали на такси. Но водитель, высадив нас, умчался со всеми вещами.
— Нужно вызвать полицию! — воскликнул портье.
— Нет-нет, — Фиби замахала руками. — Полицейские такие… хамы. Наш личный шофер отправился в имение и скоро пригонит «Ролс-Ройс», а заодно и привезет вещи.
Пайпер поглядела на нее как на сумасшедшую, но потом поняла, что ей, кажется, верят.
— Мы просто хотим подождать его у вас, — добавила Пейдж.
Портье был рад лицезреть столь очаровательных молодых женщин, поэтому улыбнулся и сказал:
— Как пожелаете.
Фиби поглядела на часы, раздумывая, когда же Коул вернется к ним… или вернется в свое прежнее состояние. Его так и тянуло ко всевозможному злу.
Конечно, она была не права. Просто навсегда потеряла доверие к нему. Фиби снова поглядела на часы и подумала, что лучше бы Коул долго не задерживался.
* * *
Он вошел в вестибюль через два часа.
— Девчонки, мы разбогатели, — объявил Коул. Его план прошел как по маслу. Приблизившись к сестрам, он показал им двести долларов и еще кое-какую мелочь.
— Чудесно, — сказала Фиби, помогая младшей сестре подняться. — Одна проблема решена, но еще триста тысяч скоро навалятся!
— Смотри на вещи оптимистичнее! — Коул поглядел на нее через плечо. — По крайней мере, теперь мы вместе!
Это Фиби прекрасно знала и без него. Куда бы ни отправился и чем бы ни занялся Коул Тернер, его уже не вычеркнешь из своей жизни.
К счастью… или к несчастью.



Глава 5


Немного позже они разместились в номерах и наскоро перекусили в ресторане отеля. Потом Фиби прикупила в магазине кое-какую одежду и вернулась в вестибюль, где Коул просматривал газеты и журналы. Она увидела в нем некоторую перемену, и это было заметно, несмотря на то что он тщательно скрывал свои чувства. Прежде Коул казался обычным человеком лишь недолго — сразу после того, как исчезла его демоническая половинка. В это время он начинал раздваиваться, не зная, то ли ему посвятить себя защите Зачарованных, то ли искать свою демоническую потерю.
Теперь же он казался таким, каким Фиби его когда-то любила. Она ломала голову над тем, можно ли на него полагаться или же, несмотря на перемирие, держать ухо востро?
— Вы готовы? — спросила Фиби у показавшейся Пайпер.
Та сделала глубокий вдох и медленно выдохнула:
— Готовы, как никогда. Только Пейдж отдыхает. Здешний врач сказал, что будет навещать ее каждые полчаса.
— Замечательно.
Они направились к выходу. Коул кинулся было вперед, чтобы открыть дверь, но швейцар опередил его. Когда все трое оказались на улице, Коул сказал:
— Ну что, девчонки, по-моему, нам удалось сплотиться. Вы не против, если я и дальше останусь с вами?
Фиби была против, но прикусила язык. Просмотрев нынешние газеты и журналы, освежив в памяти малейшие детали, Коул стал еще полезнее для них.
Он долго ждал ее. И вот теперь идет рядом с ней. Любуется ею, как в прежние времена…
Фиби шагала впереди всех, стараясь не думать о нем. Теперь на ней было синее платье с красным поясом и туфли на высоком каблуке. Пайпер же надела простенькое белое платьице с синими полосками и синим поясом, а также белые туфли. Еще додумалась напялить синюю шляпку, в которой выглядела, наверное, как собственная пробабушка. Но все-таки она казалась стильной.
В совеем времени сестры уже давно привыкли одеваться так, чтобы в любую минуту можно было вступить в битву с демонами. Поэтому в нынешних платьях им было слегка неловко. Пришлось напялить корсет, который стягивал талию и поднимал бюст. Пайпер то и дело жаловалась на неудобство. Каждое движение давалось с трудом, и она напоминала мумию из старого ужастика. А Фиби решила, что это делает сестру еще привлекательнее. Но, к счастью, никто не обращал на них особого внимания.
Дул легкий ветерок, а небо было голубым, без единого облачка. Янтарное солнце высвечивало все детали этого непривычного мира, заостряя на них внимание. Зачарованным уже приходилось путешествовать во времени, но каждый раз это казалось невероятным, нереальным сном. Однако самые мелкие подробности, такие как запах крема после бритья, странноватые костюмы и даже низко летающие пчелы, каждый раз возвращали чувство реальности.
В этом мире нужно было соблюдать предельную осторожность. К примеру, ты остановилась поболтать с симпатичным парнем. Эта встреча вскружит ему голову, он станет рассеянным, в результате его дела пойдут из рук вон плохо. У него может сорваться выгодная сделка, которая должна была сделать его богатым. И деньги, которые он должен был потратить на благотворительность, не достанутся нуждающимся. Вот так может повлиять на нормальный ход событий самое малейшее вмешательство.
Конечно, надежнее всего было бы спрятаться в какой-нибудь пещере и до самой старости ни с кем ни разговаривать и ни во что не вмешиваться. Но Пайпер все-таки верила, что время сможет сам исправить их ошибки и расставить все по местам. Пожалуй, не следовало влиять лишь на самые главные события истории.
Да и как они смогут вернуться назад, если сидеть сложа руки?
Пайпер потянула сестру за рукав, заметив, что та слишком заглядывается на проходящих мимо мужчин. Коул что-то проворчал, видимо из ревности.
— Запомни, — сказал Пайпер сестре, — этот мир не очень похож на наш, и люди ведут себя здесь немного странно. Так что ничему не удивляйся. Но не забывай, что наша главная цель — вернуться домой. Для этого нужно устроиться на работу. И отыскать других ведьм.
— Или еще кого-то, смыслящего в магии, — кивнула Фиби.
— Причем немедленно.
— Послушай, а зачем устраиваться на работу, если у нас куча денег?
Пайпер наклонилась к сестре и прошептала:
— Ты что, собираешься во всем зависеть от Коула?
— В самом деле, я как-то не подумала…
— К тому же я что-то не вижу поблизости волшебных серебряных башмачков, которые доставят нас домой, если стукнуть каблуком о каблук. Значит, придется общаться со здешними людьми. Только так можно найти тех, кто поможет нам вернуться.
К этому часу по улице сновало уже столько же машин, сколько было в Калифорнии начала двадцать первого века. Они увидели витрину бюро находок. Фиби уставилась на нее, скрестив руки на груди.
— Так! Ну-ка скажи мне, что у тебя на уме? — произнесла Пайпер.
— Что у меня на уме? Сейчас скажу. — Фиби сверкнула глазами и сделала небольшую паузу. — Можно столько всего сделать, но когда мы вернемся домой, все это будет уже не важно. Пожалуй, нужно поторопиться — у меня осталась незаконченная работа, а сроки поджимают.
— А у меня остался муж, — вздохнула Пайпер. — Где-то в две тысячи четвертом году.
— Может быть, ты отыщешь его здесь, — заметил Коул. — Где-то в сорок втором году. Только он еще не твой муж.
— Помолчал бы, и без тебя тошно! — огрызнулась Пайпер.
— Кажется, только демоны и юристы столь бестактны. — Фиби поглядела на Коула с укоризной. — А ты и тот и другой.
Коул не стал возражать — ведь он просто хотел их утешить. Пайпер попробовала замять неловкий разговор, но Фиби продолжала скандалить.
Неожиданно перед ними вырос мужчина в деловом костюме и с портфелем в руке.
— Мадам, этот человек вам досаждает? — грозно спросил он.
— Это еще что такое?! — воскликнул Коул.
Незнакомец смерил его взглядом, полным ярости.
«Ничего себе! — сообразила Пайпер. — Они же сейчас подеруться!»
— Послушайте, — Коул начал засучивать рукава, — идите своей дорогой. Если хотите, я с вами позже разберусь.
— Мадам, вы желаете, чтобы я избавил вас от него? — спросил человек с портфелем.
Фиби поглядела на него удивленно.
— Ну… Конечно, это очень любезно с вашей стороны. Но мы не нуждаемся в помощи. Он совсем не опасен и абсолютно бессилен!
Коул смерил ее уничижающим взглядом и шагнул прямо на проезжую часть. Водитель затормозившей рядом машины погрозил ему кулаком и крикнул:
— Смотри куда прешь, шут гороховый!
Коул нервно огляделся по сторонам, потом перешел улицу и затерялся в толпе. Человек с портфелем приподнял шляпу и ушел как ни в чем не бывало.
— Знаешь, после всего, что произошло, забавно видеть Коул в такой ситуации, — призналась Фиби.
Тут она заметила, что сестра хоть и молчит, но закипает. Она поняла: помолчит-помолчит, а потом взорвется. Так бывало каждый раз.
— Да брось ты дуться, — примерительно сказала Фиби. — Знаешь, как мне тяжко соблюдать это перемирие? Я стараюсь изо всех сил, иначе давно уже спустила бы на него такого Полкана!..
— Кажется, задета его гордость, — заметила Пайпер. — И ему необходимо побыть одному.
Фиби поняла, — наверное, так и есть. Ну спустит она Полкана на Коула, а что дальше? Сестры останутся одни в совершенно чужом мире…
Безусловно, Пайпер вела себя мудро. А Фиби лишь старалась сдерживать себя. Значит, мало старалась.
Но ведь она действительно не верит Коулу!
— Вообще-то я думаю про того мужика, — прошептала Пайпер. — Того, что чуть не сцепился с Коулом.
— Должно быть, это Ланселот, или Галахал, или как их там…
— Вот именно. Но я привыкла сама себя защищать.
— Ты же сама говорила: оглянись по сторонам, это совсем другая эпоха, и не забывай об этом.
Присмотревшись, Пайпер заметила, что мужчины открывают двери перед дамами, а при встречи с ними улыбаются и приподнимают шляпы. В видневшемся неподалеку кафе какой-то мужчина пододвинул женщине стул.
— Ну понятно: хорошие манеры, — сказала Пайпер сердито. — Но защищаться я могу самостоятельно!
— Но об этом знаем лишь мы сами. Конечно, мы можем надрать всем задницу с большой легкостью, чем этот мужик с портфелем, — здраво рассудила Фиби. — Но тогда на нас будет глазет полгорода. Так что придется позволить мужчинам вести себя по-джентельменски. Кстати, со стороны Лео ты принимаешь подобные вещи.
— Верно. И теперь мне ясно, почему он их делает, — это пережиток его эпохи. Как ты думаешь, что с ним происходит сейчас, в нашем времени? Может быть, ему нужна моя помощь? Надо бы поскорее вернуться…
Фиби дружески погладила сестру по руке:
— Теперь уже скоро вернемся, не волнуйся!
Некоторое время они шли молча. Потом Фиби вновь заговорила:
— И еще кое-что меня удивляет. — Она кивнула на группу женщин, выходивших из магазина одежды. — Здесь не носят зеленого. Кроме костюмов тех артистов на пляже, я не видела ничего в этих тонах — ни платьев, ни шляпок, ни сумок. И даже этикеток на товарах. Интересно, зелень они едят?
— Наверняка, — ответила Пайпер. — Все очень просто. Лео рассказывал мне об этом. Все зеленые красители забрала армия для униформы. Буквально скупила на корню.
— Знаешь, по-моему мы родились очень удачно, — пробурчала Фиби, вспоминая уроки истории, которые, как казалось раньше, не должны были пригодится.
Присмотревшись к витрине магазина, они увидели в ней официальное правительственное обращение.
Фиби наклонилась и прочла несколько строчек.
— Хм! Здесь написано, что основная честь металла и ткани должна идти на нужды фронта. Тогда понятно, почему здешние платья такие узкие а юбки короткие…
Подобные ограничения показались сестрам очень странными.
Фиби стала присматриваться к одежде проходивших мимо мужчин. Они совсем не носили жилетов. У пиджаков не было ватных плеч, а у брюк — отворотов. Видимо, каждый должен был заплатить свою лепту.
Фиби остановилась и стала разглядывать свои волосы в зеркальной витрине.
— Ты что, собираешься стричься? — испугалась Пайпер, хватая ее за руку. — Но ты так прекрасно выглядишь!
Вскоре они поравнялись с старинным зданием.
— Это Швабская Аптека, — объяснила Пайпер, просияв. — Лео без конца твердил о ней. Здесь собирались актеры, писатели и музыканты. Они часто устраивали шумные посиделки с бесплатным угощением.
Фиби заметила объявление в витрине:
— Им нужны работники на кухню!
— Замечательно! — воскликнула Пайпер. — Я так соскучилась по поварской работе!
— Смотри и улыбайся, — Пайпер потащила сестру за собой. Они преодолели вращающиеся двери, ведущие в кухню, постучались и вошли.
Фиби поискала глазами меню, но не нашла его. Потом увидела грифельную доску, висевшую позади прилавка. Ее взгляд случайно упал на двух женщин, сидевших за столиком. Они были одеты, словно черно-рабочие на фабрике, но при этом густо накрашены.
Кошмар!
— Я не собираюсь отказываться от своих обязанностей, — оживленно говорила одна из них. — Конечно, после того, как Джо ушел на фронт, в доме стало пустовато, особенно по ночам. Но, заняв его место в Ассамблее, я почувствовала, что вношу свою лепту в общее дело!
Ее соседка рассмеялась:
— Представляешь, что самое забавное?! У меня потребовали диплом о высшем образовании. Как будто у меня его не может быть!
— Да, они даже не могут придумать разумных отговорок. Их заботят лишь собственные теплые места. Но если ты можешь дышать, то можешь и работать.
«Прекрасно, — подумала Фиби, — услышав все это. — Значит, для меня будет несложно устроиться. Итак, работа на фабрике и участие в Ассамблее. Может, и не получится. Но есть лишь один способ это выяснить».
Еще две женщины стояли возле стойки и, качая головами, оглядывали полупустые полки. На голове у одной красовалась шляпа с цветами, а руки другой покрывали перчатки, достающие до локтя. Эти дамы уж точно не работали на фабрике.
Фиби невольно стала подслушивать и их разговор.
— Вначале у нас со Стенли все было нормально. Когда мы поженились в тридцать седьмом, у нас были деньги, чтобы прожигать их. А что делать теперь? Я понимаю: повышение цен, однако нормирование продуктов — это уже слишком! И никто не смеет даже слова сказать!
— Знаю. Но ведь ты же не хочешь лишить продовольствия наших солдат?
— Нет, кончено! Я все понимаю и согласна с этим…
— …но это вовсе не значит, что я не должна жаловаться, — сказали обе хором и дружно рассмеялись.
— Кхм! — услышала Фиби за спиной и поспешно обернулась. Она увидела дородную старуху, кажется официантку.
— Что вы хотите? — спросила та.
— Я хочу кофе. Растворимый кофе.
— А что это такое?
Фиби только теперь сообразила, что проговорилась. Ведь она была в чужом времени. Кончено, здесь все было другим, но чтобы до таких мелочей! Неужели в сорок втором году не было растворимого кофе? Ну да ладно…
— Ну хоть какой-нибудь кофе есть?
— Есть. Значит, принести?
Фиби решила быть осторожной, но все же сказала:
— Если можно, с пониженным содержанием кофеина.
Официантка оскалилась и провела рукой по лбу, будто бы вытирая пот:
— Вы не здешняя, верно?
Фиби молча пожала плечами.
Официантка вскоре вернулась с чашкой кофе.
— Еще что-нибудь?
— Пока ничего, — ответила Фиби, но тут же передумала: — Пожалуй, сливок и сахара.
— Сливки есть, а сахара нету. Я всем говорю, чтобы поискали его в другом месте. У нас тоже нормирование продуктов. Могу принести булочек. Для этого не нужны красные точки.
— Ясно. — Фиби улыбнулась как можно шире, от чего вид у нее стал совершенно идиотским. Она не понимала, о чем речь. — Ладно.
Официантка снова ушла. Фиби стала потягивать свой кофе, на удивление ароматный.
В помещении было около дюжины человек, и среди них четверо ребят, оживленно обсуждавших историю боксера и любовницы гангстера. То и дело звучали имена «Раньйон» и «Фитц». Фиби не обращала на них особого внимания. Ее взгляд приковал медальон на длинной цепочке, висевший на шее у хрупкой молодой брюнетки. Она глядела куда угодно, только не в сторону Фиби, и нервно поигрывала своим медальоном. Солнце ярко озаряло ее лицо, в больших глазах блестели искорки. Ее длинные, вьющиеся от природы во-лосы были собранны сзади заколкой в виде бабочки. Длинные точеные пальцы барабанили по столу не касаясь лежавшего на блюдце бутерброда с сыром. На ней было одно из самых красивых платьев, какое только видела Фиби.
Но что самое удивительное — медальон на ее груди в точности повторял знак, красовавшийся на обложке «Книги Теней».
Фиби подхватила свою чашку и направилась к незнакомке. Подойдя к ее столику, она сказала:
— Мне понравилось ваше украшение.
— А, спасибо. — Девушка подняла глаза. — Вы хотите сесть рядом со мной?
— Если можно! — Фиби опустилась за столик, поставила чашку и улыбнулась. — Кажется, эта толстая официантка не очень любезна.
— Да, колоритная фигура, — вздохнула девушка и протянула руку: — Меня зовут Хлоя.
— А меня — Фиби.
Когда их руки соприкоснулись, Фиби почувствовала что-то родственное и спросила: — ты местная?
Хлоя кивнула и произнесла:
— А я слышала, как официантка сказала, что ты не отсюда:
— Да, это и так видно, — ответила Фиби. — Мы с сестрами только сегодня приехали из Сан-Франциско. Из-вини мое нахальство, но уж больно красивый у тебя медальон.
Хлоя инстинктивно прикрыла его рукой.
— Его сделали местные ювелиры? — продолжала Фиби. — Знаешь, я почти ничего не знаю о Лос-Анджелесе. Совсем ни в чем не ориентируюсь. Где найти хорошую одежду, украшения, работу… и еду!
Хлоя заметила, что Фиби держится как новенькая ученица, и сказала:
— Не стесняйся! Спрашивай, о чем хочешь.
«И это говорят ведущей колонки „Спросите Фиби“. Но если ты затерялась во времени…»
— Ну… тогда скажи вот что, — произнесла Фиби заговорщическим тоном. — Вон те две женщины — кто они?
— Ты имеешь в виду, почему они так накрасились, работая на фабрике?
— Ага.
— Так велели владельцы фабрики. Они полагают, что косметика предохраняет кожу от химикатов.
— Вот как? Что ж, эторазумно. И еще… я знаю, ты посмотришь на меня как на сумасшедшую… Но что такое «красные точки»?
— Разве у тебя нет продовольственных карточек?
— Нет, — проговорила Фиби неуверенно. — Мы живем на ранчо и обмениваемся всем необходимым с соседями.
Хлоя достала небольшую книжечку. В ней, были крошечные талончики с изображением танков, самолетов, кораблей и тому подобного.
— Если тебе нужно легально поменять что-нибудь из положенных продуктов, то приходится использовать вот эти штучки. Их называют «красными точками».
— А, понятно, — вздохнула Фиби, думая о том, как тяжело здесь доставать элементарные вещи без таких карточек.
— Эй, послушайте-ка! — крикнула официантка, включая радио погромче. Почти все сидевшие в помещении обернулись к ней.
— Прошу обратить внимание любителей сладкого, — произнес диктор. — В дом три тысячи четыреста четыре по Голливудской улице, принадлежащий мистеру, Юджину Джонсону, забрался грабитель. Согласно полицейскому отчету, он не взял ничего, кроме нескольких конфет.
— Ты наша муза, — сказал один из четверых ребят и принялся что-то записывать на листке бумаги.
— И не забывайте, как я прекрасна! — воскликнула официантка.
Все четверо пообещали, что не забудут. Фиби и Хлоя рассмеялись. Потом девушка сняла свою цепочку и положила на стол: — Можно я тебе кое в чем признаюсь?
— Давай.
— Обычно я прячу этот медальон под одеждой. Мне не хочется, чтобы посторонние его видели. Но ты… у меня такое чувство, что ты должна все понять.
— Разные люди верят в разные вещи. В этом нет ничего страшного.
— Если бы только все это поняли…
Фиби почувствовала, что ее сердце переполняет неожиданная грусть. Может быть, в эту эпоху еще не прекратились гонения на ведьм? Правда, точно неизвестно, ведьма эта девушка или нет.
В ее родном времени существовали женщины, да и мужчины, полагавшие, что овладели ведовством. Они обожали черные одеяния, мистические побрякушки, оккультную литературу, но по-настоящему не верили ни, во что. Это была скорее игра, показуха, чем, настоящее изучение тайных искусств.
«А впрочем, чего только в жизни не бывает… — подумала Фиби. — Некоторые, например, рядятся в форму времен американской Гражданской войны и заново переигрывают битвы. Вот только при этом пользуются всеми благами современности, вплоть до сотовых телефонов, а победы отмечают в пиццериях».
Но инстинкты подсказывали Фиби, что если даже эта юная леди и не ведьма, то питает серьезный интерес к магии, будто бы чувствуя близость неведомого мира, существующего бок о бок с нашим.
Фиби решила взять быка за рога и сказала:
— Я верю в магию.
Глаза Хлои расширились от удивления, но она тут же расслабилась.
— Я так и знала! — Девушка возбужденно схватила Фиби за руку. — Я просто была уверена!

Хлоя начала рассказывать о том, что она из Орегоны, а интерес к магии пробудился у нее после того, как ей удалось спастись от неких темных сил. Девушка не состояла ни в каком ведовском обществе Лос-Анджелеса, но поддерживала контакты с настоящими приверженцами тайных искусств.
— Я работала в ресторане и получила приглашение от «Осириса», — сообщила она.
Фиби дважды моргнула. Ей было совсем не до языческих верований.
— Осирис? Египетский бог?
Хлоя широко улыбнулась:
— Да нет же! Представляю, что ты вообразила. Но я имела в виду студию «Осирис». Она совсем небольшая. Состоит из маленького офисаи бывшего пакгауза, где снимают, кино.
— И чем же ты там занимаешься?
— Костюмами.
— Так вот почему ты так классно одета! — догадалась Фиби.
— Спасибо. — Хлоя зарделась. — Послушай, может быть, тебе улыбнулась удача. Ты, кажется, сказала, что твоя сестра ищет, работу?
— Верно. Да и я тоже.
— «Оси рису» как раз нужны работники.
— Правда?
— Платят там немного — студия-то небогата. И возиться с костюмами приходится целый день.
— С костюмами? — оживилась Фиби. — Да ты знаешь, с кем говоришь? Я просто рождена для этой работы!
— Там действительно здорово. Не слишком шикарно, но работать можно. Если хочешь, можем отправиться туда прямо сейчас.
В это время из заднего помещения кафе появилась улыбающаяся Пайпер.
— Фиби, у меня хорошие новости — меня приняли на работу.
— Пайпер, познакомься — это Хлоя. Она, обещает устроить меня на киностудии. Я, конечно, рада за тебя, но нам нужно бежать!
С этими словами Фиби схватила Хлою за руку, и та едва успела надеть свою цепочку и спрятать медальон за ворот. Если Пайпер при деле, размышляла Фиби по дороге, значит, дела налаживаются. Она сможет здесь поработать до тех пор, пока они не найдут настоящих ведьм. И первый же взгляд на медальон новой знакомой говорил о том, что сестры на верном пути.
— Рада была познакомиться, — бросила Хлоя на ходу, а Фиби уже тащила ее к выхду. — Ты новая работница? — спросила официантка, подойдя к Пайпер:
— Да. Меня зовут Пайпер.
— Понятно. Смотри, работай как следует, а то вылетишь в два счета.
«Да, кажется, я не произвела на нее впечатления», — подумала Пайпер.
Потом повернулась и принялась за дела.
Уже через час Фиби проходила собеседование. Главный костюмер «Осириса» предложил ей, работу по-мощника на съемочной площадке. Рекомендация Хлои, конечно, сильно помогла ей. И Фиби не могла отделаться от ощущения, что новая подруга тоже ждет от нее помощи…
Студия, расположенная в квартале от аптеки, действительно оказалась крошечной. Звук записывали в небольшом строении, находившемся внутри бывшего пакгауза. За стеной слева была декорация, изображавшая армейскую контору, а справа — тюрьму. Оттуда показывался кто-то, одетый в фашистскую форму. Когда в центральном помещении слишком громко разговаривали, то было слышно и в соседних. Правда, далеко не все актеры появлялись на съемочных площадках в одно и то же время. Но в целом здесь казалось интересно.
Когда они пришли, звукооператоры готовились к записи, а обычные операторы заряжали камеру огромными катушками с пленкой. Наверху возились осветители. Какая-то женщина в черном свитере читала текст вместо главной героини.
Словом работа кипела вовсю. Из соседнего строения уже принесли часть косьюмов, необходимых сегодня на съемочной площадке. И Фиби должна была отвечать за них.
Хлоя повела ее куда-то наверх. Поднявшись по старым деревянным ступеням, Фиби увидела всю студию с высоты и остановилась, чтобы как следует вся разглядеть. Наверху тянулось через весь павильон несколько металлических полос. По ним ходили осветители, проверявшие оборудование. В дальних углах бывшего пакгауза виднелись мощные металлические опоры. На втором этаже находилось большинство кабинетов и костюмерных. За одной из открытых дверей Фиби увидела красивого, но ужасно возбужденного мужчину в форме офицера, который покрывал лаком свои черные волосы.
— Это Фредди Бут, наш лучший актер, — прошептала Хлоя. — Хотя по поведению — сущий мальчишка.
Они с Фиби засмеялись. Хлоя закрыла дверь и потащила свою новую подругу к столу, на котором была расложена разноцветная одежда из шелка, винила и других тканей.
— Мы используем любой доступный материал, — объяснила Хлоя. — Кто бы знал, сколько всего остается за кадром! Я видела космические корабли, сделанные из термосов, и небоскребы, сооруженные из молочных пакетов. Точно так же и с одеждой. Некоторые наряды могут показаться совершенно нелепыми, если смотреть на них невооруженным глазом. Но камера все преображает. А теперь, когда так много материи нужно фронту, приходится вертеться еще больше.
— Знаешь, что я тебе скажу? — Хотя понизила голос. — Моя тетя Лиззи шьет платья для себя и своих дочерей из половиков! А потому, что больше не из чего. Многие так поступают в поселках. Только горожане до этого еще не додумались…
Хлоя подошла к другому столу и взяла в руки ожерелье, сделанное будто бы из циркония. И объяснила:
— Ювелиры из мастерской «Бэклайт» снабжают нас вот этим. Не слишком красиво, но перед камерой — в самый раз. Кажется, будто бы от самых лучших ювелиров.
Они взяли несколько необходимых вещей и отправились вниз. На съемочной площадке уже появился офицер призывной комиссии и какая-то женщина. При виде ее у Фиби глаза на лоб полезли.
«Как здесь оказалась Пейдж?» — подумала она. Фиби рассталась с младшей сестрой немногим более часа назад, и состояние ее все еще оставляло желать лучшего. Но теперь она была здесь — бодрая, свежая, уверенная в себе… И готовилась к съемке!
— Что за чертовщина? — прошептала Фиби почти про себя.
Одежда Пейдж была совершенно непривычной — на ней красовалась облегающая военная форма и головной убор, украшенный какой-то птицей, кажется орлом. Несколько прядей выбились наружу, спадая на воротник и обрамляя лицо.
Форма состояла из строгого темного кителя, светлой рубашки, галстука и юбки, спускавшейся ниже колен. Талию перехватывал широкий ремень. На ногах — грубые армейские сапоги.
— Засмотрелась? — спросила Хлоя, спустившись вслед за Фиби. — Ну еще бы! Она великолепна, правда? Это Пенни Дэй Мэттьюс. Она пока еще не стала звездой первой величины, но когда-нибудь точно станет…
Декорация изображала призывную комиссию. За спиной офицера виднелся плакат, а на нем — юная красавица, одетая точно так же, как актриса. Надпись на плакате гласила: «Ты девушка с отважным сердцем? Тогда скорее вступай в добровольческий женский корпус!» Чуть пониже было написано более мелким шрифтом: «На фронте остается множество вакантных мест. Добровольческий женский корпус ждет тебя».
Только теперь Фиби поняла, что перед ней вовсе не ее сестра. Но как же такое возможно? Сходство просто невероятное!
Тем временем Фредди спустился по лестнице, занял свое место на съемочной площадке и объявил:
— Фредди здесь! Можно начинать веселье! Съемочная группа загудела. Невысокий бодрый старичок в сером пиджаке подошел к актеру и стал объяснять ему задачу, а потом принялся инструктировать всех остальных.
— Это Оскар Лайонс, — объяснила Хлоя. — Владелец студии. А так же продюсер и главный режиссер всех фильмов.
Уже, через несколько минут раздались команды: «Тишина!», потом — «Мотор!».
— Но это же просто нелепо! — воскликнула актриса, похожая на Пейдж. — Никто не оказывает нам должного уважения!
Фредци лишь пробурчал что-то неопределенное.
— Прошлой ночью мы с Линдой зашли в ресторан, не снимая, формы, — продолжала Пенни, — так знаешь, что нам сказали? «Не в наших правилах пускать женщин в форме без сопровождающего». И нам пришлось уйти.
— По-моему, ты преувеличиваешь, — равнодушно сказал артист, избегая ее взгляда. Он гляделся в маленькое зеркальце, висевшее на стене.
— Ох, Родерик, как же тебе объяснить?! — Актриса схватила его за руки и стала трясти. Ему пришлось все же посмотреть на нее. А женщина тем временем продолжала: — Мы сражаемся и гибнем наравне с мужчинамиа газеты и журналы твердят о том, что мы некомпетентны и вообще лишь мешаемся на фронте…
— Ах, ну да… Я видел эти мультики про ваших девчонок, вообще-то забавно, — равнодушно продолжал красавчик.
Пенни отвернулась, однако внимательно следила за тем, чтобы ее профиль четко попадал в камеру.
— Я думала, хоть ты мне посочувствуешь! Как по-твоему, почему я так поступила?
— Не знаю. И почему же?
— Да потому, что я люблю тебя, идиот! И даже больший идиот, чем я думала!
Фредди изобразил удивление. Его лицо впервые выразило какое-то чувство. Он покачал головой:
— Даже не знаю, что и сказать.
— Скажи что любишь меня, — попросила героиня.
Партнер повернулся лицом к камере и сообщил:
— Но я действительно не знаю, что сказать? Понимаешь?
— Ах! — простонала Пенни, уронив руки. Ну почему, меня не могут взять в настоящую армию, как моего любимого?
— Со временем смогут, — произнесла Фиби негромко.
— Стоп! — крикнул Оскар, подошел к актрисе и стал что-то ей объяснять. Фредди тем временем начал обсуждать диалог со сценаристом.
— А что делать с этой тряпкой? — воскликнула актриса. — Такой болван, что не может заметить женщину посвятившую свою жизнь служению родине!
Кто-то захлопал в ладоши. Из тени выступил мужчина в дорогом костюме и шляпе. Его окружала дюжина менее респектабельных людей…
«Так-так, — подумала Фиби. — Почему-то мне кажется, что именно этот человек — источник всех неприятностей для студии».
— Это Нед Хоукинс, — прошептала Хлоя ей на ухо.
Фиби кивнула и подумала: «Вот и у неприятностей появилось имя. Надо узнать у Коула, кто он такой».
Пенни скрестила руки на груди. Нед приблизился к ней, его свита следовала за ним.
— Ты права, крошка, — сказал он. — Такая женщина, как ты, не должна переживать из-за такого болвана! Лучше обрати внимание на такого человека, как я. Кажется, ты уже обратила?
— Что вам нужно? — спросила актриса.
— Ну, не будь такой колючей. Если ты будешь посговорчивей, то я тебя озолочу. Это будет полезно для нас обоих, куколка.
— Я не ослышалась? Вы называете меня куколкой?
— Конечно. Ты нравишься мне возбужденной, и я добиваюсь этого любыми способами. Ведь мужчина должен всегда получать то, что хочет.
— Прекрасно! Только на этот раз вы не получите ничего!
Актриса отвернулась и кинулась прочь. Нед последовал было за ней, но Оскар встал между ними и отрывисто произнес:
— Мистер Хоукинс!
— Нед, — улыбнулся тот. — Зовите меня просто Нед. Все, с кем мне приходится иметь дело, для меня будто родная семья.
— МИСТЕР ХОУКИНС, — повторил Оскар с нажимом. — Вы вторглись в частную собственность. Я имею право вы вышвырнуть каждого, кто станет для меня помехой.
— Я? Помеха? Да не может быть!
— Это самое мягкое определение, которое подходит такому хулигану, как вы.
Нед закинул голову и захохотал:
— Здорово! До чего я люблю представителей шоу-бизнеса! — Но через мгновение его улыбка исчезла, и он сухо произнес: — А теперь пойдемте в кабинет и займемся делом.
— У меня не может быть с вами никаких дел.
— Правда? Я слышал, что «Осирис» становится международной студией. Это значит, что у нас появится масса общих дел.
— А по-моему, нет.
Фиби заметила, как Фредди поспешил ретироваться и исчез в своей гримерке на втором этаже.
— Все меняется, и не к лучшему, — сказал, Нед. — Люди бегут от вас один за другим: Вас преследуют неудачи…
Неожиданно сверху донесся крик. Фредди скатился по лестнице и сел, потирая лодыжку.
— Моя нога! Моя нога! — вопил он. Дюжина чужаков подбежала к нему.
— Вот видите, что я имел в виду? — спокойно спросил Нед. — Вот это и есть неудача. Конечно, я прочел сценарий, и у меня возникла блестящая идея. Вы уже сняли боевые сцены с его участием. Дальше можно обойтись без него и это избавит вас от неудач.
— Но это же погубит картину.
— Она все равно погибнет. Словом, Оскар, нам есть о чем поговорить.
Режиссер объявил перерыв и отправился вместе с Недом и его подручными в кабинет.
Фиби поглядела на Хоукинса. Может быть, он просто еще один демон удачи? Судя по его песочным во-лосам, серовато-синим глазам и тому, что неожиданно случилось с Фредди, это было вполне возможно.
А если так, то вот и причина того, что они оказались именно в этом месте и в этом времени. Видимо, продюсер и его подчиненные как раз те самые невинные, которых Зачарованные должны спасти.
— Что с тобой? — спросила Хлоя, видя тревогу на лице новой подруги.
— Эти типы… — ответила Фиби. — Они не люди.
— Вот именно.
«Если бы ты только знала!» — подумала Фиби. Хлоя ведь решила, что она сказала эти слова в переносном смысле, имея в виду хищнические манеры незваных гостей. Ну и пусть так считает — появились гангстеры, собирающиеся подмять студию. Естественно, ей не пришло в голову связать их с чем-то демоническим. А вдруг все же пришло? И именно поэтому она хочет сойтись с ведьмами?
У Фиби было достаточно оснований полагать, что мнимые гангстеры — действительно не люди. Фредди вне подозрений, судя по тому, что с ним случилось, Он стал жертвой какой-то странной магии.
Вдруг один из прихвостней Хоукинса подошел к ней и взял за руку…
— Веди себя естественно, — сказал он, видя ее смятение. — Ни о чем не волнуйся.
Фиби окинула взглядом этого верзилу и остальных гангстеров, уходящих за Оскаром.
Естественно? Какая уж тут естественность… А может быть, сверхъестественность? Лишь одна Хлоя заметила, как Пенни Дэй Мэттьюс молча проскользнула к выходу в противоположном конце павильона. Девушка схватила Фиби за руку, и они вместе преградили артистке дорогу.
— Только не покидай нас, — попросила Хлоя. — Клянусь, мы сумеем договориться с Хоукинсом.
— Ты-то в это, конечно, веришь, — ответила Пенни. — Но я-то зыросла бок о бок с такими ребятами, как Нед. Он знает, что ему нужно, и не привык к отказам. Ни с моей стороны, ни со стороны «Осириса». Я не хочу, чтобы из-за меня пострадали многие. — Такие дела вовсе не для вас, в том числе не для Оскара. Я уже давно собрала манатки и последних два дня просидела в машине. Сегодня, еще до конца дня, я спрячусь так, что меня никто не найдет…
— Пожалуйста, Пенни, — умоляла Хлоя актрису. — Они сорвут работу нал картиной. Оскар разорится!
— Извини, малышка! Ты мне очень нравишься. Я тоже мечтала здесь остаться. Но мечты рухнули.
Она повернулась и вышла, не сказав больше ни слова.
Хлоя обернулась к Фиби:
— Ну, что будем делать? Ведь если она не останется, никакого фильма не будет!
— Вообще-то я думаю, что ее выбор верен, — грустно ответила, Фиби. В это время в ее мозгу завертелись шестеренки и появились новые идеи. — Думаю, это еще не конец для Оскара и студии. Просто обстановка чуть-чуть накалилась…
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Вечером Фиби рассказала сестрам обо всем, что видела и слышала на студии.
— И что же получается? — спросила Пейдж, воспрянувшая духом после этих новостей. — Я могла встретиться лицом к лицу со своей бабулей, а она показала хвост?
— Да, именно так. — Фиби погладила сестру по волосам. — Сочувствую тебе, дорогая!
— Кажется, над «Осирисом» нависла серьезная угроза, — сказала Пайпер, сложив руки на груди. — Сегодня в аптеке я слышала, что это уже не первое такое происшествие.
— Мне кажется, что Оскар — это наш невинный, — поспешила Фиби поделиться своими выводами. — И что нас занесло сюда специально, что бы мы помогли ему. Я уже попросила Коула выяснить все, что можно, об этом Хоукинсе.
— Так ты говоришь, что он похож на тех жутковатых братьев, из-за которых мы сюда попали? — переспросил а Пейдж.
— Во всяком случае, у него те же серовато-синие глаза. И я встречала похожих ребят в своей редакции. Да, точно такие же глаза. Наверняка нам предстоит бороться именно с ними.
— Хм-м, — протянула Пейдж. — Ты думаешь, что на «Осирис» наехали предки тех ребят, которых ты встречала в нашем времени?
— Возможно, что и предки. А возможно, просто демоны. Они выглядели совсем неплохо, хотя могли быть довольно старыми. Как Коул.
В дверь громко постучали. Фиби переглянулась с сестрами, затем пошла открывать.
На пороге показался Коул. Все лицо у него было в крови и в синяках. Фиби еле успела подхватить его. Она довела Коула до стула и усадила. Он то и дело постанывал от боли. Кажется, все его тело было измочалено. Пайпер и Пейдж кинулись за аптечкой, оставленной гостиничным врачом.
— Что случилось? — спросила Фиби, злясь на себя. Сколько она пыталась подавить свои чувства к бывшему супругу, а сейчас вновь кинулась заботиться о нем.
— Я отправился навестить старых дружков, — качал он, но зашелся кашлем, который прекратился лишь тогда, когда Пейдж принесла ему стакан воды. Вскоре появилась Пайпер и достала из аптечки ватные тампоны, пропитанные йодом.
— Сейчас будет еще больнее, — предупредила она.
— Пустяки, — ответил Коул, откинувшись назад и привалившись головой к стене. Но все-таки вскрикнул, когда Пайпер промокнула тампоном ссадины на его лице.
Фиби помогла сестрам снять с Коула пиджак и рубашку и перевязать ему ребра.
— Если бы персонал видел, в каком виде я пришел, нас бы в два счета выперли отсюда, сообщил Коул через несколько минут. — Но ничего особо страшного со мной не случилось. Хотя я сейчас и смертен, однако знаю о ранах, больших и малых, довольно много.
«Ну да, конечно, — подумала Фиби. — Ведь, ты так часто наносил их сам, будучи демоном».
— Значит, навестил старых дружков? — спросила Пайпер.
— Верно, — прошептал Коул, выпрямляясь. — Могу лишь сказать, что эти демоны меня по-настоящему испугались.
— И поэтому сделали из тебя котлету? — съехидничала Фиби.
— Вот именно. И все-таки я кое-что разнюхал прежде, чем они сообразили, что я не могу поджарить их размахом руки. Остальное я успел понять во время драки. Причем довольно много.
— Недешево нам дались, эти сведения, — сказала Фиби, удивляясь собственному сочувствию к Коулу.
— Должен признать, — продолжал он, — что неплохо было бы иметь под рукой «Книгу Теней». Но, как я уже говорил, ничего страшного не случилось. Мне лишь несколько раз заехали ногой и…
— Значит, тут замешаны демоны? — спросила Пейдж с любопытством.
— Конечно, демоны, — уверенно подтвердила Фиби, стараясь сдержать свои чувства к Коулу.
— Главное, что мне удалось узнать, — эти ребята охотятся за вами. Подробности нужны?
Сестры помогли ему подняться и снова одеться.
— Итак, — начал он излагать подробности, все так же, как и обычно, а может быть, и проще. Существует человеческий преступный мир — киллеры, шантажисты, бандиты и прочие. И существует демонический преступный мир, насылающий на людей злые силы — борющийся с добром и так далее. Как и в нашем времени, здесь, в сорок втором году, они перекрываются. Демоны маскируются под обычных людей.
— И особенно среди юристов, — поддела его Фиби.
— Эй, я получил диплом вовсе не для этого! — обиделся Коул.
— Дети! — прикрикнула на них Пайпер, как на маленьких.
— Ладно, — вздохнул Коул. — Ты отчасти права. Интересы гангстеров и демонов очень часто соприкасаются. Иногда люди пытаются использовать сверхъестественные силы в свою пользу, но чаще всего происходит наоборот.
Хоукинс и его шайка не совсем вписываются в эту схему. Они явились из особого уровня в демоническом измерении, обладающем предельно строгой иерархией. Строгой настолько, что вся жизнь демонов очень предсказуема, на миллионы лет вперед. Можно точно знать, что произойдет в определенном месте в определенное время. Таким образом, жизнь демонов превратилась в отлаженный механизм.
— Поэтому у них выработалось шестое чувство, — поняла Пейдж.
— Точно. Но это не все. В том, что касается богатства, силы, славы, женщин, наконец, многие демоны не так сильны. Поэтому лишь единицам удается обойти остальных. Команда Хоукинса преуспела в этом отношении. К тому же они могут и кое-что еще — им удается физически воздействовать на людей и события.
— Значит, они прибегают к заклинаниям, — предположила Фиби.
Лицо коула помрачнело:
— Постарайтесь понять, насколько они опасны. В девяти случаях из десяти им удается добиться желаемого:
— Прекрасно, — сказала Фиби резко. — И что же им нужно сейчас? При чем тут Оскар и его студия?
— Хороший вопрос. Кажется, этот Хоукинс не замешан в чем-то гораздо большем, чем простые разборки. Я слышал, как один из демонов говорил об «объектах силы». Насколько я понял, Хоукинс до них пока что не добрался.
* * *
— Мы уже оказывались в подобных ситуациях, — вспомнила Фиби. — Нужно просто выяснить, где эти объекты, и Пайпер взорвет их. Это же элементарно.
— Люди не хотят об этом знать, — сказал Коул, — но существует несколько особых предметов, правда, совсем немного — пара мечей, кинжал, амулеты и браслеты, украшения. Они способны открывать путь в другие миры или воздействовать на судьбу. Кажется, эти ребята положили глаз на подобные вещи…
— И студия нужна им для осуществления своих планов? — спросила Пейдж.
— Я тоже так думаю, — ответил Коул..:.— Нам нужно, чтобы кто-нибудь подобрался близко к Хоукинсу и побольше разнюхал о его планах.
Произнося эти слова, Коул уставился прямо на Пейдж. Фиби проследила за его взглядом и тоже уставилась ей в глаза…
— Эй-эй-эй, постойте-ка! — воскликнула младшая сестра с негодованием. — Вы меня имеете в виду? Я должна взять на себя разведку?
Пайпер тоже не понравился этот план.
— Коул, из твоих слов следует, что эти ребята все видят и знают, верно?
— Не совсем, — ответил тот. — Да, они обладают огромной силой, но они слишком высокомерны. Хоукинс настолько уверен, что Пенни должна быть без ума от него, что забудет обо всем на свете и не обратит внимания на мелочи. Он даже не заметит подмены. Он так доволен собой, что это делает его уязвимым.
— Я уже говорила с Хлоей, — она постарается нам помочь, — кивнула Фиби.
— Ну, я даже не знаю… — простонала Пейдж. — Дело касается невинных, — напомнила Фиби. — Мы не имеем права повернуться к ним спиной.
— Ладно, — согласилась Пейдж, наконец.
— А как мы объясним то, что я живу совсем не там, где она?
— Значит, отправишься туда сейчас же — ответила Пайпер.
— Но у меня же нет ключей.
— Мы с Хлоей тебе поможем. Она пару раз приглядывала за квартирой Пенни, когда та уезжала в Нью-Йорк.
— Ладно, — сказала Пейдж, уронив руки. — Сделайте из меня звезду!
* * *
На следующий день, когда Пейдж пришла, в студию, никто не заметил подмены. Все приняли ее за Пенни ДэйМэттьюс. Сходство оказалось потрясающим. Они были просто идентичны. Пейдж проработала на студии уже несколько месяцев, и все же теперь никто не догадался о ее бегстве.
Хлоя ни на минуту не оставляла Пейдж одну, а у той все тряслось внутри. Ей нужно было сыграть две сцены: Сперва пришлось учить роль, что оказалось не так уж сложно. Она просто-напросто прочла заклинание памяти, которое будет действовать сколько понадобится. К тому же диалог был не слишком заумным.
Вот только надо быть поосторожнее с заклинаниями. Перепутаешь всего одно слово — и исчезнешь сама вместо врага.
Но играть роль самой Пенни было куда Труднее, чем играть роль ее героини. Актриса успела подружиться не, только с артистами, но и со всем персоналом студии. А Пейдж понятия не имела о том, кто все эти люди. Хлоя просвещала ее, как могла, но такой поток информации просто сразу не помещался в голове. Так что ей приходилось в основном отмалчиваться.
Хлоя стала чем-то вроде личной свиты будущей звезды. Конечно, Пейдж запомнила самых видных людей, например Оскара. Но все же порою заговаривалась. Поэтому когда начинался какой-нибудь разговор, Хлоя обязательно сразу же напоминала ее новое имя, а так же называла по именам всех собеседников.
— Пенни, у тебя есть пятнадцать минут чтобы побеседовать с репортером из «Кроникл»?
— Для чего это, Роджер? — тут же встревала Хлоя. — Это же так утомительно! Да и какой из Пенни оратор? Лучше сам дай интервью.
— Правда, Роджер… — оставалось сказать Пейдж.
После этого она твердила про себя, как безумная: «Роджер, Роджер», похоже на пейджер. Нет, не очень. Он такой молодой и привлекательный… Роджер… Роджер… с чем же он рифмуется?
Или, например, происходил такой разговор:
— Пенни, дорогая, вот твой текст на сегодня.
— Спасибо, Люси! Ты просто молодчина, тут же находилась Хлоя. — Нам не найти лучшего сценариста.
— Спасибо, Люси! — повторяла за ней Пейдж и снова начинала прикручивать в уме: «Люси… Люси… гуси. Может быть, „Алё, Люся“? Да когда же я, наконец, запомню все эти имена?»
Постепенно она стала чувствовать себя все увереннее. Особенно когда приходилось сталкиваться с такими яркими личностями, как Фредди.
«Фредди, Фредди — просто бредит! Это же надо, чтобы в таком изящном теле помещалось столько эгоизма!»
Дело в том, что он был ужасно капризен. Его роль приходилось переписывать по несколько раз, и каждая мелочь выводила его из равновесия…
Зато он был большой любитель делать едкие замечания, жаловаться на весь окружающий мир, а также бегать за каждой юбкой.
В первый же день Пейдж пережила сразу два серьезных испытания. Во-первых, она сыграла свою первую сцену намного лучше, чем ожидала. Это был эпизод из домашней жизни. По сюжету Пейдж возвращалась домой вместе со своим кавалером и вдруг видела родителей, напряженно слушающих радио. Диктор рассказывал об атаке на Перл-Харбор и о том, что Америка официально вступила в войну.
Чтобы изобразить шок, вызванный этим сообщением, Пейдж воскресила в памяти тот момент, когда она очнулась в больнице после автокатастрофы, в которой погибли ее приемные родители, и поняла, что уже никогда не сможет оправдаться перед ними. Вспомнила все, о чем передумала в тот день. И о собственном бессилии перед свершившимся. Вновь подумала о реке времени которую не остановишь, и о неумолимом Ангеле Смерти.
Как ни странно, эти мысли настолько помогли ей вжиться в роль, что вся съемочная группа пришла в восторг.
Второе испытание началось в обеденный перерыв, когда неожиданно нагрянул Нед.
Был ли он демоном или нет, но оказался достаточно горячим, поэтому подобраться к нему поближе не составило труда.
Смерив Пейдж пристальным взглядом, Нед произнес:
— А ты какая-то совсем другая!
«Неужели он, меня раскусил?» — подумала Пейдж, изо всех сил подавляя нарастающую, в душе панику, и ответила:
— Просто я хорошенько подумала.
— О чем?
— О нас.
Нед улыбнулся, потом его лицо стало подчеркнуто равнодушным:
— Я что-то не понял — о ком это «о нас»?
— Ну, если ты такой недогадливый… — Пейдж развернулась и направилась в гримерку.
— Эй, постой! — Нед потерял хладнокровие и забежал вперед. — Я так не говорил. Просто это настолько… неожиданно.
— Не ожидал от меня такой сговорчивости, да?
— Не знаю. А что, речь именно о ней?
Пейдж немного успокоилась и взяла себя в руки:
— Может быть. Если только ты играешь честно.
В его серовато-синих глазах засветилось понимание:
— Ладно. Вижу, что это дельный разговор.
— А ты готов к нему?
— Кажется, да, — улыбнулся он.
— Тогда к делу. Я согласна встретиться с тобой. У нас будет свидание. Только учти, я не стану твоей шалавой, биксой или как там еще. Ты будешь держаться со мной по джентельменски. Не раскатывай губы слишком, и тогда я тебя не разочарую. В этом случае я обещаю тебе свое общество и свое внимание. И, может быть, изменю свое крайне негативное мнение о тебе. Но это пока все.
— Все же лучше, чем ничего. А что же требуется от меня за это?
— Ты оставишь в покое Оскара и его студию больше никаких угроз. Если тебе что-то нужно от него, веди себя как честный бизнесмен и не смей на него давить.
— Это все? — ухмыльнулся Нед. — Пейдж Кивнула, а он расхохотался.
— Почему ты смеешься? — спросила она с некоторым любопытством и легкой растерянностью.
— Я включу тебя в свой список для инвестирования, — сообщил Нед. — Когда имеешь дело с Барришем, нужно постоянно демонстрировать свое упорство. Ведь это ему я обязан своим богатством!
— Так вы настолько близкие друзья? — спросила Пейдж, пытаясь что-нибудь выудить.
— Да он мне как отец родной.
— А что же твой папочка думает обо мне? — продолжала допрос Пейдж.
— Он говорит, с тобой одна морока, и не стоишь ты моего внимания.
— Пожалуй, он прав.
— Ну, не знаю. Но что-то в этом есть, наверное…
— Ладно, увидим, — улыбнулась Пейдж, отходя на шаг.
С этим Недом нужно держать ухо востро. Теперь ясно, почему она показалась ему другой. Наверняка Пенни боялась его как огня.
А ведь если предположение Коула окажется верным и эти гангстеры действительно охотятся за магическими реликвиями, нужно держаться к ним как можно ближе. Это поможет всем четверым вернуться домой.
Правда, нужно особенно внимательно следить за его шайкой — она кажется слишком грозной даже для демонов. Может, удастся обвести их всех вокруг пальца? Ведь она бывала и не в таких переделках.
— Ну так что же? — спросил Нед, вновь приближаясь к ней. — Поужинаем сегодня вместе?
— Да, для начала. Заезжай за мной в восемь.
— Будет исполнено. — Нед легонько прикоснулся к ее руке. Между ними будто бы пробежала эклектическая искра. Если бы Пейдж не догадывалась о подлинной природе этого существа, то легко могла бы подпасть под ее чары.
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Принимая приглашение Неда Пейдж гадала, сколько ей осталось жить, но сейчас он показался ей очень даже милым человеком.
Может быть, потому, что когда-то ей нравились испорченные ребята? Или тут кроется нечто большее?
Нед привез Пейдж в ресторан «Романов» на улице Родео. Тут была лучшая в городе французская кухня. К тому же здесь можно было встретить множество голливудских знаменитостей. За одним столиком сидели Граучо Маркс с Луисом Б. Майером, а за другим — Билли Уайдлер с Альфредом Хичкоком. Над кабинетом, находившимся чуть поодаль, виднелась бронзовая табличка с надписью «Хэмфри Богарт». Он приходил сюда ужинать во все свободные от съемок дни.
— Мне понравилась история этого ресторана, — сказал Нед. — Ты читала о ней в «Лайфе»?
Пейдж отрицательно покачала головой.
— Ну так слушай. Я люблю ее рассказывать. Видишь того мужика с бульдогом? Посмотри — собака ест с ним прямо за столом? Ее хозяин — это Князь Майк. То есть князь Михаил Романов, двоюродный брат по-следнего русского царя.
— Впечатляет.
— На самом деле — он всего лишь эмигрант из Литвы по имени Гарри Гергюсон. Явившись сюда со своими европейскими манерами, оксфордским произношением, он решил доказать свою причастность к монархии. Стал появляться на всех светских раутах, играть в поло с большими шишками и работать на киностудиях консультантом по всему, связанному с Россией.
— И никто его до сих пор не разоблачил? — спросила Пейдж недоверчиво.
— А зачем? Это занятный тип, он всем нравится. Он решил открыть это заведение год назад и пригласил в партнеры Джека Уорнера и Кэри Гранта. Но теперь уже прогнал их.
— Ну и что во всем этом хорошего?
— Здесь Америка, — уверенно объяснил Нед. — И ты, тот, кем себя объявишь. А Голивуд — место, где мечты становятся явью. Это просто замечательно!
— А каковы же твои мечты? — поинтересовалась Пейдж.
— Могу поделиться с тобой. Все мои помыслы занимает Банзаф… то есть Барриш, — поправился он.
Пейдж заметила, что Нед пристально глядит на нее, и тут же сменила тему:
— Знаешь, я всегда хотела, чтобы мои мечты стали явью. Но никто и не думал мне в этом помочь…
— Да, это нелегко, — ответил Нед, и напряжение спало. Ему показалось, будто она не заметила его оговорку. Но Пейдж-то прекрасно знала, что у многих демонов есть так называемые настоящие имена. Тот, кто знает такое имя, обладает властью над его носителем.
— Ты вырос здесь? — спросила Пейдж.
— Не-а. Я вырос на окраине Чикаго. Мой отец владел клубом, но разорился во время кризиса в двадцать девятом году. Я стал бродягой и объездил полстраны в товарных поездах, пока однажды не попал в рефрижератор. Но во время странствий я никогда не забывал отцовский клуб и тамошних завсегдатаев. Например, Толстяка Арбакля и его ребят.
Пейдж улыбнулась. От возбуждения у Неда появилось чикагское произношение. Кажется, ему с трудом удавалось скрывать его.
— А чем конкретно сейчас ты занимаешься? — Она задала этот важный вопрос с самым невинным видом.
Сильные пальцы Неда согнулись, а губы растянулись в улыбке:
— Можешь считать меня архитектором. Только я конструирую не здания, а обстоятельства и возможности, создаю потенциал. Я изучаю вероятности. И, заставляю происходить разные вещи.
Он взмахнул рукой, и в зале погас свет. По ресторану пробежал недовольный ропот.
— Что случилось? — спросила Пеидж.
— Не знаю. Что-то где-то вышло, из строя… Просто неудача. Но все-таки довольно романтично.
— В самом деле, — согласилась Пейдж, а про себя подумала: «Очаровательная личность. Надо отдать ему должное. Может быть, он заслуживает прошального поцелуя? Точно. Да, это будет своего рода насмешка».
— А почему бы тебе не сниматься в кино? — спросила Пейдж, оторвавшись от своих мыслей, — Ты достаточно красив.
Она зарделась от этого внезапно вырвавшегося вопроса и комплимента, неожиданного для самой. Может быть, этот тип околдовал ее? В самом прямом смысле — взял и наслал чары? Или он по-настоящему нравится ей?
— У меня нет таланта по этой части, — ответил Нед с фальшивой скромностью, которая ему совсем не шла.
Пейдж-то понимала, что он все время играет — ведь ему приходится маскироваться в человеческом обществе.
— К то муже я бизнесмен, — добавил Нед. — Прежде всего. Чтобы добиться успеха, мне приходится сосредотачивать все усилия только на однойвещи. Мне нельзя распыляться.
Он устроился поудобнее, положив руки стол. Внимание Пейдж почему-то привлекли его соединенные большие пальцы. Перехватив ее взгляд, Нед пояснил:
— Знаешь, что рассказал мне Бариш? Если человек прячет большие пальцы, то кажется, будто он не заслуживает доверия. А если выставить их на всеобщее обозрение — люди ничего не заподозрят. Даже не знаю почему.
— Наверное, это все равно, что смотреть врагу прямо в лицо, — сказала Пейдж неожиданно поймав себя на том, что прячет большие пальцы. Тогда она положила ладони на стол. В конце концов, здесь ведь не поле битвы. Пока что ей нужно узнать побольше о тех, с кем вскоре придется сражаться.
— Правда, я не обращаю особого внимания на подобные вещи, — продолжал Нед. — Для меня большинство людей совершенно прозрачно.
— Не слишком ли ты самоуверен? — осадила его Пейдж.
Нед изобразил улыбку кинозвезды:
— Большая часть женщин клюет на внешнюю привлекательность. А ты?
Пейдж кокетливо склонила голову набок:
— Насколько я понимаю, ты хотел спросить, обычная ли я женщина?
Нед от души рассмеялся, потом его лицо сделалось неожиданно серьезным:
— Ты мне нравишься, Пенни. Я чувствую, что нам будет хорошо вместе.
— Правда? — спросила она, думая совсем другое. Ее разум не допускал даже мысли о каких-то отношениях с этим типом. Союз ведьмы с демоном — это более чем достаточно.
* * *
Фиби заперлась в номере, который снимали сестры, чтобы переодется в привычный костюм. Если они поселились втроем, подумала она, то кому-то придется спать на полу. Наверное, это будет Пейдж. Ведь теперь из-за знакомства с демоном ей придется все время оставаться настороже.
Коул галантно предложил Фиби ночевать в его номере.
— С моей стороны не будет никаких домогательств, — пообещал он. К тому же ты по-прежнему обладаешь силой, а я — нет, так что всегда сможешь дать мне под зад.
Конечно, Фиби была бы рада это сделать в любое время независимо от наличия у него силы, но сейчас ей было не до разборок. Она стремилась поскорее вернуться, в свое время и уж там приняться за дела. А оставаться наедине с Коулом в этом времени ей хотелось меньше всего на свете.
Подул легкий ветерок.
Обернувшись, Фиби поняла, что оставила окно открытым: Занавески так и взлетали. «Блестяще! Оказывается, я исполняла стриптиз для всех соседей. К тому же они видели, во что я оделась».
В дверь трижды коротко постучали.
Фиби удивилась — это напоминало пароль…
Три удара, возможно, намекают на Силу Трех. Но ведь они, с сестрами не уславливались ни о каком па-роле. Да и девчонки не должны были вернуться так скоро.
Она окинула взглядом свой наряд. Одежда начала двадцать первого века ужасно нравилась ей, теперь она просто полюбила ее от души, А сейчас вот придется напяливать сверху это старомодное платье.
Тут Фиби вспомнила, что у сестер были свои ключи. Значит, остается только Коул или кто-то из гостиничного персонала.
Стук раздался снова. Фиби подумала, что ей совсем не хочется открывать, и мысленно послала непрошеного гостя подальше.
Наступила тишина.
— Прекрасно, — прошептала Фиби. Неожиданно на двери вспыхнули люминесцентные слова: «Без паники!» Прямо сквозь дверь прошла женская фигура в черном вечернем платье. Ее смоляная челка стояла дыбом такой силы энергия исходила от нее.
— Ничего себе! — воскликнула Фиби, отступая назад и окидывая комнату взглядом, достаточно ли места для сражения.
Женщина казалась довольно привлекательной, в ее взгляде читалась доброта и терпеливость. У нее были длинные ноги, узкая талин и невероятно черные волосы, почему-то воскресавшие в памяти изображения древних египтянок. Благодаря этой черноте так и хотелось назвать ее созданием ночи.
Женщина протянула руки к Фиби и произнесла:
— Я же предупреждала — только без паники! Не бойся. Я на стороне добра. Меня прислала Хлоя. Я такая же ведьма, как и ты.
— Ты ведьма? — Фиби несколько успокоилась, но напряжение спало не до конца.
— Можно назвать и похуже, — засмеялась женщина.
— Да нет, я не хочу тебя обидеть. Ведь я и сама ведьма, — пролепетала Фиби.
Видя ее растерянность, брюнетка сказала:
— Конечно, тебе хочется узнать, кто я такая и зачем пожаловала. Должна признаться, я вытянула у юной Хлои твою тайну.
— То, что я ведьма? — уточнила Фиби, все еще не в силах успокоиться.
— Ты не простая ведьма. В тебе таится невероятная, неописуемая мощь. Моей силы достаточно, чтобы это почувствовать. Я тоже призвана помогать другим, и в этом мы схожи. Так что доверься мне.
Фиби кивнула, только теперь придя в себя:
— Должна сказать, ты умеешь произвести впечатление!
— Меня зовут Теда Мак-Фей. Я актриса. То есть этим я зарабатываю на жизнь.
— Понятно. А я журналистка.
Теда шутливо подняла руки для защиты:
— Надеюсь, ты не такая злобная, как Гедда Хоппер?
— Какая еще Гедда?
— Она печатает в газете всякие сплетни. Пишет о многих обладателях академической премии. И меня тоже пару раз зацепила. Написала, что мне удается лишь образ вампира и что лишь этим я прокладываю себе дорогу. На самом деле я готовлюсь сыграть Клеопатру в большой исторической картине. Сама понимаешь, мужчины так и стелются к моим ногам.
— Заметно.
Теда кивнула на ее наряд:
— Так будут одеваться ведьмы в следующем столетии?
Фиби вновь почувствовала тревогу и спросила:
— При чем тут следующее столетие?
Но Теда пропустила вопрос мимо ушей. Достала из сумки несколько свитков и положила их на кровать.
— У меня хорошее чутье, — сказала она. — Пожалуйста, не бойся меня, Фиби. Ты же сама искала помощи, поэтому я и пришла.
Фиби кивнула. Ей хотелось поверить, но она знала, что далеко не, все ведьмы добрые. Как же удостовериться в непричастности этой брюнетки к силам зла?
— Тебя смущает то, что я многое о тебе знаю?
Я просто прибегла к простым заклинаниям. Вроде тех что в этих свитках. Кстати, я принесла их специально для вашего спасения.
Фиби опустилась на кровать. Теда присела рядом, но на значительном расстоянии.
— Как жалко, что мы не можем заглянуть в «Книгу Теней», — сказала Фиби, разворачивая свитки и пробегая глазами их заглавия, написанные каллиграфическим почерком. — «Связь имен», «Плаш страсти», «Забытый страх».
— Как ты думаешь, эти заклинания могут пригодиться в данном случае? — спросила Теда. — Это скорее похоже на черную магию! Фиби была ошеломлена.
— Мне понятно твое предубеждение против всех темных сил, — продолжала Теда. — Ноне следует отказываться от любой предложенной помощи. Я хочу помочь вам изо всех сил, а кроме того, мне предстоит и собственная битва — среди песков пустыни. На нее указывают все знаки.
— Значит, ты тоже умеешь заглядывать в будущее? Или ты гадаешь на картах? — поинтересовалась Фиби.
— Я загадочная женщина, моя дорогая. Как и ты, — был ответ.
Фиби слегка растерялась:
— Я? Загадочная? Ты не ошибаешься, подружка?
— Нет, потому что чувствую в твоем сердце великую тайну.
«Только не лазай туда, ладно?» — подумала Фиби, но промолчала.
Теда неожиданно поднялась и оглядела комнату.
— Что такое? — спросила Фиби, проследив за ее взглядом, но ничего не заметив.
— Приближается опасность, — объяснила Теда. — Явился старый враг.
В этот момент широко распахнулось окно, а в нем показалось знакомое лицо. По пожарной лестнице в комнату поднялся Коул. В руке у него был зажат огромный нож с багровой рукояткой.
— Так это ты! — произнесла Теда ледяным тоном.
Стена, возле которой стояла кровать, запульсировала, словно живая. На ней как будто даже проступили вены.
Ведьмы еле успели увернуться — стена развалилась, и в проломе показалось трехметровое существо с кожей цвета слоновой кости и синими когтями. Оно тут же смяло кровать одним движением огромной лапы. Круглые черные глаза смотрели по-звериному.
— Это еще кто? — воскликнула Фиби, перекрывая рев существа.
— Один из моих врагов, — ответила Теда. Страх, прозвучавший в ее голосе, показал, что она не была готова к нападению. Но демона не заботили такие мелочи, как честная игра. Ему хотелось только крови.
Их крови.
— Фиби, ложись! — крикнул Коул.
Она автоматически бухнулась на пол. Нож Коула просвистел в воздухе и вонзился точнехонько в горло чудовища.
Демон, схватился за рукоять, как будто не веря в случившееся, потом взорвался красновато-черным сгустком энергии.
— Вот так, — сказал Коул, залезая в окно. Потом он уселся на подоконник, положив руки на колени. По его лицу было видно, что все тело у него до сих пор болит. — Прибыл еще один служитель добра. Я хотел направить этого малыша против наших смертных врагов. А что ты тут собираешься делать?
— Уничтожить зло, вот что! — воскликнула Теда, шагнув к нему.
При виде ее у Коула расширились глаза, как будто он до сих пор не замечал ее.
— Теда, привет! Только не делай мне больно, — произнес Коул, бледнея.
— Вы знакомы? — удивилась Фиби. Потом поддала ногой останки кровати, думая о том как заплатить за нанесенный отелю ущерб и куда подевались принесенные Тедой свитки.
Внезапно на ладонях Теды вспыхнуло пламя.
— Отойди в сторону, Фиби, — скомандовала она. — У меня с ним свои счеты.
— Но сейчас я добрый, и у меня совсем нет сил, — запротестовал Коул. — И мое тело не способно даже на элементарные чары.
— Это правда, — вступилась за него Фиби. — И вообще он на нашей стороне.
— А-а! — Теда медленно перевела взгляд с Коула на Фиби. — У вас был роман?
— Коул изменился, — сказала Фиби искренне.
— Тайна раскрыта, — подвела итог Теда, и огни на ее ладонях погасли. Она указала своим точеным пальцем в угол, где лежали свитки. — Эти заклинания помогут расставить все по своим местам.
— Правда? — обрадовался Коул. — И ты можешь вернуть мне силу?
— Они действуют лишь на неодушевленные предметы, — ответила Теда и направилась к выходу. В этот момент дверь распахнулась, и на пороге появился светловолосый помощник менеджера.
— Что тут у вас происходит? — спросил он. — Кто шумел?
Теда помахала пальцами у него перед носом, и его окутало облако сверкающей пыли.
— Никто не шумел, — произнесла брюнетка.
— Да, я ничего не слышал.
— Вам нужно отдохнуть.
— Да, я сейчас пойду и лягу.
Теда обернулась и вышла, на прощанье подмигнув Коулу и Фиби.
— А теперь скажи мне, что все это означает? — спросила Фиби, как только они остались вдвоем.
— Не могу, — покачал головой Коул.
— Лучше скажи, — напирала она, поднимая с пола свитки.
— Мы смертельные враги. Десятилетие кровавого спорта, — ответил Коул с недовольной гримасой. — Но это мелочи.
«У, тебя все мелочи, — подумала Фиби, но промолчала. — Вторгся, в мою жизнь, заставил полюбить себя, потом чуть было не угробил. И при этом утверждаешь, что служишь добру… Но в любой момент можешь снова стать злым».
Злым — добрым, злым — добрым. Туда-сюда. Разве это важно?
Мелочь…
— Ну что ты на меня так смотришь? — спросил Коул. — Хоть бы поблагодарила за спасение что ли…
— Если бы с тобой все было так просто. Вздохнула Фиби, роясь в заклинаниях и раздумывая, какое из них пригодится.
Да, Коул действительно спас ей жизнь, и она была ему благодарна. Даже больше, чем благодарна. Происшествие пробудило в ней воспоминания и чувства былых времен, когда они сражались бок о бок во имя добра. Но эти воспоминания причиняли ей боль. Сейчас у нее в руках было новое оружие против демонов удачи, а значит, следовало сосредоточиться лишь на будущей битве. Теперь ей впервые показалось, что они с сестрами могут победить.



Глава 8


— Пенни! Как я рад, что ты нашла время на разговор со мной!
Пейдж стояла посреди маленького кабинета Оскара, вымотанная после целого дня съемок. Он указал ей на стул возле своего письменного стола, и она села. На ней все еще была военная форма. Хлоя с нетерпением ждала ее за дверью. Пейдж уже привыкла к тому, что все зовут ее Пенни. Все шло даже лучше, чем она ожидала.
В кабинете Оскара громоздились целые горы сценариев. По стенам висели его фотографии — с кинематографистами, бизнесменами и даже политиками, а также афиши первых фильмов.
— А как же еще? — ответила Пейдж. — Вы же мой начальник.
— Хотя я и выписываю чеки, вся сила заключена в тебе, — ответил продюсер. — Так что в данном случае ты начальник.
Это уже становилось интересно.
— Ладно. Странно, но ладно, — согласилась девушка.
— Послушай, я хочу тебе кое-что предложить. Только не подумай, что речь о женитьбе или еще о чем-то в этом роде.
Пейдж рассмеялась:
— Вы хороший человек, Оскар, вы мне нравитесь.
— А ты хорошая актриса, Пенни. И когда-нибудь станешь великой:
— Спасибо. Кукушка хвалит петуха, да? Давайте лучше перейдем к делу.
— Ты, наверное, догадалась, что наша студия испытывает сильные затруднения. Нам необходима финансовая поддержка. Я рассчитываю на то, что наши фильмы пройдут по экранам всего мира. Но небольшая доля мудрости должна нам помочь.
Люди, с которым я буду обращаться, должны быть уверены, что я потрачу их деньги с умом. Следовательно, нужно произвести на них впечатление. Я хочу собрать группу актеров, костюмеров, гримеров, менеджеров, декораторов, которые будут ездить со мной., Мы станем разыгрывать ключевые сцены из будущих фильмов прямо на глазах усильных мира сего.
— Хм, — произнесла Пейдж и с минуту подумала об услышанном. — Значит, вы собираетесь взяться за новую картину еще до начала съемок и заработать на этом деньги?
— Да, ничего другого мне не остается. Я надеюсь, что наш нынешний фильм, а также следующий дадут нам достаточно прибыли чтобы начать эту кампанию. Тогда мы сможем утереть нос не только Неду Хоукинсу и ему подобным, но и крупнейшим кинокомпаниям мира. Я собираюсь побить их на собственном поле, для чего мне, и понадобится группа, о которой я тебе сказал. Конечно это связано с определенным риском. Но я, всегда действую по принципу — или пан, или пропал.
— За это я вас и уважаю, — сказала Пейдж.
— По причине, о которой я тебе говорил, ты представляешь собой большую силу. Но я сказал, что ты начальник не тлько поэтому. Дело в том, что я не смогу тебе заплатить.
— Ох.
— Нет, насчет оплаты за этот фильм не волнуйся. Но относительно турне — то самое большое, что я могу для тебя сделать, это показать тебе мир, а также предложить место совладельца «Осирис Интернейшнл Студиос».
— Ух ты! — воскликнула Пейдж. — Но это же… это же просто чудесно! «Но что же делать мне самой? — по-думала она. — Ведь я должна вернуться с сестрами домой, а настоящая Пенни Дэй Мэттьюс может и не согласиться на такие условия. Веселенькая ситуация!»
— А что, Нед связан с одной из этих крупных студий? — спросила Пейдж. — Он поэтому ошивается вокруг нас?
— Вообще-то он ошивается вокруг тебя, моя дорогая.
— Значит, он через меня пытается добраться до вас?
— Мне так кажется. Но я не думаю, что он работает на какую-то студию. Он меньше всего в жизни хотел бы получать от кого-то приказы. Просто Нед хочет сделать имя в кинематографических кругах для, себя самого. Но я не допущу, чтобы он делал это за мой счет!
Пейдж прикусила губу — ее так и подмывало сказать, чего добивается Нед на самом деле. Если бы только Оскар знал, что она его защищает и ради этого сунулась в самые когти демона!
А может быть, ему это известно?
— Подумай над моим предложением, — продолжал между тем продюсер. — Подумай хорошенько, не принимай поспешных решений.
Пейдж поднялась, перегнулась через стол и чмокнула его в щеку.
— Оскар, вы думаете, что ваш план действительно подействует?
— Не знаю. Если бы я был уверен хотя бы в малейшем шансе его осуществить, то я бы взялся за дело много лет назад.
* * *
Пайпер стояла у дверей ночного клуба «Голливудская кантина». Лео так часто рассказывал, ей об этом заведении, что она никак не могла обойти его стороной.
Сойдя с автобуса, она сразу же заметила невысокое строение. Первоначально клуб назывался «Старый сарай». Но после того как им занялись актеры Джон Гарфилд и Бэтти Дэвис и инвестор Жюль Штайн, он стал излюбленным местом для военных.
Вот как выглядело это заведение: старый сарай, сооруженный из широких досок, над входом в который красовалась сверкающая вывеска «Голливудская кантина для военнослужащих». В своем времени Пайпер видела такие только на родео. Справа и слева от входа было нарисовано по три звезды.
«Три и еще три, — подумалось Пайпер. — Сила Трех. Может быть, это добрый знак. Посмотрим.»
Снаружи толпилось множество нарядных женщин. Они выглядели так, будто их не пригласили на свидание. Множество мужчин заходило в клуб, не замечая их, и женщинам оставалось лишь разочарованно вздыхать.
— Сегодня мне точно не попасть внутрь, сказала одна из женщин, когда Пайпер проходила мимо. Из клуба доносились музыка и смех.
— Знаете, что я слышала? — начала другая. — Я слышала, что сама Бэтти Дэвис в день открытия залезла сюда через окно, поскольку для нее не нашлось кавалера!
«О нет, — подумала Пайпер, отойдя в сторонку. — Все это такое нереальное. И я тут же об этом забуду.»
Неожиданно какой-то человек, пробиравшийся сквозь толпу, коснулся ее руки. Это был высокий тридцатилетний мужчина с шелковистыми черными волосами и орлиным носом. Пайпер невольно вспомнился актер Базиль Рэтбоун, игравший Шерлока Холмса в старых черно-белых фильмах. В его больших черных глазах запечатлелась грусть. На нем был простой хлопчатобумажный пиджак и галстук цвета слоновой кости.
Сама Пайпер специально для этой вылазки переоделась в черное платье, годившееся и для этого и для, ее родного, времени. В руках она держала небольшую сумочку.
— Чем могу служить? — спросила она, изображая самое натуральное возмущение. Ей совсем не хотелось, чтобы ее путали с толпившимися кругом девками.
— Вы на прослушивание? — спросил незнакомец.
— Пардон?
— На прослушивание новых певиц.
— Я? Певица? — У Пайпер неожиданно пересохло в горле.
— Неужели я ошибся? — Мужчина слегка растерялся. — Извините, я не хотел вас обидеть. Просто в вас есть нечто такое… Вы заметно отличаетесь от всех остальных.
Пайпер насторожилась — уж не почувствовал ли он ее магию? А может быть, из-за прыжка во времени ее аура стала какой-то особенной?
— Я бы сказал, что вы чем-то напоминаете кинозвезд, которые сюда приходят, — продолжал мужчина. — Поэтому я подумал…
— Вы подумали правильно, — сказала Пайпер поспешно, решив, что роль певицы как раз подходит для осуществления ее замыслов. — Да, я пришла сюда именно на прослушивание.
— Великолепно.
Незнакомец повел ее через толпу. Пайпер не обращала внимания на завистливые взгляды окружающих и молча шагала за своим провожатым.
У входа стояла женщина, показавшаяся Пайпер знакомой. Да, точно, это явно была известная актриса.
«Лео не поверит, что я лично встречалась с кинозвездами», — пронеслось в голове у Пайпер.
— Пока что я вынужден оставить вас здесь, моя дорогая. — сказал человек с орлиным носом и тепло улыбнулся кому-то. — Когда придет время, я вас позову.
Он прошмыгнул между оживленно болтающими людьми и скрылся из виду. А Пайпер рассеянно бродила по клубу, удивляясь тому, сколько народу он вмещает. Но как же можно найти кого-то в такой толке?
При этой мысли она остановилась.
«И зачем только я сюда приплелась?» — подумалось ей. Она задумал ни больше ни меньше, чем отыскать Лео. Увидеть его живым и здоровым до того, как он уйдет на фронт, до того, как…
До того, как он станет ангелом?
Но как только толпа подхватила Пайпер и понесла с собой, эти мысли разом исчезли. Она оказалась на самом краю огромной танцплощадки, на которой веселились военные. В дальнем конце оркестр играл задорную румбу. В помещении были слышны смех, музыка и пение.
Пайпер видела подобные вечеринки в старых фильма, но толком не представляла, насколько здесь чудесно.
Стены покрывала роспись. Стиль казался знакомым, но имена авторов вылетели из головы. На одних изображались проводы на войну, а другие представляли собой сцены из мультфильмов.
Пайпер приблизилась к молодой светловолосой женщине, вокруг которой так и увивались молодые ребята, и спросила:
— Скажи-ка блондиночка, как это ты добилась такой популярности?
— Это мисс Дина Шор, — сказал рыжий парень в очках. Он выглядел довольно дружелбно, а его военная форма была явно не макскрадной.
Как забавно — направляясь сюда, Пайпер решила не общаться ни содиим мужчиной, а теперь ей понравился этот парень. Она совсем его не знала. Да и слово «парень» не слишком точно подходило к нему — перед ней стоял восемнадцатилетний мужчина, готовый защищать свою страну.
Непонятно почему, но рядом с ним она, почувствовала неожиданное спокойствие. А в его лице было что-то…
Что-то знакомое…
— Многие из нас только что вернулись из армейского госпиталя. И нам очень нравится Дина, она держится с нами ужасно мило, — объяснил молодой человек, которого Пайпер мысленно окрестила Рыжим. Потом он широко улыбнулся и откусил от пончика, который держал в руке.
Пайпер вдруг похолодела, ведь Лео был врачом…
Тем временем рыжий представился, назвав номер своей дивизии.
Это оказалась дивизия Лео!
Почему же этот парень кажется таким знакомым? Может быть, Лео рассказывал о нем?
«Скорее всего, Лео здесь, — подумала Пайпер, заволновавшись. — Обязательно должен быть».
Рыжий сообщил, кто сейчас будет играть, выгнул руку так, будто обнимал дамскую талию, и пропел ку-плет из популярной песенки.
Видя невольную улыбку на лице Пайпер, Рыжий зарделся и поспешно извинился за неловкое пение.
— Отойдем-ка в сторонку! — сказала Пайпер как можно громче, стараясь заглушить звуки оркестра. Она поймала себя на том что некоторые мелодии ее по-настоящему заводят.
Она не знала, расслышал ли Рыжий ее слова, но когда повернулась, то увидела, что он следует за ней. Танцующие кругом парочки казались сексуальными и в то же время невинными. Невероятное сочетание, однако именно такими они и были. Приглядевшись к официанткам, разносившем напитки, Пайпер поняла, что это тоже были кинозвезды. Может быть, на кухне прислуживает сам Хэмфри Богарт?
Потом Пайпер увидела как молодые офицеры танцуют с популярныгуги актрисами. Среди них она узнала и Бэтти Дэвис.
Вскоре ее взору предстал столик, на котором стояли подносы с пончиками и напитками. Над ним висела надпись: «Бесплатное угощение!»
Просто невероятное место!
Оркестр, заиграл очередной танец, и пары начали кружиться медленнее. Партнеры едва соприкасались друг с другом. Пайпер представила, что танцует с Лео, и что он любит ее так же крепко, как полюбит через много лет.
«Это просто безумие, — одернула, она себя. — Так не должно быть! Пожалуй, надо убираться отсюда, пока я не натворила непоправимого».
Рыжий проследил за ее взглядом и сказал:
— Знаете, мы простые сельские ребята. Не все, конечно. Некоторые из небольших городков или из пригородов. Но мы все рчень похожи. И среди кинозвезд мы чувствуем себя словно на небесах.
— Может быть, ангелы появляются именно отсюда, — пробормотала Пайпер, по-прежнему думая о своем будущем муже.
— Если вы относитесь к их числу, мисс, то это верно, — галантно произнес Рыжий.
— Мисс? — Лайпер лишь сейчас сообразила, что забыла представиться. Может быть, это и к лучшему. Еше, чего доброго, парень сведет, ее с Лео, тогда она не выдержит и проболтается об их будущем…
И тут, всего в четырех метрах, от себя, она заметила чьи-то светлые волосы, показавшиеся ей ужасно знакомыми.
Неужели это он? Неужели Лео действительно в этом зале?
Неужели?
Неожиданно ей, на плечо, легла мужская рука. Ее сердце забилось учащенно, она вскинула ладони, будто собираясь применить свою силу, — И вдруг увидела джентльмена, который провел ее в клуб. Рыжий смущенно отошел в сторону.
— Ваш выход, — сказал горбоносый, указывая на сцену.
Пайпер увидела микрофон, блестевший в ярких лучах. Она прошла в сопровождении Рыжего к деревянной лестнице, потом встала прямо перед микрофоном. Он почему-то напоминал ей полицейскую рацию.
Человек с орлиным носом взмахнул рукой.
Руководитель оркестра, полный испанец с темными усами и обаятельной улыбкой прошептал название песни, которая была в этой эпохе у всех на устах. Заиграла музыка, испанец кивнул… снова кивнул… и снова.
Пришла пора запеть, но Пайпер почувствовала страшное смущение, появлявшееся тогда, когда Лео пытался выпихнугь ее на сцену «Р3». А если Лео и вправду находится в этом зале? Если они встретятся и от этого ход, времен изменится? Неужели лучше все-таки выставитьсебя на посмешище перед таким скоплением народа?
— Простите, — сказала Пайпер и сбежала со сцены. Она видела недоумеваюшие лица людей, видела Рыжего и его товарищей, среди которых мог быть Лео. И больше всего ей хотелось в этот миг провалиться сквозь землю.
* * *
Пейдж ходила взад-вперед по узкой полоске пола, на кото ей предстояло провести ночь. Фиби и Пайпер сидели на кровати, Коул — на другой.
— Я узнала, что Неду известно о планах Оскара, — сказала Пейдж. — Похоже, он собирается поучаствовать в этом деле: Какой ему толк от подобного мероприятия?
— Я слышал сегодня, — произнес Коул задумчиво, — что кое-кто налаживает каналы для переправки магических реликвий, которые попадут в руки Хоукинса.
— Куда? — переспросила Фиби.
— Черный рынок есть везде, в том числе и в подземном мире, — объяснил Коул. — Кстати, Гитлер очень интересовался подобными вещами. То есть интересуется. Я совсем забыл, какой сейчас год.
— Это понятно. Но зачем им нужен «Осирис»? — спросила Пейдж.
— Чтобы перевезти реликвии, они вполне сойдут за киношный реквизит.
— Чепуха, — возразила Пайпер. Она вернуласьв отель подавленная, но разговор о предстоящей битве помог ей прийти в себя. Демоны могу телепортировать любую вещь куда-угодно.
— Конечно, — согласился Коул. — Только эти реликвии слишком опасны: Поэтому вблизи от них нежелательно использовать магию. Но если перевозить их как обычный багаж, то ничего страшного не случится.
— Чертовщина какая-то, — пробурчала Пейдж.
— Ну что ты на меня так уставилась? Не я же эти правилапридумал.
— Ладно. Допустим, что ты прав. Но как же нам заставтггь Хоукинса передумать? — спросила Пайпер.
Коул улыбнулся:
— Как вовремя ты спросила. У меня как раз появилась парочка блестящих мыслишек…
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Коул проснулся от громного звонка будильника. Он вздрогнул и пожелал, чтобы будильник исчез.
Но ничего не изменилось.
Глухо завочав с досады, удивленноый неожиданной болью, и в сердцах смахнул будильник со стола.
После этого Коул сел на постели, подул на ушибленную руку и отдернул тонкую занавеску, закрывавшую узкое окношко. Он почувствовал сильный голод, так что живот свело, а в горле пересохло. Значит, нужно принятся за завтрак. Коул улыбнулся и произнес, как обычно:
— Итак, я хочу бельгийские вафли, омлет с ветчиной, луком и беконом, а также просто бекон, апельсиновый сок, только что отжатый, и крепкий кофе.
Он щелкнул пальцами, ожидая, чта поднос са всем перечисленным паявится прямо из воздуха.
Но и сейчас ничего не произошло. И со второй попытки. И с третьей.
— Ах да, конечно, — простонал Коул, потирая лицо.
Он как следует откашлялся и начал приводить себя в подабающий вид, Вчерашний день, что иговорить, выдался напряженным. Прежде всего он встретился с ребятами Хоукинса и обсудил с ними слухи о банде Вайатта. Рассказывать о том, насколько ужасна эта банда, не имело особого смысла. Вместо этого он стал распространяться о каких-то обших делах с бандой Вайатта и наплел о ней то, чего на самам деле не было.
Конечно, это было чистым безумием, однако подействовало. Все дело в особом подходе.
Можна была бы прийти и сказать: «Я слышал, эти ребята имеют связи во всех частях демоническога мира, но к ним не подкопаешься».
Вместо этого Коул сказал:
— Банда Вайатта перебежала вам дорогу.
Я слышал, у них толька в лейтенантах сто четырнадцать высших демонов. И они связаны с сорок одним демоническим измерением.
Эти слава прозвучали как гром среди ясного неба — никто не ожидал ничего подобного. Тот, с кем он говорил, начала повторять названые цифры:
— Сто четырнадцать высших демонов в лейтенантах?
Это число было действительно ошеломляющим. Поэтому Коул несколько смягчил информацию:
— Я об этом слышал, но не очень-то верю.
— Сто четырнадцать высших демонов? Это много.
— Точнее, было бы много, если бы так обстояли дела на самом деле. Говорю же тебе, нет никаких ста четырнадцати лейтенантов, нет связи с сорок одним измерением. Это только домыслы.
С этими словами он оставил жертву дезинформации в раздумии и отправился на следующую встречу.
Все его тело до сих пор болело после вчерашних побоев. А все из-за того, что он выбрал неправильный подход к воротилам подземного мира. Одно дело — получать всю информацию о делах преисподней, будучи Хозяином. Но совсем другое — устраивать браваду, став обычным человеком. А скрыть это последнее обстоятельство почти невозможно.
Для новой встречи ему была необходима сила — дикая и безжалостная.
К счастью, он знал, где ее найти.
Коул тяжело вздохнул, вспоминая, что вернулся в человеческое состояние сорок второго года и насколько все изменилось из-за этого.
Он открыл шкаф и стал выбирать одежду для сегодняшних дел. Остановился на фланелевом пиджаке в светло-серую полоску и белой хлопчатобумажной рубашке. Потом достал серый с бежевым галстук. Отыскал серые ботинки, гармонировавшие с серой фетровой шляпой. К счастью Фиби согласилась пройтись вместе с ним по магазинам…
Коул разложил одежду на кровати и отправился бриться.
В это не верилось самому, но сейчас он больше всего хотел, чтобы рядом оказался Лео с его целительскими способностями. А ведь Коул был Хозяином! Чудные вещи творятся на свете!
Может быть, подобные человеческие чувства были вызваны не прекращавшейся борьбой за сердце Фиби? Он по-прежнему любил ее, и эта любовь побуждала его к действиям. Сейчас настало самое время для решающего наступления.
И все-таки его ошеломило количество дел, которые приходится делать обычному человеку.
Все-таки дурочка Фиби, что не согласилась переночевать в его номере! Вот бы сейчас посмеялась глядя на него!
Коул снова тяжко вздохнул. Ему по многим причинам хотелось, чтобы она была сейчас с ним. Ведь он до сих пор любил ее, и эта любовь побуждала его к действиям. Сейчас настало самое время для решающего наступления.
Ну что же ему, разорваться что ли? Он хотел быть рядом с ней и в тоже время совершал массу ужасных вещей. А Фиби забывала кое о каких мелочах. Например, о том, что Коул, будучи Хозяином, оберегал ее и сестер. Теперь зло стало его неотъемлемой частью, так куда же от него денешься?
Нет, конечно же она слишком строга к нему.
— Знаешь народную мудрость? — произнес Коул вслух. — Если не можешь добиться желаемого и не можешь получить необходимое, тебе остается лишь посмеяться над собой…
Но что то не получалось смеха…
Одеваясь, он посмотрел в окно:
— Пора устроить, представление, — решил он, собираясь провести всех, кто попадет в его поле зрения.
Возможно, так и будет.
* * *
Небо побагровело. Пейдж стояла в ванной в доме Неда. На ней был шелковый халатик, на голове намотано полотенце. С нейбыли двое слуг Неда. Один следил за нужной температурой воды, а другой вертел ручку радиоприемника в ожидании, пока Пейдж скажет, что попалась нужная волна. Она пришла в этот особняк на Холмах Малибу уже в третий раз, но, конечно, ни разу не оставалась на ночь. Правда, сообщила Неду, как обожает долгие ванны, поэтому он предложил ей принимать их в его особняке когда угодно. Сейчас его не было дома, и Пейдж сказала управляющему, что подождет хозяина в ванне.
Сама ванна была отделана мрамором, а вся вилла была как раз такой, какие показывали в старых фильмах МГМ, которые шли по ностальгическим телеканалам. У ворот усадьбы гостей встречали огромные каменные львы. В доме были бальный зал, зал для торжеств, огромный бассейн, игровая комната, а также небольшой рабочий кабинет, в который Нед никого не пускал. Пейдж пыталась туда проникнуть, но каждый раз натыкалась на защитное поле.
Сейчас она приблизилась к ванне, опустила палец и сообщила:
— То, что надо!
Потом она сказала слуге у приемника, что джазовая станция подойдет. После этого слуги удалились, а Пейдж заперла дверь, сбросила платье и сняла полотенце с головы. Погрузившись в воду, она почувствовала райское блаженство.
Через некоторое время она вылезла из ванны и телепортировалась.
Она оказалась в своем гостиничном номере. Ее сестры уже успели переодеться и обсуждали с Хлоей последние новости. Увидев синеватое сияние, девушка ни капельки не удивилась, что говорило в ее пользу. Кажется, она уже привыкла к штучкам разных ведьм.
— Я обеспечила себе алиби, — сказала Пейдж, поправляя платье и стараясь не думать о том, что им придется делать в случае провала…
И через минуту она переоделась для битвы.
* * *
Банзаф, демон, известный среди людей под именем Барриш, сидел рядом с Недом в его новеньком «Кадиллаке». У старшего демона были такие же серовато-синие, как и Хоукинса, глаза, но глядели они совсем по-другому. Смуглое лицо Банзафа прорезали глубокие морщины, его черты были резкими. Но, как ни странно, он все же казался добрым и заботливым дядюшкой.
Нед любил его как отца родного и всегда безропотно повиновался ему.
— Возможно, нам не устоять. — произнес Нед, закончив рассказ о том, что его подручные узнали от Белтазора. А что, если этот могучий демон что-то затевает против остальных?
— Я уже наводил справки о банде Вайатта, ответил Банзаф. — Слова остаются словами.
— Конечно, — согласился Нед. — Я верю, лишь тому, что вижу сам.
— Так вот, Белтазора я видел в действии. Силы в нем — хоть отбавляй.
— И он сможет сопротивляться нашим силам?
— Вполне возможно. — Нед улыбнулся:
— Значит, хорошо, что мы не делаем на него ставок, правда?
Банзаф кивнул. И все-таки, выйдя вслед за Недом из машины, и присоединившись к остальным демонам, он не мог избавиться от легкой тревоги.
Пока Банзаф оглядывал аллею, на которой была назначена встреча с Коулом Тернером, это беспокойство постепенно переросло в настоящий страх
* * *
Посреди аллеи появились четыре одинаковоодетые фигуры. На них были черные пиджаки, черные галстуки и черные шляпы с белыми лентами. Одним из вновь прибывших был Коул, а остальные — зачарованные, замаскировавшиеся под крутых парней.
Да, именно под парней.
Одежда тщательно скрывала женские фигуры, а кроме того, все трое нацепили парики и приклеили себе родинки. Больше всех волновалась Пейдж. Неужели Нед не узнает ее на расстоянии всего трех метров? Только бы этого не случилось.
— Коул, ты хорошенько подумал? — спросила Фиби. — Может быть, нам лучше уйти?
Он чуть было не рассмеялся:
— Да брось ты! Что уж такого особенно страшного может случиться? Хоукинс поймет, что я обычный человек, увезет меня черт-те куда и будет пытать до смерти? Делов-то!
— Не говори так, — возразила Фиби, — Я вовсе не хочу, чтобы ты пострадал и тем более погиб. Да, я просила тебя оставить меня в покое. Но это совсем другое дело.
— Только не для меня. Без тебя мне лучше вообще не жить…
В дальнем конце аллеи расхаживали мрачноватые фигуры, в противоположной стороне обнаружилось еще несколько подозрительных типов, вся компания оказалась в сборе.
— Пейдж может переместить нас, — предложила Фиби, увидев множество врагов.
— Не успеет, — покачал головой Коул. Я думал об этом целый день.
Нед Хоукинс приближался в сопровождении своих прихвостней. Он остановился в трех шагах от Коула и, ухмыляясь, оглядел его с ног до головы. Потом посмотрел на его окружение.
— Итак, вас четверо? Это все? — удивился Нед.
— Вполне достаточно, — ответил Коул.
— Ну, а я взял с собой чуть побольше народу, — сообщил Нед. На всякий случай. Понимаешь, о чем я?
— Еще бы! — Коул кивнул в сторону Зачарованных и с гордостью произнес: — Мои друзья обладают такой огневой мощью, что только держись!
В этот момент раздалось характерное щелканье, оказалось, что гангстеры взвели курки.
— Как видишь, мы васпревосходим, — похвалился Нед.
— Тоже мне оружие, — пробурачал Коул. — Ты что, спятил?
— Вы, не захватили «пушки»? — удивился Нед.
— Не верю я в силу «пушек». А значит, они мне ни к чему.
Забавно! — Нед недоверчиво окинул взглядом видневшиеся невдалеке дома. Может быть, остальные помощники Коула скрываются на крышах? Но особого беспокойства он не испытывал. — Эта встреча понадобилась тебе, а я пришел из уважения к Белтазору. Так что же тебе нужно?
— Я хочу поучаствовать в твоем дельце, объяснил Коул. — Больше мне ничего не нужно. В каком еще дельце?
— Сейчас припомню… Дамоклов меч? Нет, не то. Розеттский камень? Опять не то. Кажется, речь идет о Копье Судьбы.
— Ты блефуешь, — понял Нед.
— Вовсе нет. У тебя в руках самые могущественные мистические реликвии, какие только знал свет. И ты собираешься их кое-куда переправить. Хорошо, что об этом пронюхал именно я. Другой демон на моем месте просто снял бы с тебя башку и забрал себе все. Однако я не такой. Если честно, у нас с тобой много общего. Конечно, я половчее и покрасивее, но мы оба хотим изменить демоническую иерархию.
— Значит, тебе нужна сила? — догадался Нед.
— Можно подумать, тебе она не нужна! Наше содружество перевернет весь мир. Подумай об этом и давай приступим к делу. Я хочу видеть реликвии.
Их взгляды встретились. Хоукинс молчал, напряженно раздумывая. Коул смотрел на него выжидающе. Конечно, Зачарованные представляли огромную силу, но очень часто исход битвы решало то, кто ударит первым. Коул даже почувствовал страх. Ведь сейчас все держалось только на его репутации, потому что темных сил у него уже не было. Оставалось лишь внушить Хоукинсу — он может, в случае чего, раздавить его как козявку.
А вдруг Фиби решит, что он по-прежнему — служит злу, и снова перестанет ему верить? Как же все-таки лучше себя вести?..
Тем временем, Нед, не выдержав его напряженного взгляда, отступил:
— Знаешь, я хочу удостовериться в том, с кем имею дело. Пусть появится Белтазор.
Коул нервно рассмеялся. Он понял, что игра проиграна, но все-таки решил держаться до конца.
— Сейчас у меня особое состояние. Я принимаю демоническую форму лишь тогда, когда собираюсь кого-нибудь убить. И мне вовсе не хочется мараться об такое фуфло, как ты. Они снова уставились друг-другу в глаза, и Нед снова не выдержал.
— А, к черту! — крикнул он. — Забудьте про «пушки» — от них мало толку. Но убейте их всех!
— Свалить иль не свалить — вот в чем вопрос, — произнесла Пейдж театральным тоном, видя, что гангстеры кинулись к ним.
— Думаю надо поскорее покончить с этим делом, — ответила Фиби. — Мы должны защитить невинных. А значит, нужно расправиться с этими болванами раз и навсегда.
— Да, хорошо бы, — откликнулся Коул, выхватывая из-под полы два длинных саи с тремя остриями. Он взмахнул ими в воздухе, и они неожиданно ярко вспыхнули. — Хотя я и стал человеком, но могу воспользоваться этими магическими штучками!
— Блестяще! — Пайпер подняла в приветствии руки. — Пора надрать им задницу!
Она развернулась, направив ладони на двух демонов. Но вместо того чтобы взорвать их, она взорвала лишь две пустые урны и стекло оставленной кем-то машины. Все это находилось довольно далеко от демонов.
Что же случилось? Почему ее сила не повинуется ей?
— Кажется, нам придется туже, чем мы ожидали, — процедила Пайпер сквозь зубы. Собрав всю свою энергию, она повторила попытку, но снова — с тем же результатом. На этот раз разлетелась куча кирпичей, и сестрам пришлось пригнуться, чтобы их не задели обломками.
— Ну что, Фиби? — крикнула Пайпер сестре. — Это была твоя гениальная идея. Так сделай хоть что-нибудь!
— Может быть, они используют защитные чары против магии? Посмотрим. — Фиби подскочила к ближайшей урне, подхватила ее швырнула в приближавшихся демонов.
Внезапно возникший из пустоты порыв ветра подхватил урну и отбросил в сторону. Один из демонов поймал ее своими огромными ручищами и смял в лепешку. А ветер утих так же внезапно, как и возник.
Что же за чертовщина творится?
— Великолепно, — пробурчала Фиби. — Даже не можем кидаться!
Тогда Коул метнул своисаи. В воздухе сверкнули две молнии. Но они вместе с саи тут же вернулись обратно.
— Если мы не сможем разрушить их защитные чары, то дела совсем плохи, — заметил Коул. — Кто-нибудь знает, чем их можно одолеть?
Демоны окружали их, наслаждаясь произведенным эффектом.
Зачарованные пытлись разглядеть в их руках хоть какие-нибудь магические предметы. Наконец Фиби что-то заметила. Один из противников, одетый в коричневый плащ, держал амулет с большим зеленым камнем:
— Она тут же указала на это сестрам.
Пейдж протянула руки к демону и скомандовала:
— Отдай амулет! — Он тут же появился у нее в правой ладони. Кажется, никто из демонов не рассчитывал на ее ангельские способности.
— Ага, теперь защита у нас! — воскликнула Пейдж нарочито мужским голосом. — Вот только как ею пользоваться?
Прежде чем кто-либо успел ответить, пожарная лестница, находившаяся прямо над их головой, отделилась от стены будто срезанная ножом. Фиби едва успела отпихнуть Пейдж в сторону. Амулет отлетел в сторону и разбился вдребезги о ближайшую стену.
— Ну вот, теперь ни укого нет защиты, — поняла Фиби и помогла сестре подняться. Нед расхохотался, потом произнес:
— Вы показали какую-то свою силу. Но против вас достаточно просто неудачи.
— Лучше вам держаться от нас подальше, — процедил Коул.
Нед снова пошел в атаку — на этот раз ожила оконная решетка. Коул отбил ее атаку своими саи.
И тут атакующие с завыванием навалились на них. Началась рукопашная.
Фиби взлетела в воздух и так удачно пнула одного из демонов, что тот налетел прямо на выставленные саи. Уже через мгновение он превратился в сгусток пламени.
— Один готов, — обрадовалась Фиби.
— Да, но остаются еще четыре-пять тысяч! — Пайпер охладила ее пыл.
— Пора нам перемещаться, — понял Коул. — Они используют свою власть над удачей!
— Да, у нас не остается никаких шансов, — крикнула Пейдж в ответ. Фиби кивнула. Она успела выучить некоторые заклинания из тех, что принесла Теда, и теперь кое-что успела выучить некоторые заклинания из тех, что принесла Теда, и теперь кое-что придуала.
— Задержите их на несколько секунд, — попросила она, выбираясь из свалки.
— Постараемся, — ответила Пайпер, отбивая брошенный автомобиль, который швырнул в нее демон. Дверцы, колеса, разные детали двигателя разлетелись в разные стороны, словно шрапнель.
Фиби стала читать заклинание «Связь имен», подставив туда имя «Банзаф». Как только она закончила, старый демон застыл на месте, а его глаза побелели, как мел. Фиби почувствовала возникшую между ними связь. Он стал послушной марионеткой, и можно было управлять им как угодно. Пайпер, Пейдж и Коул бросились с врагами на свой страх и риск. Фиби во что бы то ни стало должна была добиться двойного успеха.
— Банзаф, — приказала Фиби, — ну-ка надери демонам задницу!
Тот заревел, повернулся ко своим сообщникам и начал колотить их. Коул отбивался от Неда и его подручных своим саи, но уже было видно, что он выдыхается. Сдерживать демонов одними лишь магическим оружием было очень трудно.
— Нужно торопиться, — произнесла Фиби.
Сестры взялись было за руки, чтобы ретироваться, но увидели, что Коул в окружении. Они не могли его бросить.
— Банзаф, раскидай их! — крикнула Фиби. — Сейчас же!
Тот кинулся разбрасывать демонов, наседавших на Коула. Едва освободившись, Коул кинул в свалку свои саи. Две молнии ударили в грудь Банзафа, и он тут же взорвался ярким дождем искр. Все демоны, включая Неда, кинулись врассыпную.
А он тем временем присоединился к сестрам. Но Пейдж, прежде чем переместить их всех, взглянула на Неда. Его вид был ужасен. Посмотрев на то место, где только что стоял старый демон, он рухнул на колени. Потом поднялся, переполненный яростью, наставил палец на Коула и произнес:
— Ты даже представить себе не можешь, каким мукам я подвергну тебя за это!
В это мгновение Пейдж перенесла сестер и Коула в отель. Но они далеко не сразу сообразили, что битва осталась позади.
— Сейчас я телепортируюсь обратно в особняк, пока Нед не вернулся, — сказала Пейдж.
Она быстро сбросила мужской костюм, смыла остатки грима и снова натянула шелковое платье. Потом, даже не взглянув на сестер, перелетела в особняк Хоукинса и очутилась вновь в ванне. Вода освежила ее.
«Мы поступаем правильно, — твердила Пейдж мысленно. — Нед творит зло, и его надо остановить».
Но никакие уговоры не могли успокоить ее. Она знала: Нед испытывает сейчас страшную боль. И поэтому ее терзали угрызения совести.
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— Что ты здесь делаешь? — удивился Нед.
Пейдж стояла возле бильярдного стола, уперев руки в бока. Ее волосы все еще были влажными…
— Разве ты забыл, что у нас свидание? — ответила девушка. — Я пришла пораньше, часа два назад, чтобы принять ванну.
Нед уставился на нее. Выражение его лица менялось каждую секунду. На нем читались боль, надежда и растерянность. Но было прекрасно видно, что он переживает какую-то тяжелую потерю.
— Что с тобою, — спросила Пейдж.
— Я хотел познакомить тебя с Барришем. Но теперь это невозможно.
— Что все-таки случилось? — настаивала Пейдж.
Нед задумался. Он уже сказал ей почти все, и казалось, что сейчас выложит последнее — поведает о своей демонической натуре и о сегодняшних трагических событиях. Но он удержался и лишь произнес негромко:
— Случилось кое-что ужасное.
— Ох, дорогой мой, я тебе сочувствую. — Пейдж заботливо обняла его. — Может быть, расскажешь мне?
— Нет, — отказался демон и осторожно сжал ее руки. Это пожатие оказалось неожиданно нежным.
Пейдж почувствовала, как ему хочется поделиться с ней свой болью. Заглянув ему в глаза, она снова увидела желание выложить все, чтобы избавиться от малейшей недосказанности.
Пейдж невольно вздрогнула. Это означало, что они сблизились настолько, что он может поведать ей даже о могущественных реликвиях. И тогда сестры получат достаточно энергии, чтобы вернуться домой.
Но все-таки Пейдж было жалко его. Если бы она не знала о его сути, то вполне могла бы считать его хорошим человеком. Может быть, просто в свое время никто не показал ему правильного пути, и он стал тем, кем стал:
«Не обманывайся, — одернула себя Пейдж. — Он не человек. Он демон, служитель зла».
— Я могу тебе чем-то помочь? — произнесла она вслух.
Нед отвернулся и отказался:
— Нет, мне нужно уладить кое-какие дела, и все. Тогда мне полегчает…
— Понятно, — вздохнула Пейдж с некоторым, облегчением. Ей все-таки, хотелось ободрить и успокоить его, избавить от зла.
Он поцеловал ее. Его губы оказались обжигающе ледяными и сердце Пейдж моментально замерзло.
— Спокойной ночи, Пенни, — произнес Нед негромко, потом отстранился от нее и зашагал прочь. Он открыл дверь кабинета и захлопнул ее за собой.
Пейдж заметила, что Нед не запер дверь. «Значит, он совсем не опасается меня. Пламя в его сердце разгорается, и можно в нем сгореть. Наверное, у Фиби с Коулом было именно так?» — подумала она.
Вскоре появился слуга, державший ее плащ.
— Мистер Хоукинс в кабинете? — спросил он.
Пейдж кивнула. Слуга постучал, на пороге кабинета появился Нед и удивленно поглядел на Пейдж.
— Можешь не провожать меня. Я сама доберусь до выхода, — сказала она.
Нед слабо улыбнулся и вышел из кабинета, снова не заперев дверь. Пейдж не могла скрыть своего любопытства.
— Я отнесу ваш плащ в переднюю, — сказал слуга.
Все трое направились к выходу. На прощание Нед лишь слегка дотронулся до руки Пейдж, и по ней будто бы пробежал электрический ток.
Один из шоферов Неда ждал в новеньком «Кадиллаке», на капоте которого сверкала луна. Увидев Пейдж, шофер вылез и открыл перед нею дверцу.
— Пети, можно я возьму сегодняодин из спортивных автомобилей Неда? — спросила Пейдж. — Хотелось бы двадцать девятый «Форд». Нед сказа, что я могу воспользоваться любой машиной и вести ее сама…
— Конечно, — ответил шофер.
Уже через пять минут Пейдж проехала несколько километров. Убедившись, что за ней никто не наблюдает, она свернула с дороги и спрятала машину за деревьями.
Если дверь в кабинет Неда все еще открыта, то другой такой шанс ей вряд ли представится. Раньше проникнуть внутрь мешало защитное поле. Возможно, при открытой двери оно не действует.
Проверитъ это можно было лишь одним путем:
«Ладно, Пейдж, — успокаивала она себя, — В этом нет ничего такого».
Она мгновенно переместилась в особняки и вошла в кабинет.
Порывшись в папках, всего за несколько минут нашла ответы на все вопросы о Хоукинсе, магических реликвиях и их переправке.
Коул оказался прав — Нед разинул рот на слишком крупную добычу.
Значит, после того как Зачарованные завладеют реликвиями, Оскар и его студия будут спасены, а Нед и его клан пропадут.
Если только не уничтожат сестер первыми. Пейдж вышла из кабинета и снова телепортировалась.
Посреди ночи младшая из сестер неожиданно проснулась. Ее терзала одна мысль — не забыла ли она выключить настольную лампу в кабинете Неда? Пейдж пыталась уверить себя, что не забыла.
Но она ошибалась.
* * *
Пайпер сама не верила тому, что вновь оказалась перед «Голливудской кантиной». В руках она держала несколько пакетов с продуктами, которые должны были послужить ей входным билетом.
На ней был невзрачный наряд, — ее «секретное оружие».
Когда Пайпер приблизилась к служебному входу, путь ей преградили двое мрачных охранников.
— Я принесла продукты, — сказала Пайпер, изо всех сил стараясь, чтобы голос не дрожал, а сама подумала: «Это чистое безумие! Не стоило этого делать!»
— Давай сюда, — сказал ближайший охранник, протягивая к ней свои стальные руки. — Нет уж, ребята! Я работаю на кухне, и заниматься угощением — моя прямая обязанность.
Охранники обменялись удивленными взглядами.
— Я готовлю десерт по специальному рецепту, и мой шеф не хочет, чтобы о нем кто-то пронюхал, — продолжала щебетать Пайпер. — Так что мне нужно сейчас побыстрее попасть внутрь и сделать все вовремя.
Но охранники оставались непреступными:
— Ну, держитесь у меня, — сказала Пайпер угрожающе. — Ваши фамилии!
Охранники, не задумываясь, ответили.
— Замечательно! — произнесла Пайпер. — Теперь я скажу своему шефу, кто виноват в том, что владелец клуба лишился своего любимого десерта.
Охранники обменялись встревоженными взглядами, потом без единого слова посторонились и открыли дверь.
— Спасибо, ребята, — сказала Пайпер. — Я скажу шефу, что вы молодцы.
Она вошла на кухню. Там конечно же вовсю кипела работа. Никто не заметил, как она поставила свои пакеты и выскользнула обратно.
Вскоре она отыскала туалет, переоделась в элегантное черное платье и прошла к танцплощадке. Внезапно перед ней вырос человек в полевой форме. Он был тощим, а глаза его нервно бегали.
— Что вы здесь делаете сегодня? — спросил он, улыбаясь неестественно широко.
— Одну совершенно глупую вещь, — ответила Пайпер со вздохом. — Кое-кого ищу.
Солдат вытянулся во фрунт и отрапортовал.
— Рядовой Майкл Дж. О’Малли к вашим услугам, мэм! Хотите потанцевать?
— Нет. Я хотела сказать, что ищу кое-кого из знакомых.
— О! — сказал рядовой О’Малли. — Как ее зовут? Как она выглядит? Может быть, я смогу помочь.
— Это не она, а он.
Плечи солдата сразу поникли.
Пайпер мысленно обругала себя залегкомыслие. Допустим, Лео действительно придет сюда и она предупредит его о том, что должно произойти. Но ведь он заработал ангельские крылья благодаря множеству добрых дел. А теперь у него все может пойти по-другому. Сам Лео не погибнет в бою, но как же быть с теми, кого ондолжен спасти? И на фронте, и в качестве хранителя?
— Мисс! — робко произнес рядовой О’Малли.
— Прошу прощения, — сказала Пайпер, чувствуя, что ноги почему-то подкашиваются.
Молодой солдат увидел неладное, взял ее за руку, подвел к ближайшему столику и протянул стакан во-ды.
Она поблагодарила, взяла стакан. Если бы только она могла увидеть Лео, прикоснуться к нему, потанцевать с ним…
Но этого делать не стоило. Она знала, что не стоило.
— Надеюсь, я вас ничем не расстроил? — спросил солдат.
— Нет, вы не виноваты, — ответила Пайпер, окидывая взглядом оркестр и пары, кружившиеся на танцплощадке.
Лео мог быть среди них, а мог и не быть. В прошлый раз ей встретился один из его сослуживцев. При мысли об этом вся авантюра приобрела смысл. Оказавшись в чужом времени, Пайпер так хотела увидеться с Лео, потому что его образ ассоциировался в ее сознании с безопасностью. Сейчас она вспомнила, что именно завтра его соединение должно погрузиться на корабль. Так почему бы ему не прийти сюда вместе с товарищами?
Оркестр доиграл очередную мелодию. Пайпер не обратила на это внимания. Она лишь заметила, что дирижерразговаривает с кем-то из музыкантов. Значит, наступил перерыв. Прекрасно — двигаться в толпе будет проще.
И тут Пайпер схватилась за край стола, чуть было не повалив стаканы. Она увидела его!
Лео, смеясь, шагал к выходу вместе со своими фронтовыми товарищами. Только в глазах его виднелась легкая грустинка. Пайпер стояла далеко от него и не знала, заметил ли он ее. И все-таки ей казалось, что он смотрит прямо на нее…
Это был совсем не тот Лео, которого она знала. То есть не совсем тот. В нем чувствовались та же сила и отвага, но отсутствовала твердая надежда на светлое будущее, к которой привыкла Пайпер. Да, чего-то явно не хватало.
И тут Пайпер наконец-то точно осознала, что привело ее сюда и заставило увидеться с Лео.
Возможно, Зачарованные проиграют и уже не смогут вернутся в свой родной мир. Но тогда уж она точно больше никогда не увидит Лео.
— Та песня, — произнесла Пайпер задумчиво. — Ее записали лишь в сорок четвертом, но ему запомнилось, будто он слышал ее при жизни.
— Пардон? — произнес солдат, стоявший рядом.
Раздумывать было некогда. Пайпер взлетела на эстраду, подскочила к микрофону и пропела первые строчки той самой песни, которая так успокаивала, так утешала Лео.
Все взоры обратились к ней, и даже осветитель направил на нее прожектор. Но она ничуть не смутилась. Лео придавал Зачарованным столько сил, помогал им в стольких опасных делах — все, потому, что твердо верил в победу добра. Именно поэтому Пайпер пришла сюда, решив напомнить ему обо всем хорошем перед тем, как начнется путь к их собственной любви.
Пайпер продолжала петь и видела, что Лео чувствовал себя уже более уверенно. Она понимала: ее слова — ее голос останется с ним вовеки. Он будет звучать в его душе и потом, когда вернется на Землю, чтобы снова творить добро. И что бы ни случилось, частичка ее сердца не расстанется с ним, как и частичка его сердца будет всегда с ней…
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Коул бродил в брошенном жилище Пенни Дэй Мэттьюс, словно зверь в клетке. На сегодня была назначена премьера фильма, в котором снималась Пейдж. И, согласно той информации, что она сумела раздобыть, это была их последняя ночь в сорок втором году.
Не стоило затевать «сделки» с Хоукинсом ох, не стоило! Теперь нельзя было и носа на улицу показать.
Поэтому Коулу обо всем происходящем рассказывали Зачарованные. Конечно, они тоже сильно рисковали.
Нед поселил Пейдж в не очень дорогом бунгало, где раньше около двух месяцев прожила Пенни. Он всегда держался с ней по-джентльменски, провожал ее до двери и даже не заикался о том, что хочет вместе с нею пройти в дом. Впрочем, Сейчас ему было ни до чего, и это обеспечивало жилищу относительную безопасность.
Коул услышал какой-то звук, донесшийся из гостиной. Он посмотрел на часы. Было начало девятого. Пейдж уже пару раз телепортировалась сюда с премьеры и сообщала новости. Но вернуться домой насовсем она должна была еще не скоро. Может быть, что-то случилось?
Может быть, нужна помощь?
Коул кинулся в гостиную и, к своему удивлению, увидел Неда, поджидающего его.
Встреча была далеко не случайной. Двое подручных Неда появились из воздуха за спиной у Коула и заломили ему руки. Их шеф глядел на это с ледяной, безжалостной улыбкой.
Коул понял — у него остался лишь: один шанс на спасение. Несмотря на увещевания Фиби, он дважды покидал бунгало, чтобы подготовиться к внезапному нападению демонов. Но теперь, когда Коул попал к ним в руки — все планы могли сорваться.
Он стоял спокойно. Двое демонов впивались в него пальцами, а двое других колотили руками и ногами. Потом его отпустили, и он упал. В этот момент чей-то ботинок, врезавшийся в голову, отправил Коула в темную, бездну. Но он успел подумать, что дела совсем плохи — теперь Зачарованным может помочь только удача…
* * *
Пейдж провела на премьере несколько часов. Она смеялась и мило беседовала с разными людьми, заполнившими студию «Осирис». Бокалы с шампанским поднимались через самыекраткие промежутки. Оскар провозгласил тост за будущее своей компании. И вот наконец торжество подошло к концу. Все стали подходить к Оскару и говорить о том, как им было приятно работать с ним и как хочется продолжать это сотрудничество. Некоторым, как и Пейдж, предложили участие в международных презентациях. Таким образом им был обеспечен хотя бы кусок хлеба, а всем остальным — нет. Вечеринка получилась сладкой и горькой, веселой и грустной одновременно.
Фредди даже не показался, от чего все вздохнули с облегчением. Сыграв последнюю, сцену он скрылся, никого не поблагодарив, что, впрочем, было для него типично.
Глядя на то, как люди прощаются с Оскаром, Пейдж почувствовала некоторую вину. Она не могла никому сказать о причине, но все-таки ей было неловко.
Онабыла довольна собой, но при этом испытывала грусть. В голове звучали фразы типа: «Конец — это, чье-то начало», но они не приносили успокоения. Пейдж знала, что будет скучать по новым товарищам.
К ней приблизилась юная Хлоя. В ее больших газельих глазах была тоска. Пейдж обняла ее и сказала:
— Не волнуйся. Все идет, как надо.
В самом деле, у девушки не должно быть причин для грусти. Оскар пригласил ее в турне. А Зачарованные вот-вот расправятся с Хоукинсом…
Хлоя не могла оторвать взгляда от Пейдж, которая держалась с неповторимой грацией, присущей лишь прирожденным артистам.
— Можно мне увидится с вами завтра? — спросила Хлоя.
— Нет, дорогая, — не стала обманывать ее Пейдж. — Вряд ли это будет возможно.
Она снова обняла девушку. Та подошла к Оскару и чмокнула его в щеку. Потом обернулась к Пейдж, улыбнулась на прощанье в последний раз и направилась к выходу.
— Я должна вас покинуть, — сказала Пейдж, поглядев на Оскара.
— Разве ты не приняла мое предложение? — удивился он.
— Простите, — ответила Пейдж. — Но у меня возникли кое-какие семейные дела, и нужно их срочно уладить. Но не переживайте: я отправлю телеграмму подруге, и она меня заменит. Ее зовут Теда Мак-Фей. Надеюсь вы о ней слышали?
Она попала в самую точку. Продюсер так и расцвел:
— Конечно, слышал! И даже немного работал с ней раньше. Она наверняка прекрасно справится с задачей. И все же мне будет тебя не хватать.
На глаза у Пейдж навернулись слезы. Она ласково обняла его и вдруг увидела Неда, ожидавшего ее в дальнем конце помещения. Поцеловав Оскара в щеку, Пейдж направилась к демону.
— Извини, что не пришел раньше, — сказал тот. — Пришлось разбираться с делами. Я хочу тебе кое-что сообщить, — продолжал он негромко. — Я собирался наехать на Оскара.
— Ой…
— Но я раздумал — придумал кое-что получше, так что могу обойти его стороной.
— Правда? — Пейдж подумала, как эти его слова связаны с тем, что она нашла в кабинете. Может, он просто обманывает ее?
— Ты для меня дороже всего на свете, — продолжал между тем Нед, и его лицо удивительно смягчилось. — На этой неделе мне пришлось распрощаться кое с кем очень дорогим. И мне совсем не хочется, чтобы это повторилось.
«Неужели он и вправду меня любит?» — обрадовалась Пейдж.
— Давай пройдемся, — предложил демон, протягивая руку. — Сейчас еще не так поздно. Я знаю одно би-стро, которое тебе наверняка понравится. Или пойдем потанцуем.
Они вышли на улицу, приблизились к сверкающему «Каддилаку». Дул легкий ветерок. Пейдж прекрасно знала кое-что добавить.
— Значит, у тебя нет никаких дел на этот вечер? — спросила она с бьющимся сердцем. — Ты можешь целиком посвятить его мне?
— Целиком, — ответил он, не раздумывая.
Его глаза светились чем-то, что можно было принять за любовь.
Настало время крепко задуматься. Пейдж прекрасно знала о планах Неда на этот вечер. И если он из-менил свои планы ради нее, значит ли это, что все переносится на завтрашний день?
А как же предупредить об этом сестер? Ты уж извини, — сказала она. — Давай куда-нибудь пойдем в другой раз, ладно?
Он притянул ее к себе и прошептал.
— Да нет, это тыизвини. Знаешь поговорку: «Удача — капризная леди?» Кажется, она отвернулась от меня…
Нед прощально улыбнулся и сел в свой автомобиль.
Она посмотрела ему вслед, потом огляделась по сторонам и побежала к темному зданию студии. Пайпер была уже там, а через несколько минут подоспела и Фиби.
Некоторое время они молча стояли в темноте, проверяя, не остался ли в здании кто из персонала. Наконец, когда Пейдж убедилась, что все закончилось и народ разошелся по домам, она взяла сестер за руки и переместилась с ними внутрь…
Пайпер поглядела на свои, часы в пробившейся сквозь щель полоске лунного света и сказала:
— Кажется, осталось совсем немного.
Сестры заняли боевую позицию.
Вскоре тяжелая дверь отворилась, послышались гулкие шаги. Вспыхнувшие лампы осветили несколько мужских фигур.
Пейдж узнала не только Неда с его подручными, но и Тома Филлипса, реквизитора, которого Оскар тоже собирался взять в свое турне. Гангетеры принесли тяжелые чемоданы, которые тут же поставили на пол и начали открывать. Том пригнал тележку, на которой стояли ящики с реквизитом для предстоящего путешествия и прочее.
Стало ясно, почему Нед передумал. В самом деле, зачем связываться с продюсером, если реквизитор у тебя в кармане?..
Зачарованные внимательно следили из своего укрытия — когда все закончится, можно будет забрать магические предметы, вызвать такси, ведь перемещаться сними нельзя, и привезти все это Коулу. Он-то уж сообразит, как им вернуться домой.
Затевать новую битву казалось безумием. Фиби толкнула Пайпер в темноте и прошептала:
— Знаешь, я уж и не помню, когда я была так уверена, что нам будет сопутствовать удача.
— Не будет, — вдругпроизнес за ее спиной мужской голос.
Демоны зажали рот Пайпер и Фиби, схватили их и выволокли на свет. К этому моменту Пейдж тоже успели поймать, да и Коул лежал у ног Неда, тихо постанывая. Он был весь перепачкан кровью и грязью. А вот реквизитор Том скрылся из виду.
Оказывается, это была ловушка.
— Так, значит вы и есть ударная сила Коула Тернера? — спросил Нед. — Должен признать, ваши костюмы и грим были прекрасны.
— Отпусти их, — выдавил Коул.
Нед пнул его под ребра, потом повернулся к Пейдж:
— Если я сейчас не отправлю вас всех вслед за Банзафом, то мне уже не представится подобного случая. А ты единственная, кому я назвал его настоящее имя. Без этого вы не смогли бы им управлять.
Пейдж попыталась отвернуться, но Нед повернул ее голову к себе.
— Как же мне, не хотелось верить, что ты предашь меня! — В его голосе прозвучала неподдельная, мука.
— Именно поэтому я оставил открытой дверь в кабинет. А ты даже забыла выключить тамсвет…
Нед достал из ящика кинжал и поднес его к груди Пейдж.
— Как все ужасно сложилось! — продолжал он. — Я так надеялся, что ты не откажешься прогуляться со мной сегодня. В самом деле надеялся. Конечно, за нами все равно приглядывали бы мои ребята. Ведь демоны полагаются лишь на зло и на силу. И знают, что ведьму нельзя оставлять в живых.
Фиби поймала себя на том, что неотрывно смотрит на Коула, даже в тот момент, когда собираются заколоть ее сестру. Кажется, он пытался ей что-то, мысленно сообщить. Наконец она поняла: «Пиджак. Кар-ман».
Фиби как следует тяпнула за руку державшего ее демона и крикнула:
— Постойте!
Нед обернулся к ней.
— Я признаю, что твоя взяла, — сказала Фиби. — Но вот этот мужик, что лежит на полу, мой бывший муж. И мне хочется сделать перед смертью всего лишь одну вещь — выбить ему зубы. По-моему, это вам никак не помешает? На бесстрастном лице Хоукинса появилась слабая улыбка. Он повернулся к Фиби и произнес:
— Почему бы и нет? Я оставил его в живых лишь для того, чтобы вы поняли — сопротивляться бесполезно. Потом я собирался изрезать этого типа на кусочки, наслаждаясь его воплями. Так что приступай.
Тиски, державшие Фиби, разжались. Она приблизилась к Коулу, который успел подняться, и остановилась перед ним на подгибающихся ногах.
Он улыбнулся. В уголке его рта запеклась кровь.
— Разве я тебе не говорил, как мне хочется остаться членом твоей семьи?
Фиби коротко врезала ему по лицу. Его голова запрокинулась, он упал ей на руки, будто пустой мешок. Двое демонов кинулись, чтобы оттащить его в сторону, но Фиби успела залезть ему в карман и достать три маленьких флакончика с малиновой жидкостью.
Это было зелье.
— Извини, Фиби, — произнес Коул. — Ты велела мне не выходить на улицу, но я ничего не мог с собой по-делать. А с этим ты сама разберешься.
— Держите ее! — крикнул Нед, увидев, что у Фиби в руках, и указывая в ее сторону кинжалом. — Не давайте ей бросить это!
Фиби действительно собиралась швырнуть один из флаконов в Хоукинса, но увидела, как Коул слабо помотал головой.
Флаконов было три. И сестер тоже трое.
— Задавать вопросы было некогда. Конечно Фиби до сих пор не доверяла Коулу, но деваться было некуда.
Она кинула один из флаконов к ногам Пейдж. Он разбился, и младшую сестру окутал туман. Демоны в страхе отпрянули, второй флакон Фиби кинула рядом с Пайпер, а третий — себе под ноги.
Когда туман окутал ее, она почувствовала, что в душе у нее что-то изменилось.
— Что ты натворил? — спросил Нед, хватая Коула за грудки.
— Сейчас увидишь, — ответил тот и поглядел на Фиби. — Дорогая, окажи услугу, отделай их как следует.
Туман, проникал прямо внутрь тела Фиби. И уже вскоре она почувствовала, что Зачарованным все по плечу.
Без единого слова сестры, кинулись на демонов!



Глава 12


Первой в бой вступила Пайпер. Она взорвала огромный светильник, висевший над головой одного из демонов. Дождь осколков изрезал его лицо и руки, и он завопил от боли.
— Сделать еще светлее? — спросила Пайпер.
— Да это всего лишь ведьмы! — воскликнул Нед и указал на Пайпер. — Я, беру на себя вот эту, а вы займитесь остальными.
Двое демонов кинулись к Пейдж. Первый схватил кинокамеру и швырнул в ведьму. Но она успела исчезнуть, а камера ударила в грудь другого демона, отбросив его.
— Нет, ты не годен для съемок, — поддразнила его Пейдж.
Двое других демонов спешили к Фиби. Она взлетела в воздух и встала на железную полоску, тянувшуюся под потолком. Демон метнул в нее шаровую молнию, но она срикошетила от металла и поразило другого демона.
Тот, что метнул молнию, исчез и заново материализовалсялрямо на железной полосе.
— Полетаем на лианах, — сказала Фиби. Ухватившись за канат, она перемахнула через все помещение и встала на площадку второго этажа.
Демон зарычал от досады и кинулся за ней. Но ударился о стену пакгауза, оставив свой отпечаток на бетоне, и свалился вниз с громким стуком.
Нед схватил огромную коробку с пленкой и запустил ею в Пайпер. Но она успела взорвать ее в Воздухе.
— Прекрати! — заорал Нед, теряя остатки хладнокровия.
— Как только ты, перестанешь кидаться, вежливо ответила Пайпер.
— И тут Нед заметил, что она стоит прямо на спутанных веревках. Если правильно использовать удачу, то можно поразить ее кинжалом, взятым из реликвий. Тогда решится хоть одна проблема.
Демон попробовал заставить веревки опутать ноги Пайпер и улыбнулся, видя, что они начали извиваться, словно змеи. Но вдруг он вскрикнул от неожиданности — веревки опутали его собственные ноги, и он упал ничком на бетонный пол.
Нед не мог взять в толк, что происходит.
Почему магия не слушается его? Освободившись от веревок, демон кинулся к Коулу и, подняв его на ноги, спросил, что же он сделал не так.
Коул рассмеялся ему в лицо:
— Так я тебе и сказал! Погоди, я собираюсь еще чуть-чуть повеселиться!
Нед ударил его по лицу. Коул плюнул кровью прямо в него. Нед бросил его и принялся протирать глаза.
— Ну все! Сейчас я тебя прикончу!
Фиби, все еще стоявшая на втором этаже, посмотрела вниз. Зачем же Коул провоцирует демона, будучи беззащитным? Фиби снова спустилась, схватила один из огромных микрофонов и запустила им в голову Неда.
Удар оказался таким сильным, что Нед отлетел прямо на подставленный кулак Коула.
— Спасибо, дорогая! — крикнул тот…
— Не называй меня так! — приказала она, переключаясь на остальных демонов.
Коул глуповато улыбнулся и снова рухнул на пол.
В дальнем киностудии двое демонов прижали Пейдж к стене. Ей почему-то захотелось, чтобы они показали свои настоящие ужасные лица, такие же как то, что бывало у Коула в обличье Белтазора. Некоторые из этих ребят сейчас даже казались красивыми — светлые волосы, синие глаза, определенный стиль в одежде. Их суть можно было угадать лишь с большим трудом. К тому же Пейдж по-прежнему не хотелось уничтожать Неда, и она ничего не могла с этим поделать.
Демоны наслали на нее дождь надеясь, что вода смоет зелье. Но это не помогло. И дождевые тучи начали гоняться за ними по всей студии. Глядя на это, все трое сестер от души хохотали.
Надо сказать, Зачарованные понятия не имели какое именно чудодейственное зелье принес им Коул.
Двое других демонов, напоминавших культуристов, решили прибегнуть к более тяжелой артиллерии. Они направили на сестер торнадо. Но этот ураган поднялся на, второй этаж и проник в костюмерные. Уже через несколько минут на всех демонов, включая Неда посыпались всевозможные костюмы и парики. Шею Неда туго-натуго обхватило меховое боа, и он повалился, на пол. А двое других демонов оказались в женских платьях, сковывавших движения.
Вся студия стала опасной зоной. Ураган сметал тонкие перегородки комнат. Но Зачарованные и Коул не получили даже малейшей царапины.
Когда же до этих демонов дойдет, что их магия отныне направлена против них? — произнесла Пейдж.
Неожиданно из груды гаремных нарядов выбрался Нед. Его глаза пылали яростью, а губы беззвучно шевелились. Он читал заклинание.
И Зачарованные почувствовали, как в студии скапливается злая энергия.
— Нед, не делай этого! — крикнула Пейдж. — Уходи с миром! Пожалуйста!
Но он, забыв обо всем, метнул кинжал прямо ей в сердце. Но откуда-то сверху ударила молния и отшвырнула оружие в сторону.
— Вот так, — сказала Пейдж. — И все дела.
— Кажется, пора смазывать пятки, — откликнулась Пайпер.
— Точно, — кивнула Фиби. Она подхватила Коула и потащила его к выходу, подальше от Неда и всех его чар.
Стены дрожали, будто бы их сдавливала какая-то невидимая сила. Все четверо вбежали в офис киностудии, стоявший отдельно, захлопнули за собою дверь и перевели дыхание. Сестры держались за руки, окружив Коула и защищая его. Раздался громкий хлопок и наступила тишина. Сестры подождали немного, потом выбрались наружу.
Строение, в котором располагалась студия «Осирис», сравнялось с землей. Под обломками остались и Нед Хокуинс со всей своей бандой, и реликвии.
— Пытаясь достать нас, Нед разрушил все здание, — подвела итог Пейдж.
— Какая удача, что он не мог привязать нас к себе с помощью заклинаний, — сказала Фиби.
— Да, это именно удача, — подтвердил Коул, слабо улыбаясь.
— А что это было за зелье? — спросила Фиби.
Коул усмехнулся:
— Я как следует пораскинул мозгами. И вспомнил старую поговорку: «Если это была удача, то она мне вообще не нужна».
— Нет, это была неудача, — не согласилась Фиби. — Мы все время сталкивались с неудачей. А когда Хоукинс попытался с помощью магии уничтожить нашу удачу, он привлек неудачу на себя.
— Классно, правда? — спросил Коул. Именно ты подала мне эту идею. Там, на аллее, лишь ты одна устояла против Хоукинса и его способности управлять удачей. Я поразмыслил над этим и понял: ты всегда была неудачливой. Ведь именно ты попалась в ловушку, расставленную демонами удачи…
Они вернулись туда, где стоял павильон, и принялись искать реликвии. К счастью, все ящики оказались в одном месте, и открыть их оказалось совсем просто. Так что Зачарованнымудалось управиться до прибытия полиции.
— Фиби, можно тебя на минутку? — спросил Коул. Малейшее движение по-прежнему причиняло ему боль.
Они вышли вдвоем на площадку перед руинами.
— Фиби, выслушай меня, пожалуйста. У нас с тобой появился шанс…
— Ты это о чем?
Коул указал в сторону развалин и объяснил:
— Эти демоны были просто идиотами и сами не знали, что им нужно. И не умели подступиться к настоящей силе. А ясумею. Только представь, что нас ожидает, если мы возьмем эти штучки себе! Вместе мы сможем сделать этот мир лучше!
— Они совсем не для этого. Не для того, чтобы поменять соотношение добра и зла, — возразила Фиби…
— Ну пожалуйста, послушайся меня!.
— Чего-то ты крутишь, а? Могут эти штучки доставить нас обратно или нет?
— Нет, — ответил Коул.
— То есть как? — Фиби разом погрустнела. — Ты же говорил…
— Теоретически, конечно, могут. Они обладают большой силой. Но сила — это еще не все, если речь идет о потоке времени. Каждому из этих предметов уготована особая судьба. А время довольно упруго. Наша временная линия может выдержать лишь несколько серьезных изменений — и там, и здесь, Если отправиться в прошлое и, например, устранить Гитлера прежде, чем он пришел к власти, то возникнет совершенно новый мир.
— И использование реликвий может подействовать точно так же?
— Вот именно. Мы вернемся обратно, но это будет уже не наш мир. Мы останемся такими же, как были, и не сможем воспринять перемен. Может быть, вы даже не родитесь в этом ответвлении времени. Или будете совсем другими. Перемены станут огромными. Но нам по-прежнему будут известны мельчайшие подробности. Мы будем знать обо всех упущенных возможностях. Обо всем, что могло бы случиться, если бы реликвии не использовали. Подумай над этим хорошенько.
Он достал булавку, которую вынул из чемодана. Она была не больше заколки для галстука. Коул воткнул ее в свой лацкан.
— Эта штучка обеспечивает шестое чувство.
Примерно как у Спайдермена. Она помогает предвидеть опасность. Представь, что было бы, окажись она на пиджаке у Кеннеди? Или на галстуке Мартина Лютера Кинга. С ее помощью даже можно было бы хоть завтра прекратить Вторую мировую.
Заметив, что Пайпер и Пейдж совсем рядом, он сказал:
— Тогда и Лео не погиб бы.
Пайпер пересилила свое горе:
— Если бы Лео не погиб, мы с ним никогда бы не встретились. Так что некоторые события должны обязательно случиться, и мы не в праве их изменять.
— Но люди недолжны голодать и терпеть лишения, — возразил Коул. — Когда у нас в руках абсолютная сила.
— Прекрасно! — Фиби презрительно прищурилась. — Бывший демон хочет стать Господом Богом? Не важно служим мы добру или злу. — У нас нет никакого права на абсолютную власть.
— Фиби, — Коул вдруг схватил девушку за руку, — нам все равно придется здесь остаться, так почему бы сейчас…
Он внезапно замолчал. На его лице появилось странное выражение.
— Опасность, — произнес Коул резко. Булавка на его лацкане засветилась багровым. — Ложись!
Обломки разлетелись в стороны. В воздух взмыла какая-то фигура и тут же приземлилась с громким свистом. Коула сбило с ног, булавка, предупредившая его об опасности, выскользнула и исчезла в развалинах. Перед ними возник Нед Хоукинс. Только теперь он разительно изменился — лицо стало красно-черным, серовато-синие глаза сверкали, а зубы сделались удивительно длинными и острыми. Пиджак он потерял и теперь стоял лишь в штанах и рубашке, залитых кровью. На босых ногах появились когти. Крючковатым пальцем он указал на Пейдж:
— Это ты во всем виновата! Ты заставила меня показать свое настоящее лицо!
— Ага — ответила она, поспешив достать из чемодана меч.
— Ты что это собираешься делать? — спросил Нед. — Если ты им воспользуешься, весь континент разнесет пополам!
— Это верно, — сказал Коул. — Им нельзя пользоваться просто так. Нужно знать массу ритуалов и заклинаний…
— Ага, — повторила Пейдж. — Конечно.
Но она чувствовала неожиданную уверенность в себе. И ощутила энергию меча, словно он жаждал крови и его совсем не заботили последствия.
— У тебя… ничего… не получится! — прошипел Нед, бурно жестикулируя, будто разговаривал со слабо-умным ребенком.
Но Пейдж с яростным криком кинулась и вонзила меч прямо ему в грудь. Демон схватился за металл трясущимися руками, потом повалился наземь.
— С мечом не может не получится, — подытожила Пейдж.
Сестры уставились на нее, разинув от удивления рты. Коул поежился и попросил:.
— Напоминай мне хоть изредка, чтобы я тебя не задирал.
— Напомню, — пообещала Пейдж. Она огляделась и указала на чемоданы: — Нужно забрать их отсюда, пока никто не нагрянул.
— Постойте-ка, — спохватилась Фиби. — я вспомнила заклинание Теды. Оно должно вернуть все на прежние места.
— Только неодушевленные предметы, — напомнила Пайпер.
— Именно это и нужно, — подтвердила Фиби. — Вряд ли бедному Оскару понравится то, что здесь произошло!
Ведьмы взялись за руки и начали скандировать:


Высшие силы, взываем к вам!

Расставьте все по своим местам!

Зло исчезает, добро остается,

Пусть Бес туда, где было, вернется!




И мощный вихрь, устроивший все разрушения, вдруг снова ожил. В воздухе закружились огромные куски дерева, металла, кирпичей. Прямо на глазах начало расти прежнее строение. Стены встали на свое место, их накрыла крыша. Вернулось все до винтика — прожектора, железные полосы, канаты — и соединилось с помощью магии. За считанные секунды студия «Осирис» была восстановлена.
— Интересный трюк… — произнес чей-то сиплый Голос.
Все четверо повернулись, как по команде. И увидели Неда Хоукинса, который стоял на ногах, по-прежнему держась за рукоятку волшебного меча и пытаясь вытащить его из груди!
— Как же так? — прошептала Пейдж. — Меч… Я же воспользовалась волшебным мечом…
— И теперь должна разразиться катастрофа? — спросила Фиби.
— Скорее всего, — кивнул Коул.
— Посмотрим.
От меча начали исходить фиолетовые потоки энергии. Они устремились к только что восстановленной крыше.
И вдруг громовой голос произнес:
— Нет!
От этого голоса буквально содрогнулись стены. Потоки энергии, исходившие из меча, застыли на месте, всего в нескольких сантиметрах от крыши. Но это было совсем не похоже на то, что умела делать Пайпер. Внутри темного вихря по-прежнему циркулировали фиолетовые потоки.
И все увидели огромную фигуру, ростом с двухэтажный дом. Пейдж разглядела гигантскую руку, накрывшую меч, увидела лицо, на котором запечатлелись глубокая мудрость. А широкой груди позавидовал бы Адонис.
— Ух ты! — воскликнула Пейдж. — Это еще кто?
— Кто-то из богов, — шепотом предположила Пайпер.
— Точно, — сказал Коул. — По-моему, бог удачи.
Хоукинс оглянулся и завопил, дрожа от ужаса:
— Нет! Мы давно порвали с тобой! Твоего культа больше не существует. Это наше время. Теперь мы можем обрести свободу!
Великан ничего не ответил. Вокруг него вдруг появились двенадцать демонов в плащах — похожие на тех, с которыми Зачарованные сражались в своем времени.
— Это мои эмиссары, дело которых — наблюдать, — зазвучал громоподобный голос. — Они увидели все, что нужно, и устранят последствия ваших ошибок. Они смогут перекрыть лоток энергии, которая должна была идти к вам, и ко всему вашему роду. Мои эмиссары отныне станут властелинами Внешней тьмы. А ты, Нед Хоукинс, навсегда лишишься сил и войдешь в историю как демон, которого постигла окончательная неудача и который был уничтожен собственными подручными. Таким будет твое наказание.
— Эй, божество, или как тебя там? — крикнула Пайпер.
— У меня много имен в этом и в других мирах, — перебил гигант. — Я управляю удачей.
— Замечательно! Рада познакомиться. Она указала на вихрь энергии, сдерживаемый великаном. — Мы знаем, что ты явился сюда из-за той каши, которую заварили Нед и его подручные. Прекрасно. Но раз уж мы тут разобрались с ними по-своему, а ты все равно уже здесь, не мог бы ты убрать ЭТОТ вихрь, чтобы он не разнес полмира?
— Вы оказали мне услугу, и я отплачу вам тем же. Ваша суть в том, чтобы творить добро. А чего бы вы хотели лично для себя?
— Да просто вернуться домой, — ответила за всех Пейдж. — Вернуться в свое время.
Великан кивнул, и поток энергии оторвался от меча. Он изменил форму и стал таким же, как тот вихрь, что принес их сюда.
— Видали? — сказала Пайпер, довольно потирая руки. — Как говорится, просите — и получите…
— Прощайте, — пророкотал великан. Он схватил извивающегося Хоукинса и исчез вместе с ним и его демонами в плащах…
Меч, выпавший из груди Неда, громко звякнул о землю.
— Ну что же, путь домой открыт. Я знал, что мы найдем его, — заявил Коул.
Потом он приблизился к магическим предметам:
— Нельзя, чтобы они валялись здесь просто так. Нужно удостовериться, что они не попадут в плохие руки… и колдовать над ними тоже нельзя. Вы сами видели, что может получиться.
Сестры поглядели на ураган. Никто не знал, сколько он продержится.
— Смотри у меня, Коул! Если ты думаешь вовсе не об этом, а реликвии нужны тебе для того, чтобы получить силу…
Но Коул не дал ей договорить:
— Да брось ты! Чтобы получить силу, мне достаточно войти вместе с вами в этот вихрь. Вернувшись домой, я уж точно найду применение этим штучкам. Но пока мне лучше остаться здесь, чтобы удостовериться, что ими никто не воспользуется для зла. Если же это случится, то вы, возможно, вообще не появитесь на свет. Я не могу допустить такого, потому что люблю тебя, Фиби. Так что я сделаю это ради тебя. Ну, что скажешь?
Пайпер скрестила руки на груди:
— Как ни трудно в это поверить, но он, кажется, говорит искренне.
Вихрь тем временем ревел и то расширялся, то сужался, а потом начал мигать.
— Скорее! — крикнул Коул. — У вас совсем немного времени!
Тут они услышали чьи-то быстрые шаги и обернулись. Перед ними стоял реквизитор Том.
— Идите все вместе, — предложил он. — Возвращайтесь в свое время, а я позабочусь об этих вещах.
Фиби удивленно вскинула брови:
— Я думала, что ты заодно с Хоукинсом!
Тот соединил руки, и его окутал яркий белый свет.
— Так ты хранитель! — воскликнула Пейдж.
Том кивнул:
— Старейшины послали меня приглядывать за Хлоей. И я смекнул, что самый лучший способ уберечь ее — это покончить с Хоукинсом и его бандой. Я не рассчитывал на вашу помощь. По правде говоря, не думал, что у меня много шансов остановить этих ребят. И даже не представлял, насколько они сильны. Но вы мне помогли. Теперь я заберу отсюда эти штуки.
Вихрь снова мигнул и выровнялся. Коул и Зачарованные вошли в коридор, соединявший пространство и время, и он закрылся за ними.
* * *
Лео ходил взад-вперед вокруг того места, где в последний раз видел свою жену, ее сестер и. Коула. Нужно было идти за советом к Старейшинам. Но что, если Пайпер найдет способ отправить ему послание, а он его в это время пропустит? Значит, нужно оставаться на месте!
Он почувствовал спиной внезапный жар.
Обернулся и столкнулся нос к носу с демонами удачи.
— А вот и Хранитель! Разве это не интересно, мистер Вздох? — сказал один из них.
— Да, как будто, мистер Трепет. Он кажется озабоченным. Думаю, мы могли бы немного развлечь его.
— Блестящая мысль мистер Вздох.
— Хотите подраться? — Лео напрягся. — Замечательно. Может быть, после того, как я вздую вас, вы сообщите мне, как вернуть Пайпер!
Демоны побледнели. Их лица озарил какой-то, фиолетовый свет. Их тени пролегли через весь залив Сан-Франциско. Лео почувствовал, что у него за спиной что-то происходит.
— Лео, отойди! — раздался голос Пайпер.
Он отскочил в сторону, расплывшись в улыбке. Он увидел, как новый вихрь принес Зачарованных с Колом, потом исчез.
Мистер Вздох задрожал от страха:
— Они вернулись!..
— Этого не может быть! — воскликнул мистер Трепет.
— Ну что, ребята, улыбнулся Коул. — Кажется, удача вас покинула?
Он отступил на шаг, а сестры взялись за руки и начали читать заклинание, которое узнали от Теды:


На свету иль в темноте,

Мы достанем вас везде.

Вам в пещеры не забиться,

Никуда от нас не скрыться!




Дсмоны вскрикнули и разлетелись на мелкие части, выбросив потоки энергии.
Их больше не существовало.
— Надо же, этого зелья хватило, чтобы и им дать по заднице! — сказала Фиби.
Коул повернулся к Фиби. У него теплилась слабая надежда, что после всего пережитого она вновь ему поверит.
— Ты сказала мне как-то, что смилостивишься, если я исправлюсь, — напомнилон.
— Да. Я так сказала.
— Ну, Фиби… Разве я не исправился?
Она долго смотрела на него, отвернулась. И сказала стоской:
— Спроси меня лучше через шестьдесят лет.
А Пайпер кинулась к своему любимому, который обхватил ее и закружил на месте. Он испытывал такое же сильное облегчение, как и она, и это придавало ему сил:
— Пайпер, дорогая, — прошептал он, обнимая ее крепче.
Все что она могла сделать, — это уткнуться лицом в его плечо. Теперь каждое мгновение, проведенное с ним, казалось ей настоящим чудом. Коул поглядел на них, потом обернулся к Фиби. Кто знает, какое будущее им уготовано?
И он исчез, не сказав больше ни слова.
* * *
Через несколько минут Фиби и Пейдж шагали по берегу, радуясь огням современного города, отражавшимся в воде.
— Ну, что ты собираешься теперь делать? — спросила Фиби.
— После того как мы переместимся домой и переоденемся? — Пейдж вспомнила, что в библиотеке взяла телефон у красивого парня. Не знаю. Но девушкам должна сопутствовать удача!
— Перемещайся одна, — предложила Фиби. Кажется, сейчас мне нужна именно прогулка по берегу. А по-том я позову Лео. Или, может, поймаю такси…
— Ладно, — ответила Пейдж, потом чмокнула сестру в щеку и исчезла.
— Фиби посмотрела на звезды. Ну вот она и вернулась в свое время. Все ее близкие живы-здоровы. Чего же ей еще надо?
Она улыбнулась и подумала: «Может быть, эта ночь будет удачной для всех нас».
И зашагала по берегу, чувствуя себя свободной и счастливой.
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